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NECMETTİN ERBAKAN ÜNİVERSİTESİ

Sosyal Bilimler Enstitüsü Müdürlüğü

ÖZET

Said-i Nursi’nin Risaleleri’nde Geçen Hadislerin Tahrici ve Değerlendirmesi adlı 
çalışmamızda, söz konusu kitapta geçen hadislerin doğruluk derecelerini araştırdık. 

Çalışmamızı  hazırlamamızın  en  önemli  sebebi,  dünya  genelinde  milyonlarca 
insanın  bu  kitapları  okuyor  olması  nedeniyle  içinde  geçen  hadislerin  de  halk 
arasında yaygınlık kazanmasıdır. Toplum içerisinde sadece sahih dereceli hadislerin 
yaygınlık kazanabilmesi açısından bu çalışmamız önem arz etmektedir. Zira zayıf ve 
uydurma hadislerin yaygınlık kazanması sakıncalı bir durumdur.

Çalışmamızda  metod  olarak  her  bir  hadisin  sıhhat  derecesini  ispat  yöntemini 
kullandık.

Giriş kısmında çalışmamızda kullandığımız terimlerle ilgili sıkıntı oluşmaması için 
hadis usulünün çalışmamız açısından gerekli olan kısımlarını izah ettik. 

Çalışmamızın konusunu teşkil eden kitabın yazarı olan Bediuzzaman Said Nursi’yi 
daha iyi tanıyabilmek için birinci bölümde onun hayatı hakkında giriş mahiyetinde 
özet bilgi sunduk. 

İkinci bölümde Bediuzzaman’ın Risaleleri’nde geçen hadislerin hepsini ele alarak 
değerlendirmesini  yaptık.  Her  bir  hadisin  incelenmesi  sonucunda,  hadisin  sıhhat 
derecesi ile ilgili varmış olduğumuz sonucu ekledik.

Risaleler’de geçen tekrarsız toplam hadis sayısı 135’tir. Sahih dereceli hadis sayısı 
48’dir.  Hasen dereceli  hadis sayısı  3’tür.  Zayıf dereceli  hadis sayısı  35’tir.  Mevzu 
hadis sayısı 10’dur. Senetli kaynak kitaplarda bulunamayan hadis sayısı ise 28’dir.

Risalelerde geçen hadislerin rahat bulunabilmesi için çalışmamızın sonuna hadis 
fihristi ekledik. Kaynak metinlerden nakletmiş olduğumuz rivayetlerin fihristlerini 
de aynı şekilde çalışmamızın sonuna ekledik. 
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ABSTRACT

In  our   thesis   “Said-i  Nursi’nin  Risaleleri’nde  Geçen  Hadislerin  Tahrici  ve 
Değerlendirmesi”  we researched the hadithes in the books of Said Nursi.

The Reason for writing this thesis is that millions of people are reading these books. The 
hadithes in it are spreading out in the society. Fort that the authentic hadithes are spread 
out and the untrue hadithes are avoided to be spread out we wrote this thesis. If the untrue 
hadithes are spread out, it will be objectionable.

We used as method in this  theses, the proof method.  Every hadith is proofed.  If  the 
hadith is untrue we wrote this. If the hadith is weak, we proofed it with the reason why it is 
weak. If the hadith is true, we proofed it with every narrator.

In the introduction we explained the terms of the science of hadith. So that there won’t 
be a confusion.

We introduced in the first section the life of Bediuzzaman Said Nursi, so that we know 
him better.  We introduced his ambient, his education and his sources. If this section is not 
read, the reader will have false ideas about Bediuzzaman Said Nursi and won’t understand 
Bediuzzaman, why he used untrue hadithes.

In the second section we researched all hadithes that are written in the books of Risaleler. 
After every hadith we wrote the result that we have found about it. 

In the book of  Risaleler are all together 135 hadithes (unrepeated). There are 48 true 
hadithes, 3 hadithes between true and weak, 35 hadithes are weak, 11 hadithes are very 
weak. 10 hadithes are untrue. 28 hadithes couldn’t be found in the hadith traditional books.
To help to find the hadithes of the books  Risaleler we added an index to the end of this 
thesis. The hadithes, that we took from the traditional source books are indexed to the end 
too.
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ÖNSÖZ 

Allah‟a hamd, O‟nun yüce Rasûlüne, aile ve ashâbına salât ve selam olsun. 

Ġslam dini, dünya ve ahreti ilgilendiren her konuda öçüler getiren bir hayat nizamı oarak 
gönderilmiĢtir. Bu bağlamda her türlü insan iliĢkisi ve her iĢ ve oluĢ, Ġsam‟ın ilgi alanına 
girer elbette Ġslam‟ın getirdiği söz konusu kuralların temel kaynağı Kur‟an ve Sünnet‟tir. 

Kur‟an ve Sünnet‟in en doğru Ģekilde anlaĢılıp yaĢandığı dönemler, sahabe, tabiun ve 
etbâ‟ dönemleri olmuĢtur. Hiç Ģüphesiz bunun sebebi, söz konusu zaman alimlerinin 
Allah‟tan Ku‟an vahyini alan ve onu en doğru biçimde tefsir eden Hz. Peygamber (sav)‟e, 
bir anlamda vahiy ıĢığına daha yakın dönemler olmasıdır. 

Ashâb-ı Kirâm, Hz. Peygamber (sav)‟in sohbetiyle müĢerref olmuĢ, ondan terbiye ve ders 
alarak Ġslam‟ı öğrenmiĢ olan kutlu nesildir. Tabiun ve Etbâ da, onlardan sonra gelen nesiller 
olarak Kur‟an ve Sünnet‟i onlardan öğrenme Ģerefini elde etmiĢlerdir. Bu süreç içinde 
sahabe nesli, hadislerinin Hz. Peygamber‟e aidiyeti ve bunların nasıl yorumlanacağıyla ilgili 
olarak bir kısım ölçüler ortaya koyarak, hadislerin sahihini sakîminden ayırma iĢini ilk 
üstlenen nesil olmuĢtur. Sonraki nesiller ise, hadislerin tedvîni, zabtı ve sonraki dönemlere 
doğru ve aslına uygun biçimde intikali konularında hummalı çalıĢmalar yürütmüĢlerdir. 

Daha sonraki dönemlere ve günümüze geldikçe, “Kur‟an‟ın tefsiri ve uygulaması” demek  
olan Sünnet malzemesinin bilgi olarak “sübutu ve doğru anlaĢılıp yorumlanması”, ilim 
ehlinin ve özellikle hadisçilerin ilmi çabalarını yoğunlaĢtırdıkları en önemli konular olmuĢtur. 

Bu cümleden olmak üzere, biz de bu çalıĢmamızda Ġslam dünyası ve Türkiye‟de 
mücadelesi, fikirleri ve eserleriyle belli zümreleri etkilemiĢ bir Ģahsiyet olarak ortaya çıkmıĢ 
olan Said Nursî‟nin “Risâleler” adıyla bilinen eserlerinde hadis kullanımı ve söz konusu 
eserlerde geçen hadislerin kaynak değerlerini tespit ederek tahriç ve değerlendirmesini 
yapmaya karar verdik. 

“Said Nursî‟nin Risâleler‟inde Geçen Hadislerin Tahrici ve Değerlendirilmesi” adını 
verdiğimiz bu çalıĢma ile, bireysel olarak donanımımıza sağlayacağı katkı yanında, söz 
konusu eserleri ellerinden düĢürmeyen Müslüman kardeĢlerimize de bir nebze katkı 
sağlayacağını öngördük. Sonuçta bu tür bir çabanın Hadis Bilim Dalı‟na da katkı olacağını 
düĢündük.  

ÇalıĢmamızı giriĢ ve iki bölüm olarak planladık. GiriĢ kısmında çalıĢmamızda 
uyguladığımız metot, kullandığımız terimler ve gerekli olduğu ölçüde hadis usulü 
açıklamalarına temas ettik. 

Birinci Bölüm‟de Said Nursî‟yi kısaca tanıtıp hayatı hakkında bilgi sunduk. ÇalıĢmaya 
esas aldığımız Risâleler‟in muhtevaları ve hadis yapılarına iliĢkin tespitlerde bulunduk.  

Ġkinci Bölüm‟de Risâleler‟de geçen hadisleri tek tek ele alarak, tahric ve 
değerlendirmelerini yaptık. Ne var ki, rivayetleri Risâleler‟deki sıra ile vermek yerine, 
muhtevalarına göre tasnif ederek verdik. Her hadisin tahriciyle ilgili bilgileri verdikten sonra, 
hadisin sıhhat durumuna iliĢkin ulaĢtığımız kanaatimizi de ekledik. 

Risâleler‟de geçen hadislerin rahat bulunabilmesi için çalıĢmamızın sonuna hadis fihristi 
ekledik. Kaynak metinlerden nakletmiĢ olduğumuz rivayetlerin fihristlerini de aynı Ģekilde 
çalıĢmamızın sonuna ekledik.  

ÇalıĢmayı hazırlarken, imkanlarını ücretsiz olarak istifadeye sunan Necmettin Erbakan 
Üniversitesi Ġlahiyat Fakültesi kütüphanesi personeline ve Ġstanbul ĠSAM kütüphanesi 
personeline teĢekkürlerimi sunarım. ÇalıĢma sırasında her türlü desteğini veren aileme, 
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hadisleri değerlendirme metodunu öğreten babam Muzaffer CAN‟a ve bilhassa DanıĢman 
Hocam Prof. Dr. Muhittin UYSAL‟a teĢekkürlerimi arz ederim. 

Karaman 20.01.2014      Muhammet Ali CAN 
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b.    : ibn 

bkz.   : bakınız 
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DĠA   : Türkiye Diyanet Vakfı Ġslam Ansiklopedisi 

h.   : hicri 

Hz.    : hazreti 

md.   : maddesi 

r.a.   : radiyallahu anhu 

SBE   : Sosyal Bilimler Enstitüsü 

thç.   : tahriç eden 

thk.   : tahkik eden 

tlk.    : talik 

trc.   : tercüme 

ts.   : tarihsiz 
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GĠRĠġ 

KONU, METOD VE KAYNAKLAR 

1. ARAġTIRMANIN KONUSU, ÖNEMĠ VE AMACI 

1.1 Konusu 

Bediuzzaman‟ın Risâle-i Nur Külliyatı adıyla bilinen Risâleleri; Sözler, Mektûbât, 
Lem‟alar, ġuâlar, Mesnevî-i Nûriye, Barla Lâhikası, Kastamonu Lâhikası, Emirdağ 
Lâhikası, Tarihçe-i Hayat, Sikke-i Tasdîk-i Gaybî, Hutbe-i ġâmiye ve Âsâr-i Bedîiye adlı 
kitaplardan oluĢmaktadır. Biz bu kitapların içinde geçen hadislerin değerlendirmesini 
yapmaya çalıĢacağız.  

Bediuzzaman‟ın bu eserler dıĢında mektuplar ve makaleleri de mevcuttur. Ancak 
biz bu çalıĢmamızda Bediuzzaman‟ın eserlerinin tamamındaki hadislerin değil, sadece 
Risâle-i Nur külliyatı olarak bir araya getirilen ve çok okunan kitaplardaki hadislerin 
değerlendirmesini yapacağız.  

1.2 Önemi ve Amacı 

ÇalıĢmamızı sadece Risâle-i Nur külliyatındaki hadislerle sınırlandırma nedenimiz 
bu eserlerin yoğun olarak okunmasıdır. Zira dünya genelinde yaklaĢık 40 dile tercüme 
edilmiĢtir. Hem Türkiye içerisinde sohbet ortamlarında çok okunan bir kitaptır, hem de 
dünya genelinde de tanıtımı yapılmakta ve bu eserlerle sohbetler düzenlenmektedir. 
UlaĢabildiğimiz kadarıyla Bediuzzaman Said Nursî hakkında 38 adet yüksek lisans ve 
doktora tezi, ayrıca sayamayacağımız kadar akademik olmayan çalıĢma vardır.  

Halk arasında Ģöhret kazanan kitapların içinde geçen hadisler, toplumda çok 
okunması nedeniyle, sıhhat derecesine bakılmaksızın yaygınlık kazanmaktadır. 
Bediuzzaman‟ın Risâlelerinde de birçok hadis kullanılmıĢtır. Çok okunan bu eserlerin 
içerisindeki hadisler de aynı Ģekilde yayılmaktadır. Biz de halk arasında yaygınlık 
kazanması muhtemel olan bu hadislerin değerlendirmesini bilimsel yöntemle yaparak, 
hem bireysel donamımıza, hem de hadis ilmini ilgilendiren bazı problemlerin çözümüne 
katkı sağlamayı amaçladık. 

AraĢtırmamızın amaçları arasında hiçbir Ģekilde Bediuzzaman‟ı tenkit etme veya 
tezkiye etme amacı bulunmadığını bildirmemiz önem arz etmektedir. Zira bilimsel bir 
çalıĢmanın en önemli yönü objektiflik ilkesidir. Objektif yaklaĢılmayan hiçbir çalıĢma 
bilimsel nitelik kazanamamaktadır. Bu nedenle söz konusu eserlerde geçen hadislerin 
değerlendirmesinde yegane ölçümüz, Hadis ilminin ortaya koyduğu kurallar olacaktır.  

Bediuzzaman Said Nursî, kısa sürede çok geniĢ bir kitleyi eserleriyle etkilemeyi 
baĢarmıĢtır. Bu eserler hem Türkiye‟de birkaç yayınevi tarafından basılmıĢ, hem de 
dünya genelinde Türkçe‟nin dıĢında birçok dile de tercüme edilmiĢtir. Matbaalarda her 
bir baskının en az 1000 adet olduğu dikkate alındığında bu eserin çok yayıldığı 
anlaĢılmaktadır. 

Said Nursî‟nin Risâleleri‟nde geçen hadislerle ilgili olarak iki çalıĢma yapıldığını tespit 
ettik. Bunlardan ilki, Abdulkadir Badıllı tarafından “Risâle-i Nur‟un Kudsî Kaynakları” 
adıyla; ikincisi de, Abdullah Tekhafızoğlu tarafından “Nur Risâleleri‟ne EleĢtirel Bir 
YaklaĢım – Risâle-i Nur‟un Ġçyüzü” adıyla yapılmıĢtır.  

Abdülkadir Badıllı‟nın eseri, Bediuzzaman‟ın Risâleler‟inde geçen hadislerin sahih 
olduğunu ispat etmeyi amaçlamaktadır. Dolayısıyla objektif bir bakıĢ açısına sahip 
değildir. Örneğin meĢhur “Levlâke levlâk…” hadisinin sıhhatini belirtirken kaynak olarak 
Aclûnî‟nin KeĢfu‟l-Hafâ‟sını göstermektedir.1 Bu hadisin durumuna bakmak için KeĢfu‟l-

                                                 
1
 Badıllı, Abdülkadir, Risâle-i Nur‟un Kudsî Kaynakları, s. 371. 
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Hafâ‟ incelendiğinde, Aclûnî‟nin bu hadisin mevzu (uydurma) olduğunu bildirdiği 
görülmektedir. KeĢfu‟l-Hafâ temel hadis kaynak kitaplarımız arasında 
bulunmamaktadır. Eğer gösterilmeye çalıĢılsa bile orada bu hadisin uydurma olduğu da 
zaten yazmaktadır. Bu gibi örnekler Abdulkadir BADILLI‟nın eserinin bariz biçimde 
subjektif davrandığını bize göstermektedir. Ayrıca bu kitapta, hadislerin sıhhati ile ilgili 
hiçbir değerlendirme de yapmamaktadır. Sadece Bediuzzaman‟ın Risâleler‟inde geçen 
hadislerin, ondan önceki dönemlerde yazılan kitaplardaki yerine iĢaret etmektedir. 
Kaynak olarak gösterdiği kitaplar arasında sayıca çok fazla hadis, hadis uleması 
tarafından temel hadis kaynağı olarak kabul edilmeyen eserler bulunmaktadır. 

Abdullah TEKHAFIZOĞLU‟nun hazırladığı çalıĢma ise, hem bütün Risâle hadislerin 
içermemektedir, hem de subjektif bakıĢ açısına sahiptir. Eserin baĢlığında kullanılmıĢ 
olan zaid kelimeden (“Ġçyüzü”) de anlaĢılacağı üzere, yazar objektif davranmaktan 
ziyade Risâleler‟i tenkit etmeyi amaçlamıĢtır.  

Bizim hazırladığımız bu çalıĢmada ise bilimsellik ilkesi esas alınmıĢtır. Sahih olan 
rivayetler sahih, hasen dereceliler hasen, zayıf olanlar zayıf ve mevzu olanlar mevzu 
olarak kabul edilmiĢtir.  

 

2. METOT VE KAYNAKLAR 

Burada tez için kullandığımız yazım metodumuzu, Risâleler‟de geçen hadislerin 
hangilerini bu kapsama aldığımızı, hangi hadis kaynaklarını kullandığımızı, hadisleri 
arama ve değerlendirme metotlarımızı açıklayacağız.  

Bir hadisi değerlendirirken iki ana aĢama izleyeceğiz. Birincisi, hadis metnini 
kaynak kitaplarda bulma aĢaması, ikincisi de hadisi değerlendirme aĢamasıdır. Bu 
aĢamalar hakkında ayrıntılı bilgileri ilgili konu baĢlıkları altında açıklayacağız. 

2.1 Yazım Metodu 

Okuyucunun zihninde herhangi bir karmaĢa oluĢmaması için yazım metodu ile ilgili 
bilginin verilmesi önemlidir. Zira yazı, yazarın düĢüncesini okuyucuya aktarılması için 
bir araçtır. Bu itibarla, çalıĢmamızda uyguladığımız metodu ayrıntılı bir Ģekilde ortaya 
koyacağız. 

2.1.1 Transliterasyon 

Transliterasyon, yabancı yazıların okunuĢları dikkate alınmadan harf harf 
yazılmasıdır.2 Yani yabancı dildeki harflerin çevrilen dildeki en yakın karĢılıklarının 
kullanılmasıdır. Hadis metinlerini imkanlar ölçüsünde Arapça orijinal yazılıĢını vermeye 
çalıĢtık. Ancak yazar ve kitap isimlerini yazarken genelde Türkçe yazılıĢını esas 
aldığımız için okuyucunun da kafasında herhangi bir karıĢıklığın oluĢmaması için 
transkripsiyon harflerini basit tablolar halinde sunmamız faydalı olacaktır.  

Zaman zaman yüksek lisans ve doktora tezlerinde transkripsiyon ile transliterasyon 
kelimelerinin karıĢtığına çalıĢmamız boyunca Ģahit olduk. Yabancı dildeki bir metnin 
çevirisi yapılırken en doğrusu transkripsiyon harflerinin kullanılması yöntemidir. Ancak 
okuyucular alıĢtığı alfabedeki harflerin dıĢında yabancı harf karakterleri (çizgiler, 
noktalar vs.) fazla gördüğü takdirde onları okumakta çok zorlanabilmektedirler. Biz 
Türkiye‟de genel teamülün, transliterasyon yöntemini kullanma yönünde olduğunu 
görmemiz nedeniyle bu yöntemi tercih edeceğiz. 

Transliterasyon harfleri: 

 ج ث ت ب ء

                                                 
2
 TDK, Türkçe Sözlük, transliterasyon md.  
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E, A, Ġ, U B T S C 

 

 ر ذ د خ ح

H H D Z R 

 

 ض ص ش س ز

Z S ġ S D 

 

 ف غ ع ظ ط

T Z „A Ğ F 

 

 ن م ل ك ق

K K L M N 

 

 ي ه و

V H Y 

 

Uzatmalar 

 ــى ــو ــا

Â Û Î 

 

Ġstisna Durumları 

Yaygın olarak kullanılan özel isimlerde, yaygın kullanım her ne kadar hatalı olsa 
bile onu tercih edeceğiz. Örneğin مسلم kelimesinin Arapça okunuĢu “Muslim” Ģeklindedir. 
Arapça‟da ü harfi olmamasına rağmen bu yazarın adı Türkçe‟de yaygın biçimde 
“Müslim” Ģeklinde okunmaktadır. Biz bu durumda okuyucunun algısında kargaĢa 
meydana getirmemek için yaygın olan kullanımı dikkate alacağız. Veya Ģeddeli olarak 
kullanılan bir özel isim Türkçe‟de Ģeddesiz olarak kullanılmıĢ ise biz yaygın kullanımı 
dikkate alacağız. Örneğin ًعل isminin okunuĢu “Aliyy”dir. Ancak Türkçe‟de yaygın 
biçimde Ali Ģeklinde kullanılması nedeni ile biz yaygın kullanımı esas almayı uygun 
gördük.  

2.1.2 Hadis Tabloları 

Bir hadisin sahih olup olmadığının ispatı yapılırken her bir ravinin durumu, vefat 
yılları, hadis eda lafızları vb. birçok bilgiler verilmektedir. Okuyucunun iĢini 
kolaylaĢtırmak amacıyla hadis tabloları oluĢturacağız. Hadis tablolarında okuyucu bir 
bakıĢta hızlı biçimde ravilerin bütün durumlarını ve bağlantılarını görebilmektedir. Bu 
nedenle tablolu yöntemi tercih edeceğiz. 

Ravilerin senet değerlendirmesi açısında önem arz eden durumları hakkında bilgi 
veren tablomuzda, bu bilgilerin hangi kaynaktan alındığını gösteren bilgiler dipnotlarla 
verilmiĢtir. Bu son derece önem arz etmektedir. Zira belirli kitaplar hakkında yapılan 
hadis değerlendirme çalıĢmalarında gördüğümüz kadarıyla bir hadis zayıf ise hemen 
ilgili ravinin durumu hakkında bilgi verilip ispatı yapılırken, sahih kabul edilmesi 
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durumunda “hadis sahihtir” denilerek senedin sağlamlık kriterleri ile ilgili bilgiler ispata 
tabi tutulmamaktadır. Zira araĢtırmacı, senet zincirini incelerken bazı durumlarda 
ravileri karıĢtırma hatasına düĢme ihtimali bulunmaktadır. Bir hadisin sahih veya hasen 
olduğunu ispat etmek için, senette geçen bütün ravilerin sikalık durumunun ispatı ile 
onların doğum-vefat yılı uyumunun ispatının yapılması zorunludur. Bu ispatlar yapılmaz 
ve sadece “hadis sahihtir” veya “hadis hasendir” denerek hüküm veriliyorsa, bu hüküm 
bilimsellikten uzak olmaktadır. Günümüz Arap dünyasında yapılan hadis çalıĢmaları 
tenkit yazılarını sıkça meĢgul eden konu da buradan kaynaklanmaktadır. Zira 
araĢtırmacı bir senedin durumunu incelerken ravilerin durumlarına tabakat 
kitaplarından bakarak herhangi bir dipnot vermeden kanaatini bildirmektedir. Oysa 
incelemiĢ olduğu raviden aynı isim altında birkaç kiĢi bulunabilmektedir. AraĢtırmacı o 
ravinin durumunu incelerken farklı bir tarihte yaĢamıĢ olan sika birisinin durumuna 
yanlıĢlıkla bakmıĢ olduğu görülmektedir. Bunun sonucunda araĢtırmacı senedin sahih 
olduğuna hükmetmektedir. Oysa hadis tablosu ile vefat tarihlerini, aralarındaki lika‟nın 
varlığı ve bu bilgilerin hangi kaynakta geçtiğini göstermeye çalıĢmıĢ olsa kendisi de 
aynı isimdeki farklı bir raviyi yanlıĢlıkla incelediğini fark edecektir. Senet tabloları 
araĢtırmacının bu türden hatalar yapmasını engellemektedir. 

Bir hadisin Buharî‟nin Sahîh‟inde veya Müslim‟in Sahîh‟inde geçmesi durumda 
sıhhat ispatı yapmayacağız. Zira hadis uleması bu iki kaynağın sahihliği üzerinde ittifak 
etmiĢlerdir. 

Hadis tabloları ile ilgili uygulamamızı, Ġmam Mâlik‟in el-Muvatta‟ adlı eserinde 
geçen bir hadis örneği ile açıklayalım: 

Hadis metni: 

، االزُّ بََْ ِ  أَِ   َ  ْ    ليو   صلى  ِ  رَُ ولِ  اَ َ  خََ ُ وا أَ بَنَُّ  ْ  أَخْ بََ هُ، َ َ لٍ  ْ  َ  اَُ  ذَ  أَننَّ  وَاثلَِةَ؛ ْ  ِ  َ  اِ ِ  ااطزُّفَيْلِ، أَِ   َ  ْ  ااْمَكِّيِّ
... بَُ وكَ  َ  مَ  و ل ،  3 

Ġsim Doğum yılı Vefat yılı 
(hicri) 

Sikalık 
durumu 

Önceki ravi 
ile lika 

Rivayet 
aldığı lafız 

 Sika6 Var7 „an 1795 934 ا اك    أ س

 ااق شى  درس    اسل     محمد
الدكى اال   أ و ، الأ دى  

? 1268 Sika9 Var10 „an 

واثلة ا     ا  ااطفيل أ   ? 10011 sahabi12 Var13 Enne 

Hicrett ا  ذ      ل
en önce 
2114 

1715 sahabi16 sahabi17 Enne 

                                                 
3
 Malik b. Enes, el-Muvatta‟, I, 197 

4
 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VIII, 71. 

5
 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VIII, 131. 

6
 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VIII, 48. 

7
 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XXVI, 405. 

8
 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, I, 221. 

9
 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, IV, 37. 

10
 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XXVI, 402. 

11
 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, II, 1201. 

12
 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VI, 130. 

13
 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, II, 1201. 

14
 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, I, 461. 
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2.1.2.1 Satır sıralaması 

Birinci satıra senetteki son raviyi yazdık. Zira kaynak olarak alınan hadis kitabının 
yazarı da bir “ravi” olması nedeniyle birinci satıra kaynak kitabın yazarının adını önce 
ekledik. Kitabın yazarının senette değerlendirilmeye tabi tutulması son derece 
önemlidir. Çünkü bazı durumlarda son ravi olan kitabın yazarının kendisi de zayıf 
olduğu karĢımıza çıkabilmektedir. Sonraki satırlara ise sıradaki bütün raviler yazdık. 
Peygamber Efendimiz‟den hadisi kim iĢitmiĢ ise satırlar o ravide son bulmaktadır.  

2.1.2.2 Sütun sıralaması 

Soldan birinci sütuna ravilerin isimlerini yazdık. Burada dikkate aldığımız en önemli 
husus, ravi adının tabakat kitaplarında baĢka bir ravi ile karıĢmayacak Ģekilde 
yazılmasıdır. Eğer rivayet senedinde geçen isim veya künye nadir rastlanan bir isim 
ise, sadece ravinin adını veya künyesini vermekle yetindik. Örneğin Senette Ebû 

Hüreyre  أ و ى ي ة adı geçiyorsa bunu isim sütununda hiçbir ilave yapmadan verdik. Zira 

kitaplarda أ و ى ي ة  künyesiyle baĢka bir ravi ismine rastlanmamaktadır. Ancak aynı 

isimde birkaç ravi var ise bu durumda dede ismi, lakabı, dedesinin veya babasının adı 

gibi ayırt edici özelliklerini vermeye devam ettik. Örneğin أ و اال   الدكي Ebu‟z-Zubeyr el-

Mekkî künye ve nisbesiyle birden fazla ravi bulunmaktadır. Bu nedenle araĢtırma 

yaptığımız ravinin baĢka birisi ile karıĢmaması için onun ismini de verdik:      محمد    اسل
 Yaygın olarak kullanılan isimlerin tabakat kitaplarında .  درس ااق شي الأ دي أ و اال   الدكي

farklı geçmesi durumunda biz yine tabakat kitaplarındaki kullanımı esas aldık. Örneğin 
Ahmed b. Hanbel‟den alınan bir rivayette yazar  Ahmed‟den” diyerek sadece“ عن أحمد 
Ahmed ismini kullanmaktadır. Biz bunu sütunlara yazarken ulema arasında yaygın olan 

kullanımı ( حن ل    أبضد ) yerine tabakat kitaplarındaki kullanımı ( حن ل    محمد    أبضد ) esas 

aldık. Zira okuyucu bizim araĢtırmamızın doğruluğunu incelemek istediğinde tabakat 

kitaplarında حن ل    أبضد  adında bir raviye rastlayamayacaktır. Tablolarımızın hazırlanıĢ 

sebebi okuyucunun iĢini kolaylaĢtırmak olduğu için bu yöntemi tercih ettik.  

Ġkinci sütunda ise ravinin doğum yılını yazdık. Bazı raviler çok uzun 
yaĢadıklarından dolayı okuyucu sadece vefat yılını baz alarak iki ravi arasında 
kopukluktan Ģüphe edebilmektedir. Bu nedenle, ravinin doğum yılını da mümkün 
olabildiğince vermeye önem verdik. Ancak tezimizdeki tablolardan da görüleceği üzere 
birçok ravinin doğum yılı belirsizdir.  

Üçüncü sütunda ise vefat yılı verilmiĢtir. Vefat yıllarının hadis senet tenkidi 
açısından iki ayrı önemi vardır:  

a) Ravilerin doğum-vefat yılları açısından likalarının imkansız olması 
durumunda likalarının varlığının iddia edilmesi çürütülür 

b) Tabakat kitaplarında bazen aynı isimde ve lakapta iki raviye 
rastlanabilmektedir. Bu durumda vefat yılını belirlemek, ravilerden 
hangisinin esas alındığını daha belirgin hale getirmektedir ve yanlıĢ 
değerlendirmelerden araĢtırmacıyı kurtarmaktadır.  

Dördüncü sütunda ravilerin sikalık durumu verilmiĢtir. Burada dikkate aldığımız 
husus, ravilerin baĢka muteber raviler tarafından tabakat kitaplarında yaptıkları 

                                                                                                                                               
15

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, I, 461. 
16

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, III, 584. 
17

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, III, 584. 
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değerlendirmeleridir. Aynı Ģekilde kitabın yazarının da baĢka sika kabul edilen raviler 
tarafından değerlendirmeleri dikkate alınmıĢtır.  

BeĢinci sütunda ravinin kendisinden önceki ravi arasında görüĢmenin (likâ) var 
olup olmadığının ispatı yapılmaya çalıĢılmıĢtır. Zira Buharî‟nin Ģartı üzere bir hadisin 
sahih olup olmadığını ispat etmek için bu sütunun verilmesi çok önemlidir. Ġki ravî 
arasında likâ var ise bunu tabakat kitaplarından göstermeye çalıĢtık. Ancak bazı 
durumlarda ravi haddesenâ حدثنا lafzını kullanmasına rağmen tabakat kitaplarında iki 
ravi arasında likânın var olup olmadığı ile ilgili hiçbir bilgi verilmemektedir. Bu durumda 
hadisin senedini inceleriz. AĢağıdaki Ģartlar yerine gelmiĢ ise iki ravi arasında lika var 
kabul edilir: 

a) söz konusu satırdaki ravinin حدثنا  haddesenâ lafzı kullanılmıĢ olması; 

b) söz konusu satırdaki ravi ve üst satırlardaki ravilerin hepsinin sika olması; 

c) söz konusu satırdaki ravi ve üst satırlardaki ravilerde tedlis durumu olmaması; 

Bu üç Ģart yerine gelirse, tabakat kitaplarında lika ile ilgili herhangi bir bilgi 
verilmemesine rağmen likânın varlığı ispat edilmiĢ demektir.  

Eğer ravi, sahabi ise sikalık durumu olarak “sahabi” yazılır. Zira sahabilerin hepsi 
hadis uleması tarafından udûl (sika) kabul edilmektedir.  

Altıncı sütünda ise hadis eda lafızları ile ilgili bilgi verilmiĢtir. Zira hadisin 
senedindeki eda lafızları, hadis senedi sıhhati açısından önem arz etmektedir. Örneğin 
hadis “vicâde” yöntemiyle alınmıĢ ise ve hadis rivayeti için izin verilmemiĢ ise, bu eda 
lafzı “haddesenâ” veya “enbeenâ” lafızları ile aynı kuvvette kabul edilmemiĢtir.18 

2.2 Risâleler‟de geçen hadislerin seçimi 

Risâleler‟de geçen hadislerde Bediuzzaman‟ın kullanmıĢ olduğu ifadeleri dikkate 
aldık. Bediuzzaman aktarmıĢ olduğu bir söz için “hadis”, “Peygamber Efendimizin 
buyurdu ki” gibi lafızlar kullanmıĢ ise onu hadis olarak alıp tezimizde değerlendirmeye 
tabi tuttuk. Halk arasında hadis olarak bilinen sözlere sadece “sırrınca, fermanınca” gibi 
ifadeler kullanması durumunda bu sözleri değerlendirmeye tabi tuttuk. Örneğin meĢhur 

... لولاك لولاك   sözü, halk arasında yaygın biçimde hadis olarak bilinmektedir. 
Bediuzzaman‟ın bu söz için “hadis” kelimesini kullanmamıĢ olsa bile bunun 
değerlendirmesini yaptık. 

Kutsî hadisleri değerlendirmelerimize dâhil ettik. Zira çok açık biçimde Allah 
Te‟âlâ‟ya isnad edilen sözler (kutsî hadis) için Bediuzzaman‟ın “hadis” gibi lafızları 
kullanıp kullanmadığını dikkate almadık. Örneğin  لولاك hadisinde “Sen olmasan gökleri 
yaratmazdım.” ifadesinde sözün sahibi olarak Allah Te‟âlâ‟nın kastedildiği çok açıktır. 
Bediuzzaman‟ın bir insan için bu sözü kast etmiĢ olma ihtimali yoktur. Bu nedenle bu 
gibi kutsi hadis olarak aktarılan sözleri ve hadisleri her halükarda değerlendirmeye tabi 
tuttuk. 

2.3 Kaynak eserler seçimi 

Kaynak eserler arasında belirli bir sınırlama yapmadık. Zira kaynak hadis 
kitaplarının ve hadis cüzlerinin elektronik ortamlara aktarılması sayesinde kütüphane 
imkanının kısıtlı olduğu yerlerde bile bütün kitaplar ve cüzlere eriĢim imkanı vardır. 
Hatta baskısı yapılmayan bazı hadis cüzlerinin doktora tezi olarak yayımlanmıĢ hali bile 
elektronik ortamlarda isitfademize sunulmuĢtur. Bu nedenle hadis kaynağı olarak 
taradığımız kitaplar, günümüze kadar basılmıĢ veya basılmamıĢ (elektronik ortama 
aktarılmıĢ) bütün senetli rivayetler içeren eserleri kapsamaktadır.  

Kaynak eserleri seçerken iki temel esası dikkate aldık: 

                                                 
18

 Ġbn Hacer el-„Askalânî, Nuzhetu‟n-Nazar fî Tevdîhi Nuhbetu‟l-Fiker, s. 279. 
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a) Kaynak eserin yazarının hadis uleması tarafından çoğunlukla sika olarak 
değerlendirilmiĢ olması 

Hadis kitabının veya hadis cüz‟ünün yazarı da hadis zincirinde bir ravidir. Ehli 
Sünnet uleması büyük çoğunluğu tarafından bir müellifin sika görülmesi Ģartını esas 
aldık. Kaynak eserlerin müelliflerinin bir çoğu az da olsa tenkide tabi tutulmuĢtur. Bu 
nedenle “hiç tenkit edilmemiĢ müellif” Ģartı koĢamamaktayız. Zira bu Ģartı koĢtuğumuz 
takdirde ciddi kaynak sıkıntısına düĢebilmekteyiz. Hadis ulemasının çoğunluğunun 
tenkit etmiĢ olduğu müellifleri kaynak olarak değerlendirmedik. Örneğin Vâkidî‟nin 
eserlerini hadis kaynak eser olarak veremedik. Çünkü Hadis ulemasının çoğunluğu onu 
çok sert tenkit etmiĢtir.19  

b) Kaynak eserde bulunan hadisin senedinin var olması 

Sika kabul edilmiĢ olan bir müellifin kitabındaki hadisin senetli olması, bizim en 
önemli kriterlerlerimizden biridir. Zira hicri ikinci asırda hazırlanmıĢ bir kitaptaki senetsiz 
rivayetin sıhhatini değerlendirme imkanımız bulunmamaktadır. Örneğin Ġmam ġafi‟î‟ 
gibi 2. asırda yaĢamıĢ bir Müellif‟in “sika hocalarımızdan birisi rivayet etti ki…” diyerek 
hiçbir senet aktarmadığı hadisi incelemeye tabi tutamamaktayız. Ancak Zehebî gibi 8. 
asırda yaĢamıĢ birisinin senetli olarak aktardığı rivayetin sıhhatini inceleyebilmekteyiz. 
Bu nedenle bir hadisi kaynaklarda araĢtırırken o kaynakta senet bulunmuyor ise, bu 
rivayeti kaynak olarak değerlendirememekteyiz. 

2.4 Hadis metnini kaynaklarda bulma aĢaması 

Birinci aĢama olan hadis metnini kaynaklarda bulma aĢaması son derece 
önemlidir. Zira bir hadis metni kaynaklarda yer almasına rağmen lafız farkı nedeniyle 
veya kaynakların iyi taranmamıĢ olması nedeniyle bulunamamıĢ olması hatalı 
değerlendirmelere götürecektir. Buna iyi dikkat edilmez ise hadis sahih bir kaynakla 
gelmiĢ olmasına rağmen zayıf hükmü çıkarılabilir. Bu nedenle bu birinci aĢamanın iyi 
bir düzen içerisinde tamamlanması gerekmektedir.  

Hadis metnini kaynaklarda bulma aĢamasında iki yöntem izledik. Birincisi hadiste 
geçen bir kelime ile fihristlenmiĢ eserler ile arama yöntemi, ikincisi ise konu ile 
fihristlenmiĢ eserler ile hadis metnini kaynaklarda arama yöntemidir. Bu iki arama 
türünün her birinin kendine göre avantajları ve dezavantajları vardır. Bu nedenle hadis 
metnini bulma sırasında bu yöntemlerin her ikisinin izlenmesi zorunludur. Aksi takdirde 
kaynaklarda var olan hadis bulunamayacaktır ve yanlıĢ hükümlere varılacaktır.  

2.4.1 Hadis metninde geçen bir kelime ile arama yöntemi 

Hadis metninde geçen bir kelime ile hadis arama yönteminde iki ayrı tür vardır. 
Birincisi, hadis metnindeki kelimelerin kendisi ile arama yöntemi, ikincisi ise hadis 
metninde geçen kelimelerin kökleri ile arama yöntemidir.  

2.4.1.1 Hadis metnindeki kelimelerin kendisi ile arama yöntemi  

Bazı hadis metin arama fihrist kitapları cümle baĢındaki kelimeye göre alfabetik 
olarak (ebcedî) sıralanmıĢtır. Hadis metninin ilk geçen kelimesine bakılır ve alfabetik 
olarak dizilen hadisler bu fihristlerden bulunur.  

a) Basılı Hadis Fihristleri 

Bu tür eserlerin en kapsamlısı Mevsû‟atu Etrâfi‟l-Hadîsi‟n-Nebevî20 olduğu için biz 
çalıĢmamızda bu kitaptan faydalandık.  

Bu eserden arama yaparken bazı hususlara dikkat etmemiz gerekti. Fihrist eserde 
toplam 150 kitabın hadisleri sıralanmıĢtır. Ancak içinde senetli kaynak ihtiva eden kitap 

                                                 
19

 Ġbn „Adiyy, el-Kâmil fî Du‟afâi‟r-Ricâl, VII/481. 
20

 Muhammed Zağlûl, Mevsû‟atu Etrâfi‟l-Hadîsi‟n-Nebeviy eĢ-ġerîf, Beyrut, 1979. 



 13 

sayısı yaklaĢık 60 adettir. Eserde dikkatimizi çeken husus, Rebî‟ b. Habîb‟in (v. 103) 
Musned‟ini de içermesidir. Yeni karĢılaĢtığımız bu eser hakkında yaptığımız inceleme 
sonrası gördük ki Ehli Sunnet uleması Rebî‟ b. Habîb‟in el-Musned‟ini kesinlikle 
kullanmamıĢlardır ve Rebî‟ b. Habîb farklı bir mezhebin kurucusu olması hasebiyle 
ondan uzak durmuĢlardır.21  

Bu türden hadis fihristleri ile hadis metni aramanın en önemli avantajı Ģudur: Eğer 
incelediğimiz hadis metninin baĢlangıç kısmı, kaynakta geçen metinle aynı baĢlar, 
ancak daha sonra farklı lafızlarla devam eder ise, bu fihrist sayesinde aradığımız 
kaynağa ulaĢabilmekteyiz.  

Bu türden hadis fihristlerin dezavantajı ise, çok sınırlı sayıda kaynak esere yer 
vermiĢ olması ve aradığımız hadisin baĢka bir kaynakta geçmesine rağmen bu 
fihristlerin kapsam dıĢı kalmasıdır. Böylece aradığımız hadis de bulunamayacağı için 
bizi yanlıĢ sonuçlara götürebilmektedir. 

Diğer bir dezavantajı da, aradığımız hadis metninin kaynaktaki orijinal Ģeklinin 
baĢlangıç kısmı farklı bir lafız ile gelmiĢ ise, kaynaktaki geçen metin bulunamayacak ve 
yanlıĢ sonuca varılacaktır. 

b) Hadis Yazılımları 

Hadis yazılımlarının araĢtırmacıya sağladığı birçok kolaylık nedeniyle günümüzde 
vaz geçilmez hadis araĢtırma metotları arasına girmiĢtir. 

Hadis yazımlıları ile ilgili ayrıntılı bilgi vermeyeceğiz. Zira üniversitelerin Bilgisayar 
Mühendisliği bölümlerinde de yazılımların kendisi ile ilgili yapılacak tezler konu olarak 
kabul edilmemektedir. Sadece yazılımların çalıĢma mantığı ile ilgili tez çalıĢmaları 
kabul edilmektedir. Bunun nedeni ise yazılımların sayısının her geçen gün hızla 
artması, yazılımların süre itibariyle çok geçici çalıĢmalar olması ve yazılımların her 
birinin de sürekli sürüm güncellemelerinin yapılması nedeniyle yazılım hakkında 
verilecek hükümlerin kısa süre içerisinde bozulacak olmasıdır. 

Zikredilen nedenlerden dolayı hadis yazılımlarının her birinin kendisiyle ilgili bilgi 
vermeyeceğiz. Sadece hadis yazılımların çalıĢma mantığı ile ilgili bilgileri usül amaçlı 
vereceğiz. 

Hadis yazılımları ile hadis araması yapılırken birkaç hususa dikkat etmek 
gerekmektedir.  

a) Yazılımların ihtiva ettiği kaynakların sayısı  

b) Arama parametrelerinde yorumlama kabiliyeti (örneğin أخذ fiili hemzeli yazılması 
gerekirken yanlıĢlıkla  اخذ hemzesiz yazdığımızda yazılımın bunu yorumlayabilme 
imkanı) 

c) Yazılımı hazırlayanların hadis metnini doğru yazıp yazmadığı (dizgi hatası);  

d) Kaynak verdiği eserlerin sayfa numaralarının hatalı olması ihtimali. 

2.4.1.2 Hadis metnindeki kelimelerin kökleri ile arama yöntemi 

a) Basılı Eserler 

Arapça‟daki kelimelerin çoğu ya sülasi kelime köküne veya rubai kelime köküne 
dayanır. Bazı istisnai kelimeler ise hiçbir köke dayanmadan doğrudan kendisi köktür. 
Bir kelimeyi bulmak için önce asıl kök harfleri bulunur. Klasik Arapça sözlükleri bu 

                                                 
21

 Daha fazla bilgi Için bkz.: Nâsiruddîn el-Albânî, Silsiletu‟l-Ehâdisi‟-Da‟îfe ve‟l-Mevdû‟a, III, 590. el-

Albânî, Rebî‟ b. Habîb‟in Ġbâda mezhebinin kurucusu olması ve içinde çok fazla uydurma rivayet 

bulunması nedeniyle bu kitabı her fırsatta reddettiğini bildirmektedir. 
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düzen üzere hazırlanmıĢtır. Örneğin مكتوب kelimesi baĢlangıç harfi olan م harfinden 
değil, kök kelimesi olan كتب‟deki baĢlangıç harfi olan ك harfinden aranır.  

Sözlükler için kullanılan bu düzen ile tertip edilmiĢ hadis fihristlerin en kapsamlısı 
Concordance22 adlı kitaptır. 

Bir hadisin kaynağını araĢtıracağımızda hadiste geçen kelimelerin sırasıyla 
köklerini buluruz. Sonra sülasi kök sırasına göre dizilmiĢ olan Concordance‟ta bu hadisi 
bulmaya çalıĢırız. 

Concordance‟ta verilen bir hadisin cilt ve sayfa numaralarının, Ahmed b. Hanbel‟in 
el-Müsned‟indeki sayfalar ile uyuĢmadığına nadiren de olsa Ģahit olduk. Bu nedenle 
Concordance‟ta verilmiĢ olan cilt ve sayfa numaralarını sadece rehber olarak algılayıp 
ilgili hadis kitabının kendisinden bu numaraları teyit etmemiz gerekmektedir. 

Concordance ile arama yapılırken sadece Kütüb-i Tis‟a‟nın (9 kitap) tarandığı 
unutulmaması gerekmektedir. Zira toplamda birkaç yüz cildi geçen rivayet kitaplarının 
arasında –önemli de olsa- bu kitapların zaman zaman araĢtırma açısından yetersiz 
kalacağı açıktır. 

Bu düzen ile hazırlanan fihristlerin önemli avantajına gelince; elimizdeki hadis 
metninde geçen bir kelime aynı sülasi kök ile farklı bir müĢtak hali ile kaynaklarda 
geçmiĢ olabilir. Normal fihristlerde bu hadisi bulmak çok zor iken kök aramalı fihristler 
sayesinde, o kökten ne kadar müĢtak kelime var ise hepsi aynı kısımda sırlanmaktadır. 
Biz de elimizdeki hadis metnini asıl kaynağından, lafız farklılığı olsa bile, onu bulma 
imkanına sahibiz. 

b) Yazılımlar 

Kaynak kitaplarda bir hadis metnini bulabilmek için kök fiil ile arama eklentisi 
günümüze kadar hiçbir hadis yazılımında bulunmamaktadır. Ancak kök fiil ile 
fihristleme parametresi olan genel internet siteleri arama motorları, hadis metin 
araması için kullanılabilmektedir.  

Genel internet arama motorları, sitelere yazılmıĢ olan metinleri tarar ve kendi 
sunucusunda fihristleme yapmaktadır. Sonra biz genel arama motoru ile bir kelimeyi 
arattırdığımzda, bize internet sitelerinde daha önce kendisinin taramıĢ olduğu kelimeleri 
sonuç olarak vermektedir. Günümüzde hemen hemen bütün hadis kitapları internet 
sitelerine metin olarak çeĢitli formatlarda yüklendiği için hadis metin araması için bu 
genel arama motorlarından faydalanabiliriz. 

Ancak bu siteler bizim için sadece birer yol göstericisi olarak kullanılabilmektedir. 
Zira basılı kitapların kendisine müracaat suretiyle teyit edilmesi Ģarttır.  

2.4.2 Hadisin konusu ile arama yöntemi 

a) Basılı eserler 

Bir hadisi kaynak kitaplarda bulmak için kullanılacak ikinci yöntemimiz, konuya göre 
tasnif edilmiĢ (ale‟l-ebvâb) hadis kitaplarıdır. Bir hadisi ararken, „içinde geçen kelimeler 
ile arama‟ yönteminde baĢarısız olmamız durumunda „konu ile tasnif edilmiĢ‟ hadis 
kitaplarına müracaat ederiz. Örneğin namaz ile ilgili bir hadisi, içinde geçen kelimeler 
ile arama yöntemi uygulandığında herhangi bir sahih rivayete rastlanamaz ise, konu ile 

tasnif edilmiĢ olan kaynak kitaplardan, namaz konusu (  altındaki hadisleri (كت ب ااصلاة

gözden geçiririz.  

b) Yazılımlar 

                                                 
22

 Wensinck, Concordance et Indice de la Tradition Musulmane. 
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Yazılımlarda konu tespiti belirleme parametresi Google Corporate adlı firma 
tarafından geliĢtirilmiĢtir. Örneğin “Mekke” kelimesi ile arama yaptığımızda yazılım 
Mekke kelimesi ile ilgili konuları (Ġslam, Medine, Kuran) ve eĢ anlamlı kelimeleri 
(Mecca, مكة) de taramaktadır. Ayrıca eĢ anlamlı kelimeleri de bize vermesi arama 
iĢlemini kolaylaĢtırmaktadır. Örneğin  جاء (geldi) fiili yazıldığında arama sonuçları 
arasında onun eĢ anlamlısı olan لدم fiilini de vermektedir. 

Aradığımız bir hadis metni, kaynaklarda farklı eĢ anlamlı kelimeler ile yazılmıĢ 
olabilmektedir. Bu durumda „içinde geçen kelime ile arama yönteminde‟ sonuç 
alınamamaktadır. Konu ile tasnif edilmiĢ eserlerde de aradığımız konu baĢlığı altında o 
hadis verilmemiĢ olabilmektedir. Bu durumda konu ile arama parametresi ihtiva eden 
yazılımlardan yararlanabilmekteyiz.  

Günümüze kadar konu ile arama parametresi herhangi bir hadis yazılımına 
yüklenmiĢ değildir. Ġnternet ortamında da sadece Google Corporate bunu 
kullanmaktadır.  

c) Ġnsan hafızası 

Bir hadis metninin kaynaklarda geçen lafzını aramada en iyi ve en eski yöntem 
insan hafızasıdır. Bunun için kaynak eserlerde geçen hadis metinlerini okuyan 
uzmanlardan yardım almak gerekir. Kaynak hadis kitabı olarak okuduğumuz Kütüb-i 
Sitte, zayıf ve mevzu rivayetleri bulma konusunda son derece yetersiz kalacağı için 
çalıĢmamızda hadis kaynak metinlerinde tecrübesi iyi olan hocalarımıza danıĢtık. 

2.5 Hadisi değerlendirme aĢaması 

Aradığımız bir hadisi kaynak kitapardaki yerini bulduktan sonra ikinci aĢama olan 
hadisi değerlendirme aĢamasına geçtik. Ulema arasında tartıĢmalar daha ziyade bu 
bölümde meydana gelmektedir.  

Bir hadisi değerlendirmeye tabi tutarken en çok dikkat ettiğimiz husus bilimsellik 
ilkesidir. Buhari ile Müslim‟de geçen hadislerin dıĢındaki hadislerin senetlerini inceledik, 
sonra bunların her birinin sahih, hasen, zayıf veya mevzuluk durumunu açıkladık. 

Bu nedenle önce hadisler hakkında değerlendirdiğimiz kavramlara açıklık 
getireceğiz. ÇalıĢmamızda kullanmadığımız hadis usulü bilgi ve terimlerini –çalıĢmanın 
amacının dıĢına çıkmamak için- vermeyeceğiz.  

Hadis ıstılahlarının tanımında ulema çok çeĢitli görüĢler belirtmiĢlerdir. Biz bu 
görüĢlerden birisini benimsemek zorunda olduğumuz için bunların arasından birisini 
tercih ettik. Zira bir hadisin değerlendirmesini yaparken, ortaya konulmuĢ bütün farklı 
görüĢlere göre aynı hadis hakkında farklı bir değerlendirme yapmak anlamsız 
olmaktadır.  

ÇalıĢmamızda Zehebî‟nin hadis ıstılah tanımlarını esas almaya çalıĢtık. Zehebî‟nin 
görüĢlerini tercih sebebimizin dört nedeni vardır: 

a) Zehebî‟nin hadis ıstılahlarının tanımlarını açıkça yaptığı bir hadis usül kitabını 
yazmıĢ olması. 

 El-Mûkiza adlı eseri hacim olarak diğer hadis usül kitaplarından daha küçüktür, 
ancak ihtiva ettiği bilgiler genelde ıstılah tartıĢmalarına açıklık getirmektedir.  

b) Zehebî‟nin tedvin döneminin bitiĢinden sonra yaĢamıĢ olması. 

Hadis ıstılahlarının çoğu tedvin döneminin içerisinde oluĢmuĢtur. Zehebî‟nin 
yaĢadığı dönemden önce bütün hadis ıstılahları oluĢmuĢ ve üzerinde tartıĢmalar 
yürütülmüĢtür. Yürütülen bu tartıĢmalar Ģüphesiz günümüze kadar halen devam 
etmektedir.  

c) Zehebî‟nin rical müellifleri arasında en çok eser veren alim olması. 
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d) Zehebî‟nin koymuĢ olduğu bu usulleri kendisinin bizzat uygulamıĢ olması. 

2.5.1 Sahih Hadis 

Zehebî‟nin verdiği sahih hadis tanımı Ģu Ģekildedir:  

 .ذَوِي ضَبْطٍ، وعدالةٍ، وعدمِ تدليس: وأنْ يكون رُواتهُ. المتَُّصِلُ، السَّالُِ من الشُّذوذِ، والعِلَّة

Senedinde kopukluk olmayan, Ģâzdan ve illetten uzak olan, ravilerinin tedlisten 
uzak, adaletli ve zabt sahibi (olan hadise sahih hadis denir) 23 

Bir hadis sahih ise, onun hangi nedenden dolayı sahih olduğunun bilgisinin 
verilmesi ve ilgili kitaplardan kaynağının gösterilmesi de çalıĢmanın bilimselliği 
açısından zorunludur. Yani senetteki ravilerin hepsi sika ise bunların sika olduğunu 
belirten kaynakların yerinin gösterilmesi, raviler arası lika var ise bu likanın varlığının 
ispatı yapılması zorunludur. Raviler arası doğum-vefat yılları arasında bir çeliĢme 
bulunmamakta ise kaynak kitaplardan bunların yeri de gösterilmelidir.  

Hadis değerlendirme çalıĢmaları yapılırken gördüğümüz kadarıyla hadisin 
senedinde bir illet var ise bu illet belirtilmektedir ve illeti teĢkil eden ravinin durumu ile 
ilgili bilgi verilmektedir. Hatta onun kaynaktaki yeri de gösterilmektedir.  

Sahih hadisin ispat edilmesi için ravilerin durumu ile ilgili bilgilerin verilmesi ve 
bunun ispat edilmesi çok uzun metinler oluĢmasına neden olmaktadır. Bu nedenle 
tezimizde okurun iĢini kolaylaĢtırmak amacıylal hadis tablolarını oluĢturduk.  

Tezimizin amacı, Bediuzzaman‟ın Risâlelerinde geçen hadislerin durumunun 
değerlendirilmesidir. Bu nedenle çalıĢmamızda incelediğimiz bir hadisin kaynaklarda 
geçen sahih senetli metnini vermekle yetindik. Bir hadis birkaç ayrı senet ile 
kaynaklarda geçebilmektedir. Biz tezimizi gereksiz hacim artırılmasından kurtarmak için 
sahih senetli olan rivayeti gösterdik. Zira sahih senetli bir rivayeti aktardıktan sonra 
diğer zayıf senetli rivayetleri de eklediğimizde, hadisin değerlendirilmesi açısından 
herhangi bir değiĢiklik olmayacaktır. Çünkü diğer zayıf hadisler sadece Ģâhit 
hükümündedir ve sahih olan hadisin durumu halâ sahih olarak kalmaktadır. Sahih 
senetli rivayeti aktardıktan sonra diğer Ģahit rivayetleri aktarmak, değerlendirme 
açısından hiçbir değiĢiklik meydana getirmeyeceği için onları ele almadık.   

Sahih hadisler, dini hüküm koyma açısından huccet kabul edilmiĢtir.24 

2.5.2 Hasen Hadis 

 .الَحسَنُ ما ارتَ قَى عن درجة الضعيف، ولِ يبَلُغ درجةَ الصحَّة
Zayıf hadisten daha üstün, ancak sahih hadis derecesine ulaĢamamıĢ hadise 

hasen hadis denir.25 

Hasen dereceli hadislere rastladığımızda kaynaklarda geçen diğer Ģahit rivayetleri 
de tezimize almak zorundaydık. Zira diğer Ģahit rivayetlerin arasında hem zayıf dereceli 
hadisler, hem de sahih dereceli hadisler bulunabilmektedir. Eğer diğer rivayetler zayıf 
ise hasen dereceli hadisin durumunda herhangi bir değiĢiklik olmayacaktır. Ancak diğer 
rivayetlerin arasında sahih bir rivayetin ortaya çıkması durumunda hasen dereceli hadis 
de sahih derecesine yükselecektir. Dolayısıyla tezimize bu hasen dereceli hadisi değil, 
diğer sahih dereceli hadisi almak zorunda kalacaktık. Bu nedenle aradığımız hadis 
metnine en yakın metinler arasındaki senetlerin en iyisi hasen dereceli ise, diğer Ģahit 
rivayetlerin tamamını aktardık. 

                                                 
23

 Zehebî, el-Mûkiza, s. 24. 
24

 EĢ-ġafiî, er-Risâle, s. 369-372; Ġbn Ebî Hatim, Kitabu‟l-Cerh ve‟t-Ta‟dîl, II, 29-30; el-Hatîb el-

Bağdâdî, el-Kifâye, s. 40. 
25

 Zehebî, el-Mûkiza, s. 26. 



 17 

El-Hattâbî, hasen hadislerin ulema ve fukaha tarafından çokça kullanıldığını 
belirtmektedir.26 

2.5.3 Zayıf Hadis 

Bir hadisin senedinde en az bir ravinin düĢmesiyle inkitânın meydana gelmesi ya 
da ravisinin zayıf oluĢu sebebiyle hadisin senedi zayıf hükmüne düĢmektedir.27 

AraĢtırma yaptığımız hadisin kaynak metinlerde geçen hadislerin en sağlam 
senedi zayıf hükmünde ise, o zaman diğer Ģahit hadislerin durumunu da gösterdik. Zira 
zayıf dereceli hadisin dıĢındaki diğer Ģahit hadisler arasında hasen dereceli veya sahih 
dereceli rivayetler bulunma ihtimali vardır. Eğer Ģahit rivayetlerde daha üstün dereceli 
bir senet var ise o zaman araĢtırılan hadisin hükmü de değiĢmektedir. O nedenle zayıf 
dereceli hadisin tek baĢına verilmesi hatalı hükümlere götürebileceği için, diğer bütün 
Ģahit rivayetlerin de gösterilmesi zorunludur.  

Zayıf hadislerle amel konusunda ulema çeĢitli görüĢler zikretmiĢtir. Subhi Sâlih 
zayıf hadisle ameli caiz görmemektedir. Abdullah b. el-Mubarek, Ahmed b. Hanbel ve 
Abdurrahman b. Mehdî‟nin “fezâilu‟l-a‟mâl hususunda zayıf hadisle amel edilir.” sözünü 
de tenkit etmektedir. Zira Subhi Sâlih‟e göre bu üç hadis aliminin sözleri sadece yanlıĢ 
anlamadan ibarettir. Onların “Helal ve haram mevzû‟unda bir Ģey rivayet ettiğimizde 
pek sıkı, fezâil ve benzeri mevzûlarda bir Ģey rivayet ettiğimizde de müsâmahakâr 
davranırdık.” sözü yanlıĢ anlaĢılıp “fezâilu‟l-a‟mâlde zayıf hadis esas alınabilir” olarak 
değerlendirilmiĢtir. Bu nedenle Subhi Sâlih “fezâil konusu da ahkâm konusu gibi dini 
konulardan biri konudur” görüĢünü savunarak zayıf hadislerle ameli caiz 
görmemektedir.28  

 

2.5.4 Uydurma (Mevzu) Hadis 

ُ ه  اللاً للقواعد، وراويه  ذَّااً   ما  ان مَت ْ
Ravileri yalancı olan ve anlamı kaidelere aykırı olan hadislere mevzu hadis denir.29 

                                                 
26

 El-Hattâbî, Me‟âlimu‟s-Sunen, I, 6. 
27

 Yücel, Ahmet, Hadis Istılahlarının DoğuĢu ve GeliĢimi, s. 163. Zayıf Hadis yerine sakîm, fâsid gibi 

baĢka terimler de kullanılmıĢtır. Ancak yaygın olan kullanım “zayıf” terimi olmuĢtur. Daha fazla 

açıklama için bkz.: Ġbn Ebî Hatim, Kitabu‟l-Cerh ve‟t-Ta‟dîl, I, 314. Burada Zehebî‟den tanım vermedik. 

Zira Zehebî zayıf hadis tanımı “hasen hadisten daha düĢük dereceli olan hadis” olarak yapmaktadır. Tam 

bir hadis tanımı verilmediği için burada baĢka kaynaktan tanım verdik. 
28

 Subhi Sâlih, Hadis Ġlimleri ve Hadis Istılahları, s. 177. 
29

 Zehebî, el-Mûkiza, s. 36. 
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BĠRĠNCĠ BÖLÜM 

SAĠD NURSÎ'NĠN HAYATI VE ĠLMÎ KĠġĠLĠĞĠ 

1. HAYATI VE TAHSĠLĠ 

“Risâle-i Nur Külliyatı” adıyla bilinen eserin müellifinin ismi Bediuzzaman Said 
Nursî olarak bilinmektedir. Kendi kitaplarında da aynı isim kullanılmaktadır. Ancak 
resmi nüfus kayıtlarındaki adı Said Okur‟dur. Bediuzzaman lakabı kendisine Van 

medresesindeki eğitimi sırasında verilmiĢtir.30 Nurs köyünde doğduğu için Nursî 

(Nurslu) ismini kullanmıĢtır. Bazen de kendisinin kürt asıllı olması nedeniyle, Said el-
Kurdî ismiyle anılmıĢtır. 

Bediuzzaman Said Nursî 1876 yılında Bitlis Vilâyetine bağlı Hîzan Kazasının 

Ġsparit Nahiyesi'nin Nurs Köyünde doğmuĢtur.
31 Babasının adı Mirza, annesının adı 

Nuriye'dir. Dokuz yaĢına kadar babasının yanında yetiĢmiĢtir.32
Necmettin ġahiner‟e 

göre onun soyu Hz. Peygamber (a.s.)‟a dayanmaktadır.33 Ancak Bediuzzaman‟ın 

kendisinin kürt asıllı olduğunu belirtmiĢ olması ile bu bilgi arasında çeliĢki vardır. Zira 
Hz. Peygamber (a.s.)‟a dayanan bir kimsenin kürt değil, arap olması gerekmektedir.  

Bediuzzaman‟ın köyü genelde NakĢibendî tarikatine bağlı idi. Ancak kendisi 8-9 

yaĢlarında Kâdirî tarikatini tercih etti.
34

 Eserlerinde de zaman zaman Abdülkâdir 

Geylânî‟den örneklere yer vermektedir.35 Burada görmüĢ olduğu tarikat 

yapılanmalarından ilham alarak daha sonra Ģakirt (talebe) sistemini geliĢtirmiĢ olabilir. 
Ancak ġerif Mardin‟e göre Said Nursî genel nitelik itibariyle kendi çevresindeki 

cemaatinde tarikat tarzından uzak durmuĢtur.36  

Bediuzzaman‟ın hayatı genel olarak iki döneme ayrılmaktadır. Birinci dönemi, 
aktivist olarak ön plana çıktığı dönem, ikinci dönemi ise kendini eser te‟lifine verdiği 
dönemdir.  

Birinci dönemi eğitim ve öğretimini tamamladıktan sonra siyasî hayatını, Volkan 
dergisi yazarlığı, Siyaset-i Harb-i Umumiye‟ye iĢtirakini, Rusya'daki esareti, Ġstanbul'da 
Darü‟l-hikmeti‟l-Ġslâmiye azalığında bulunuĢu, Kuva-yı Milliye‟de Ġstanbul'daki hizmeti, 
Ankara'ya gelerek ilk Meclis-i Meb'usan‟daki faaliyetleri ve kısa bir müddet sonra Van'a 
inzivaya çekilmesini kapsar. Bu dönemde Osmanlı Ġmparatorluğu ve Türkiye 

Cumhuriyeti‟nde meydana gelen toplumsal hareketlere iĢtirak etmiĢtir.37 

Ġkinci dönemi ise, Batı‟ya sürgün olarak gönderildiği dönemdir. Bu dönemde 
toplumdaki siyasi/fikri hareketlere iĢtiraki son bulmuĢtur ve eserlerini yazmakla hizmete 

devam etmeye çalıĢmıĢtır.
38 

Said Nursî eğitim hayatında kısa bir süre Tağ Köyünde Molla Mehmed Emin 
Efendi'nin medresesine devam etti. Sonra Erzurum‟a bağlı Bayezid ilçesinde Molla 

Mehmed Efendi‟nin yanında sarf-nahiv tahsili görmüĢtür.
39

 Sonra Cem‟u‟l-Cevâmi‟, 

                                                 
30

 ġahiner, Necmettin, Bilinmeyen Tarafları Ile Said Nursî, s. 46. 
31

 Konuyla Ilgili ayrıntılı bilgi Için bkz.: Köprü Dergisi (yazar belirtilmemiĢ), “Bediüzzaman Hangi 

Tarihte Doğdu?” bölümü, 2000, sy. 70, s. 211. 
32

 Tarihçe-i Hayat, s. 30. 
33

 ġahiner, Necmettin, Bilinmeyen Tarafları Ile Said Nursî, s. 8, 24, 25. 
34

 ġahiner, Necmettin, Bilinmeyen Tarafları Ile Said Nursî, s. 25. 
35

 Örnek Için bkz.: Sözler, s. 104, 116, 221, 240, 339, 420, Mektubat, s. 22, 100, 158, 178, 280, 355, 440,  
36

 Mardin, ġerif, Bedîuzzaman Said Nursî Olayı, s. 55. 
37

 Tarihçe-i Hayat, s. 27. 
38

 Tarihçe-i Hayat, s. 27. 
39

 Tarihçe-i Hayat, s. 32. 
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ġerhu‟l-Mevâkif, Ġhyâ-u „Ulûmi‟d-Dîn, Suyûtî‟nin bir eserini (hangisi olduğu 
belirtilmemektedir), Molla Câmi‟ ve Ġbn Hacer‟in bir eserini (hangisi olduğu 

belirtilmemektedir) okuduğu dile getirilmektedir.
40

 Ġbn Hacer‟in bile hangi kitabını 

okuduğu yazmamaktadır. Ġbn Hacer‟in Fethu‟l-Bârî‟sini (Buhârî Ģerhini) okumuĢ ise, 
Buharî‟nin el-Câmi‟u‟s-Sahîh‟ini de okumuĢ olduğu anlamına gelmektedir. Bu 
eserlerden sonra Metâlî‟yi okumuĢ, el-Kutubu‟s-Sitte ağırlıklı bir seçme olan MiĢkâtu‟l-
Mesâbîh üzerine Aliyyu‟l-Kârî tarafından yapılmıĢ Ģerh çalıĢması olan Mirkât‟ı ise 

ezberlemiĢtir.41 Hocasız olarak Tarih, Coğrafya, Matematik, Jeoloji, Fizik, Kimya, 

Astronomi ve Felsefe kitaplarını okumuĢtur.
42 

Bediuzzaman‟ın yaĢadığı dönem, kitapların birçoğunun matbu olarak bulunmadığı 
döneme rastladığı için el yazma kitapların elde edilmesi çok yüksek maddi güç 

gerektiriyordu. O nedenle ezberleme yöntemine daha çok baĢvurulmaktaydı.43 

Bediuzzaman daha sonra Van‟da Horhor Medresesinde faaliyetine devam etti ve 
Medresetu‟z-Zehrâ‟ adlı üniversite fikri burada doğmuĢtur. 

Sonra Cephe savaĢlarına iĢtirak etmek üzere Kafkas cephesinde Ruslara karĢı 

Van ve Vastan‟da savaĢmıĢtır.44 

Bediuzzaman daha sonra Van-Toprakkale‟ye yerleĢmiĢ ve orada talebelere dersler 

vermiĢtir.45  

ġeyh Sait isyanında Bediuzzaman hiçbir gruba taraf olmamıĢtır. Türk-Kürt arası 

savaĢın olamayacağını savunup isyana karĢı çıkmıĢtır.46 

Sürgün gönderildiği yerler sırasıyla Burdur, Isparta ve Barla‟dır.47 Risâle-i Nûr 

Külliyatı‟nın ilk kitapları burada kaleme alınmaya baĢlamıĢtır.
48 

Isparta‟dan da EskiĢehir 

hapishanesine sevk edilmiĢtir. Hapishane‟de talebe faaliyetine yasak gelmesine karĢın 

bazı mektuplarını yazmaya devam etmiĢtir.
49 Hapishane hayatından sonra 

Kastamonu‟ya tekrar sürgüne zorunlu olarak gönderilmiĢtir ve gözetim altında 
tutulmuĢtur. Burada yazdığı mektupları daha sonra Kastamonu Lâhikası adı altında 

müstakil bir ciltte toplamıĢtır.50 

Sonra tekrar Denizli hapishanesine sevk edilmiĢtir. Hapishaneden sonra 
faaliyetlerine devam edememesi için Emirdağ‟a sürgün gönderilmiĢtir. Burada yazdığı 
mektupları daha sonra Emirdağ Lâhikası adı altında müstakil bir ciltte toplamıĢtır. 
Buradaki sürgün yıllarından sonra Afyon hapishanesine sevk edilmiĢtir.   

Bediuzzaman‟ın iaĢe amaçlı mesleği ile ilgili olarak hiçbir bilgiye rastlayamadık. 
Sadece son döneminde Risâle-i Nur kitaplarının yayınlanması sayesinde gelir elde 

edebilmiĢtir. Bu gelirlerini yine talebeleri için kullanmıĢtır.
51 Kendi yazdığına göre 

komĢuların getirdiği yiyeceklerle yaĢamını sürdürmüĢtür.52 

                                                 
40

 Tarihçe-i Hayat, s. 34-36. 
41

 Tarihçe-i Hayat, s. 45. 
42

 Tarihçe-i Hayat, s. 47. 
43

 Mardin, ġerif, Bedîuzzaman Said Nursî Olayı, s. 21. 
44

 Tarihçe-i Hayat, s 107. 
45

 Weld, Mary, Bediuzzaman Said Nursî, s. 265. 
46

 Badıllı, Abdülkadir, Bediuzzaman Said-i Nursî, s. 660. 
47

 Sözler, s. 123. 
48

 ġahiner, Said Nursî Ve Nurculuk Hakkında Aydınlar KonuĢuyor, s. 395. 
49

 ġahiner, Bilinmeyen Taraflarıyla Bediuzzaman Said Nursî, s. 325. 
50

 ġahiner, Son ġahitler, s. II, 95. 
51

 Weld, Mary, Bediuzzaman Said Nursî, s. 480. 
52

 Badıllı, Abdülkadir, Tarihçe-i Hayat, s. 270. 
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Bediuzzaman vasiyetnamesinde kabrinin ziyaret edilmemesini, sadece kendisinin 

ruhuna Fatiha suresi okunarak manevi olarak ziyaret edilmesini istemiĢtir.
53

 Ancak bu 

vasiyeti halk tarafından pek dikkate alınmamıĢtır ve ġanlıurfa‟daki kabri çok yoğun bir 

ziyaretgah haline gelmiĢtir.
 54 

Bediuzzaman Hz. Ġbrahim‟in Ģehri olan ġanlıurfa‟da defnolunmak istedi ve orada 

23 Mart 1960 tarihinde vefat etti.55
 27 Mayıs 1960 darbesinden sonra nâĢı askeriye 

tarafından mezardan çıkarılıp gizlice bir yere defnedilmiĢtir.
56  

Günümüzde halen Bediuzzaman‟ın kabir yeri ile ilgili tartıĢmalar sürmektedir. 

2. ĠLMÎ KĠġĠLĠĞĠ 

2.1 Said Nursî‟nin Ġlmî Tesiri 

Said Nursî‟nin hayatı, eserleri ve toplum üzerindeki tesirleri üzerinde birçok 
çalıĢma yapılmıĢtır. Biz yaklaĢık 38 adet adet yüksek lisans ve doktora tezi ve bunun 
dıĢında çok sayıda serbest çalıĢma olduğunu tespit ettik. Bu da Said Nursî‟nin yazmıĢ 
olduğu eserlerinin toplumda güçlü bir tesirinin mevcudiyetini göstermektedir.  

Bediuzzaman‟ın istifade etme imkanı olan kütüphaneler -hayatını incelediğimiz 
kadarıyla- çok sınırlıdır. Tezimize konu olan hadis dalında yazılmıĢ kaynak eserler, 
Bediuzzaman‟ın eline çok sınırlı sayıda geçmiĢ olmalıdır.  

Bir hadisin sağlamlığını araĢtırmak için gerekli olan hadis kaynak metin kitaplarının 
sayısı toplamda birkaç yüz cildi bulmaktadır. Kaynak metinlerde ulaĢılan bu 
metinlerdeki hadislerin senetlerini araĢtırmak için gerekli olan tabakat kitaplarının sayısı 
yine toplamda birkaç yüz cildi bulmaktadır. O dönemlerde bu kitaplar matbu olarak 
bulunmamakta idi. Sadece el yazma nüshaları olarak Ġstanbul Süleymaniye 
kütüphanesi, Ġstanbul Köprülü Kütüphanesi, ġam Zahiriye Kütüphanesi gibi çok sınırlı 
yerlerde hizmete sunulmuĢtu.  

Bediuzzaman Said Nursî eğitim döneminde bu kitaplara yetiĢtiği coğrafyada eriĢim 
imkanı bulamamıĢtır.  

2.2 Said Nursî‟nin Eserleri 

Bediuzzaman‟ın Risâlelerinde geçen konular ile ayet-hadis açıklamaları genelde 
Kelam ilmiyle ilgilidir. Ehli Sünnet‟in kelami görüĢleri esas alınarak izahat yapılmaktadır 
ve zaman zaman diğer itikadi mezheplere itirazlarda da bulunulmaktadır.57 Risâlelerin, 
bir tefsir kitabı niteliğinde olduğu görüĢleri de mevcuttur.58 

Risâlelerinin her birinin içinde birden fazla konular iĢlenmiĢtir. Ġçinde belirli bir konu 
üzerine yazılmıĢ müstakil bir kitap yoktur. Derya Yörük Kesik‟in bildirdiğine göre 
konuların hepsi bir arada sıralanacak olursa Ģu Ģekilde serd etmek mümkündür: 59 

1. Allah‟a imanı ve tevhid akidesini isbat eder. 

2. HaĢre iman ve ahiret akidesini izah eder. 

3. Semavi kitaplar ve dinler ile peygamberlerin hak olduğunu ispat eder. 

4. Meleklere iman hakkında ders verir. 

                                                 
53

 Emirdağ Lâhikası, s. 201 (neĢredenin notu). 
54

 ġahiner, Son ġahitler, s. III, 240. 
55

 ġahiner, Son ġahitler, s. III, 240. 
56

 Tüzün, Ġdris. Risâle-i Nur‟un Mahiyeti Ve Ġstifade Yolları, s. 23. 
57

 Özyurt, Sinan, Bediuzzaman Said Nursî‟nin Ġtikadi-Siyasi Ġslam Mezheplerine BakıĢı, s.47. 
58

 Kutluay, YaĢar, Mezhepler Tarihi Yönünden Said Nursî Ve Nurculuk, Ġslam Tetkikleri Enstitüsü 

Dergisi, C. 3, Sy. 3-4, s. 211-226. 
59

 Yörük Kesik, Derya, Said Nursî‟nin Risâlelerinde Mehdîlik Telakkîsi, s. 63. 
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5. Ġbadet ve namazın hikmetlerini ve faydalarını anlatır. 

6. Ġnsanın ruhî terakkisini ve ebedî bir kıymet olma sebebini açıklar. 

7. Hz. Peygamber‟in hak nebî, mürĢid ve rehber olduğunu izah ve isbat eder. 

8. Kur‟ân‟ın Allah kelamı ve mucize olduğunu izah ve isbat eder. 

9. Miracın hakikatini izah eder. 

10. Allah‟ın birliği yanında herĢeyin yaratıcısı, Rabbi olduğunu; ilim, irade, 

kudret vs. sıfatlarıyla hâzır ve nâzır olduğunu açıklar. 

11. Medeniyetin, fenlerin, terakkiyatın din ile ve bilhassa Ġslam diniyle tam 

mutabık bulunduğuna dair geniĢ açıklamarda bulunur. 

Said Nursî‟nin Risâlelerindeki hadisleri inceleyeme geçmeden önce onun hadisleri 
nasıl kullandığına dair bir ön bilgi vermek faydalı olacaktır.  

Bediuzzaman hadisleri Türkçe tercümesi ile vermek yerine genelde Arapça orijinal 
metin olarak zikretmektedir. Nadiren Türkçe tercümeye rastlamaktayız.60 Bu durum 
araĢtırmamızı kolaylaĢtırmıĢtır. Zira tercüme edilmiĢ hadis metinlerini Arapça orijinal 
kaynağından bulmak, doğrudan Arapça metin üzerine araĢtırma yapmaktan daha zor 
olmaktadır.  

Risâleler‟de Arapça hadis metinlerinden sonra genelde Türkçe tercümesi 
verilmemektedir. Hatta diğer Farsça Ģiirler verilirken dahi Türkçe tercümeleri 
verilmemiĢtir. Bu durum elbette bu dilleri bilmeyen okuyucuların iĢini zorlaĢtırmaktadır.  

Said Nursî hadis metinlerini muhtelif amaçlar doğrultusunda kullanmıĢtır. Bazen bir 
konuya örnek vermek için, bazen bir konuyu ispat etmek için, bazen de bir ayeti 
açıklamak için zikretmiĢtir. 

Hadisleri sevk ederken üç yöntem izlemiĢtir:  

a) Hadislerin senet kısmı hiçbir Ģekilde verilmez. Bunun nedeni olarak, 
Bediuzzaman‟ın kendisinin okumuĢ olduğu kitaplarda senetlerin var olmadığı 
gösterilebilir. 

b) Hadisler, asıl kaynak kitap yerine onun okumuĢ olduğu kitaplardaki metin esas 
alınarak verilir.61 

c) Bediuzzaman Arapça orijinal metinleri iyi hatırlamadığı durumlarda mana ile 
hadisi verir. Bu durum nedeniyle Mektubat adlı kitabında özellikle okuyucuyu dikkat 
etmesi hususunda bir baĢlık atar. Ayrıca okuyucunun bu durumlarda orijinal metni esas 
almasını istediğini de bildirmektedir. 62 

Hadis usulüne dair bazı bilgiler Risâlelerin çeĢitli bölümlerinde dağıtılmıĢ olarak 
verilmektedir. Bir konu bütünlüğü içerisinde hadis usulü bilgisi bulunmamaktadır.63 

Bediuzzaman‟ın hadisleri sıkça değerlendirmeye tâbi tuttuğu görülmektedir. Bunu 
genelde hadisleri zikretmeden önce bir sıfat kullanarak yapmaktadır. Örneğin “nakl-i 
sahih ile ve mütevatir bir derecede bize vasıl olmuĢ ki…”64, “nakl-i sahih-i kat‟î ile..”65 
cümlelerinde bu durum açıkça görülmektedir. Ancak Bediuzzaman‟ın yapmıĢ olduğu bu 
değerlendirmelerin tekrar gözden geçirilmesi gerektiği açıktır. Zira mütevatir 

                                                 
60

 Daha fazla bilgi için bkz: GöktaĢ, Ümit, Arap Dili ve Belagatı Açısından Bediuzzaman Said Nursî, s. 

24. 
61

 Ayrıntılı bilgi için bkz: Bilen, Mehmet, Said Nursî ve Hadis, s. 125. 
62

 Mektubat,  s. 88. 
63

 Ayrıntılı bilgi için bkz: Bilen, Mehmet, Said Nursî ve Hadis s. 56. 
64

 Mektubat, s. 98. 
65

 Mektubat, s. 115. 
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değerlendirmesini yaptığı bir hadis zayıf dereceli olarak karĢımıza çıkabilmektedir66 
veya bir hadisin Kadı Iyaz tarafından ulvi bir senetle nakledildiğini bildirirken67 Kadı 
Iyaz‟ın kitabındaki söz konusu hadisin senedini vermediği gerçeği ile karĢı karĢıya 
kalmaktayız. 

Said Nursî hadis rivayetinde keĢif yolunu da kabul etmektedir. Yani herhangi bir ravi 
olmaksızın, doğrudan Hz. Peygamber‟den hadis alan insanların varlığına inanmaktadır. 
Örneğin Suyutî‟nin Hz. Peygamber ile uyanıkken görüĢüp sohbet ettiğini açıkça tasdik 
etmektedir.68 TabiiBediuzzaman bu türden yapılan hadis rivayetlerine temkinle 
yaklaĢmaktadır69 ve bu duruma karĢı hadis ulemasının bu hadislerin tahkikinin esas 
alınması gerektiğini bildirmektedir.70 

  Mehmet BĠLEN, Bediuzzaman‟ın hadisleri yorumlamada izlediği metodları altı 
maddede toplamıĢtır71: 

a) Kuran-ı Kerim‟de müteĢabih ayetlerin nasıl yorumlanması gerekiyorsa, 
hadislerdeki müteĢabihlerin de o yöntemle yorumlanması gerekir 

b) Hadisler her zaman genel geçer hükümler içermeyip, zamana göre hükümler ifade 
edebilir. 

c) Hadislerde bazı hususlar dönemin insanlarının muhayyilesine uygun ve onların 
anlayabilecekleri ifadelerle tasvir edilmiĢtir. 

d) Fiten hadisleri zahiri yönleriyle anlaĢılmalıdır. 

e) Hadislerin anlaĢılabilmesi için rüyalar da açıklayıcı unsur olarak kullanılabilir. 

f) Hadisler açıklanırken cefr hesabı72 yöntemi kullanılabilir. 

2.2.1 SÖZLER 

Sözler kitabı Besmele‟nin tefsiri, namazın önemi, Allah‟ın isimlerinden bir kısmının 
izahı, Peygamberler ve mucizeleri, Kuran-ı Kerim‟in önemi, kader, kıyamet baĢta olmak 
üzere birçok konu iĢlenmektedir.  

Sözler‟de toplam dört adet hadis geçmektedir. Bu hadislerin tekrarı bu kitapta 
bulunmamaktadır. Bu hadislerin üçü sahih, birisi ise zayıf derecelidir. 

Bediuzzaman burada  خلك الله آدم على صورة الرحمن “Allah Adem‟i Rahman‟ın sureti üzere 
yarattı”73 hadisinin yanlıĢ anlaĢılması ile ilgili bir tenkitte bulunmaktadır. Ehl-i Tarik‟in ve 
Ehl-, AĢık‟ın bu hadisi zahiren anlamalarının itikadî açıdan yanlıĢ olduğunu 
bildirmektedir. Zira bu hadisteki “suret” kelimesinin Allah‟ın isimleri olarak anlamamız 
gerektiği hususunda bir yorum getirerek bu görüĢünü ayetlerle de desteklemektedir. 

Ġkinci hadis olarak zikretmiĢ olduğu ًانا عند ظن عبدي ب “Ben kulumun benim hakkımdaki 
zannı yanındayım.” Hadisinin tercümesini de vermektedir. Bediuzzaman hadislerin 
birçoğunun tercümesini vermemektedir. Bu hadiste de tercümesini verirken doğrudan 
tercüme metni vermek yerine yorumlu tercüme tekniğini tercih ettiğini görmekteyiz. Zira 
bu hadisin tercümesini Ģu Ģekilde vermiĢtir: "Kulum beni nasıl tanırsa, onunla öyle 
muamele ederim." Görüldüğü üzere hadis doğrudan Türkçe‟ye tercüme edilmeyerek 
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 Ayrıntılı bilgi için bkz: Bilen, Mehmet, Said Nursî ve Hadis, s. 69. 
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 Mektubat, s. 126. 
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 Sözler, s. 489. 
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 Sözler, s. 342. 
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 Mektubat, s. 83. 
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 Ayrıntılı bilgi Için bkz: Bilen, Mehmet, Said Nursî Ve Hadis, s. 148. 
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 Cefr Hesabı: “Gelecekte vuku bulacak hadiseleri öğreten ilim dalının adı”. Daha fazla bilgi için bkz: 

DĠA, Cefr maddesi. 
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 Sözler, s. 13. 
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tercümeye yorum katılmıĢtır. Bediuzzaman hadisi bu Ģekilde bir nevi de Ģerh etmiĢ 
sayılmaktadır. 

Bediuzzaman‟ın Risale-i Nur Külliyatı‟nda daha önce zikrettiğimiz üzere bir çok 
hadisin tercümesi verilmemiĢtir. Arapça‟sı güçlü olmayan okuyucular bu metinleri 
anlamada dıĢ destek almak zorunda kalmaktadır. Örneğin Hz. Musa ile ilgili bir konuyu 
anlatırken arada  74أهكذا كلامك ٌا موسى  hadisi ile 75فمن أظلم ممن كذب على الله  ayetini sevk eder ve 
bunlar konunun anlaĢılması açısından çok önem arz etmekle birlikte bu hadis ve 
ayetlerin tercümesi veya açıklaması bulunmamaktadır. 

2.2.2. MEKTUBAT 

Mektubat kitabında çeĢitli sorulara verilen cevaplar birleĢtirilmiĢ ve bu soru-cevapların 
hepsi bir ciltte toplanmıĢtır. Bu nedenle birbirinden tamamen bağımsız konular siyak-
sibak iliĢkisi olmadan iĢlenmektedir. 

Bu kitapta toplam 33 soruya cevap verilmiĢtir. 19. Mektupta Hz. Peygamber‟in 
mucizeleri hakkında bilgi verildiği için diğer kitaplara nazaran Mektubat kitabında çok 
daha fazla hadis bulunmaktadır. Mektubat‟ta toplam 90 adet hadis geçmektedir. Bütün 
Risâle-i Nur Külliyatı‟nda 163 adet hadis zikredildiğini dikkata alırsak, Mektubat 
kitabının, hadislerin yarısından fazlasını içerdiğini görürüz.  

Bediuzzaman bazı durumlarda bir hadisi sevk etmeden önce “nakli sahih” veya “nakli 
sahihi kat‟i” ifadesine kullanmaktadır. Oysa hadisi incelediğimzde o hadisin sahih 

olmadığını görebilmekteyiz. Örneğin 76 تق  ل اان كثين وااق  طين والد رقين  hadisi için “nakli 

sahih” ifadesini kullanmıĢtır. Oysa bu hadis zayıf derecelidir.  

 Ümmetim 73“  77 تفترق أاتي ثلاثا و   ين ف قة اان  ية واحدة ان   قيل ا  ى  ق ل ا  أنا  ليو وأصح  

fırkaya ayrılacaktır. Onlardan sadece birisi kurtulacaktır. Dendi ki: Kimdir o? Dedi ki: 
Benim ve ashabımın yolu.” Hadisinin tercümesi Said Nursî tarafından verilmemiĢtir. 
Ancak buradaki hadisin Arapça‟sını sevk ettikten sonra, “kurtulan grubun” Ehl-i Sünnet 
ve Cemaat78 olduğu bilgisinin hadiste yazdığını ifade etmiĢtir. Oysa hadisin metninde 
Ehl-i Sünnet ve‟l-Cemaat ile ilgili bir zikir hiçbir Ģekilde geçmemiĢtir. 

2.2.3. BARLA LAHĠKASI 

Bediuzzaman Barla Lahikasını Isparta‟nın Barla ilçesinde zorunlu ikameti sırasında 
EskiĢehir Hapishanesine sevk edilene kadar yazmıĢtır.79 

Bediuzzaman‟a sorulan birçok soruya verilen cevaplar bu kitapta toplanmıĢtır. Bu 
nedenle özel bir konuyu ihtivâ etmemektedir. 

Barla Lâhikası‟nda 6 adet sahih hadis, bir zayıf, bir de mevzu geçmektedir.  

Bu kitapta Bediuzzaman‟ın bir hadisin Kütüb-i Sitte‟deki kaynağına (Hâkim-
Müstedrek, Ebû Dâvûd-Sunen, Beyhakî-ġu‟ab olarak) iĢaret ettiği görülmektedir. Bu 
durum çok nadir rastlanmaktadır. Zira Bediuzzaman‟ın doğrudan Kütüb-i Sitte‟yi 
okuduğuna dair hiçbir bilgi elimizde bulunmamaktadır. Daha önce de zikrettiğimiz gibi, 
farklı hadis derleme kitaplarından faydalanmıĢtır. Burada doğrudan Kütüb-i Sitte‟yi 
kaynak göstermesi, Mevlâna‟nın eserinde bu Ģekilde zikredilmiĢ olmasından 
kaynaklandığı kendi ifadesinden anlaĢılmaktadır: “Risaleyi mütalaa ederken Hazret-i 
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Mevlâna'nın tercüme-i halinden su fıkrayı gördüm:”80 Bu ifadeden sonra da hadisi sevk 
etmiĢtir. 

2.2.4. EMĠRDAĞ LAHĠKASI 

Bediuzzaman Emirdağ‟da zorunlu ikamet süresince 1944 yılında burada yazmaya 
baĢlamıĢ bir ara Afyon Hapishanesine sevk edilmiĢ, sonra tekrar Emirdağ‟a sürgün 
gönderilmiĢtir. Bu süre zarfında yazdığı mektupların hapishane öncesi mektuplarını 
Emirdağ Lahikası I, hapishane sonrası yazdığı mektupları ise Emirdağ Lahikası II adı 
altında tek bir kitapta neĢretmiĢtir.81 

Emirdağ Lahikası‟nda Bediuzzaman çeĢitli mektuplarını bir araya getirdiği için, belli 
bir konu bütünlüğünden bahsetmek zor olmaktadır. Kendisine gelen soruların cevapları 
yanı sıra Bediuzzaman bu eserinde devlet erkanı ile yapmıĢ olduğu konuĢmaları da 
yazıya dökmüĢtür. 

Emirdağ Lâhikası‟nda 2 adet sahih, 2 adet zayıf ve bir adet mevzu hadis olmak üzere 
toplamda 5 tane hadis bulunmaktadır. 

2.2.5. ĠġÂRÂTU‟L-Ġ‟CÂZ 

Osman Abidin Paksu‟ya göre bu kitap Bediuzzaman tarafından aslında altmıĢ cilt 
olarak telif edilecekti. Bu kitabın telif edilme amacı da Kur‟an-ı Kerim‟e yapılan 
saldırılara cevap verilmesi olduğunu bildirmektedir. 82 

Bediuzzaman ĠĢârâtu‟l-Ġ‟câz adlı eserinde Kur‟an-ı Kerim‟in Ġ‟câz yönü üzerinde çok 
durmaktadır. Kur‟an-ı Kerim‟in nazım yönünden mucize bir eser olduğu konusu, Huruf-
u Mukatta‟a, ayetlerin siyak sibaklarının önemi ve Kur‟an-ı Kerim‟in müspet ilimlere ters 
düĢmediği gibi konular üzerinde de durmaktadır. 

Bu eserde bir adet zayıf hadis, bir adet de mevzu hadis bulunmaktadır. 

ĠĢârâtu‟l-Ġ‟câz‟da da yine Bediuzzaman‟ın açıklama mahiyetinde yaptığı tercüme 

tekniğini görmekteyiz. Zira 83كنت كنلاً لسفي  فخلقت الخلق اي  فوني  hadisinin tercümesi “Gizli bir 

hazine idim. Bunun üzerine beni tanısınlar diye insanları yarattım.” 

Ġken, Bediuzzaman bunu "Mahlukatı yarattım ki, bana bir âyine olsun ve o âyinede 

cemalimi göreyim." ġeklinde tercüme etmiĢtir. Görüldüğü üzere hadisin kendi ana 
metninde “cemalini görme”ye dair hiçbir bilgi bulunmamaktadır. Ancak bu ifadeyi 
tercüme esnasında kullandığı görülmektedir. 

2.2.6 KASTAMONU LÂHĠKASI 

Bediuzzaman‟ın EskiĢehir Hapishanesin‟den sonra Kastamonu‟ya zorunlu ikamete 
gönderildiği dönemde bu eser meydana getirilmiĢtir. Burada ilk defa Risâleler‟den bazı 

bölümler daktilo ile Latin alfabesi ile yazılmaya baĢlanmıĢtır.
84

  

Birçok mektubun sorularına verilen cevaplar içermesinden dolayı bu kitapta belirli bir 
konu ele alınmıĢ değildir. 

Bu eserde bir adet sahih hadis, üç adet de mevzu hadis geçmektedir. 

Kastamonu Lâhikası‟nda 85 لم ء أاتي كأ  ي ء  ني ا  ائيل  “Ümmetimin alimleri 

Ġsrailoğulları‟nın peygamberleri gibidirler.” Hadisini Bediuzzaman farklı bir Ģekilde 

                                                 
80

 Barla Lâhikası, s. 163. 
81

 Emirdağ Lâhikası, s. 5. 
82

 Paksu, Osman Abidin, Bedîuzzaman Ve ĠĢârâtu‟l-Ġ‟câz Tefsiri, VI, 84. 
83

 ĠĢârâtu‟l-Ġ‟câz, s. 17. 
84

 Barla Lâhikası, s. 5. 
85

 Kastamonu Lâhikası, s. 7. 



 25 

yorumlamaktadır. Her dönemde bir alimin ümmete yardıma koĢtuğunu ve bu dönemde 
de Risale-i Nur etrafında toplanan insanların hadiste geçen alim hükmünde olduğunu 
ve Risale-i Nur‟un manevî Ģahıs hükmünde olduğunu açıklamaktadır.   

2.2.7 LEM‟ALAR 

Lemalar‟da peygamberlerin bazı kıssaları, sıkıntılı dönemlerden kurtulmanın yolları, 
sünnete ittiba‟ın önemi, Ģeytandan korunma yolları, kıyamet alametleri, ihlas suresi 
tefsiri, pozitivizmin hataları, tesettür ve birçok konu ele alınmaktadır.  

Lem‟alar‟da toplamda 30 adet hadis bulunmaktadır. Bunlardan sekiz tanesi sahih, 
sekiz tanesi zayıf, bir tanesi çok zayıf, 13 tanesi de kaynaklarda rastlanılamayan 
hadislerdir.  

Lem‟alar‟da 86السماء موج مكفوف  “Gök, çekilmiĢ bir dalgadır.” Ģeklinde bir hadis siyak 
edilmiĢtir. Hadis olarak aktarılan bu söze herhangi bir kaynakta rastlayamadık. Ancak 
Bediuzzaman bu sözü açıklamak için fen ilimlerinden yoğun biçimde faydalanmaya 
çalıĢtığı göze çarpmaktadır. 

Dikkatimizi çeken diğer bir hadis yorumu da 87 لى ااثور والحوت “Balığın ve öküzün 

üzerinde (durmaktadır dünya).” Sözüdür. Hadis olarak aktarılan bu söze hiçbir 
kaynakta rastlayamadık. Bediuzzaman bu hadisi açıklarken hiçbir kaynak vermeden 
“Sevr” ile “Hut”un birer melek ismi olduğunu belirtmektedir. Hadis olarak telakki ettiği bu 
sözü de buna göre yorumlamaya çalıĢmaktadır. 

Lem‟alar‟ın bazı bölümleri Sözler kitabındaki konu ile aynıdır. Hatta kelime kelime 
aynen Sözler kitabından aktarılmıĢtır. Örneğin Lem‟alar‟daki “Ġkinci Makam” baĢlığı 
altındaki kısım88, tamamıyla Sözler kitabından harfi harfine aynı olmak kaydıyla 
alınmıĢtır.89 

Risale‟lerin diğer kitaplarında nadiren görülen bir üslup, Lem‟alar‟da karĢımıza 
çıkmaktadır. O da, bir hadisin naklinden sonra “ev kemâ kâl” ifadesinin kullanımıdır. 
Zira Lem‟alar‟da hadis siyakından sonra bu ifade birkaç kez görülmektedir.90 

2.2.8 MESNEVĠ-Ġ NURĠYE 

Mesnevi-i Nuriye adlı eser diğer Risâle Külliyatı eserlerinde geçen kitapların adeta 
temel çekirdeği durumundadır. Diğer kitapların içinde geçen konuların bir çoğu bu 
kitapta özet halinde verilmiĢtir. 

Mesnevi-i Nuriye‟de toplam 5 adet hadis geçmektedir. Bunlardan birisi sahih, diğer 
dördüne ise kaynaklarda rastlanılamamıĢtır.  

Bu kitapta geçen hadislerin hiçbirisini Bediuzzaman Türkçe‟ye tercüme etmemiĢtir. 
Hatta buradaki hadisleri de ayetleri tefsir ederken kendi görüĢüne destek amacıyla 
kullanmıĢtır. Zira burada hadis olarak zikredilen sözler, doğrudan ayetlere açıklık 
getirmemektedir. Bediuzzaman bir ayetin tefsirini yaparken, yapmıĢ olduğu tefsire 
destek mahiyetinde buradaki hadisleri kullanmıĢtır.  

2.2.9 MUHÂKEMÂT 

Bu kitap Risâle‟nin ilk telif edilen eserlerinden birisidir. Cumhuriyet öncesine ait 
olduğu için kullanılan ifadelerdeki ağdalık biraz daha fazladır. Burada Müslümanların 
Batı toplumuna göre geri kalıĢ sebepleri ve bundan çıkıĢ yolları incelenmektedir. 

Muhâkemât‟ta hiçbir hadis geçmemektedir. 
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2.2.10 SĠKKE-Ġ TASDÎK-Ġ GAYBÎ 

Bediuzzaman, Sikke-i Tasdîk-i Gaybî adlı kitabının yayımını vefatından sonra vasiyet 
etmiĢti. Ancak bu kitap adlî mercilere intikal edip okunmasıyla açığa çıkınca kendi 

döneminde yayımlanmıĢtır.
91

 

Sikke-i Tasdîk-i Gaybî‟de kerametlere yer verilmesinden dolayı o dönemden itibaren 
tenkitler baĢlamıĢtır. Bediuzzaman‟ın kendi bildirdiğine göre bu kitabı Ankara ehl-i 
vukufu incelemiĢ (burada Ankara Diyanet ĠĢleri BaĢkanlğı personeli kastedilmiĢ olma 
ihtimali yüksektir) ve bu kitaptaki Hz. Ali‟nin Risâle-i Nur‟dan haber verme kerametini 
tenkit etmiĢler, ancak herhangi bir iĢlem yapmamıĢlardır.92 

Bu kitapta birisi sahih, birisi de hasen olmak üzere toplam iki adet hadis 
bulunmaktadır. 

2.2.11 ġU‟ALAR 

ġu‟alar kitabı EskiĢehir Hapishanesinde telif edilmiĢtir.
93

 Kitaba tevhid konusu ile 

baĢlanmaktadır, sonra yöneltilen sorulara cevap vermek üzere birçok farklı konu 
iĢlenmektedir. 

Bu kitapta bir sahih, bir zayıf ve üç mevzu olmak üzere toplam beĢ tane hadis 
bulunmaktadır.  

2.2.12 TARĠHÇE-Ġ HAYAT 

Tarihçe-i Hayat adlı eser, Bediuzzaman‟ın yeğeni Abdurrahman Efendi tarafından 
telif edilmiĢtir. Burada Bediuzzaman‟ın hayatı, mücadelesi ve davalarını konu 
almaktadır.  

Bu kitapta iki adet sahih, iki adet zayıf, iki adet hasen, bir adet de mevzu olmak üzere 
toplam yedi hadis bulunmaktadır.  

2.2.13 DĠĞER KĠTAPLARI 

Bediuzzaman‟ın yazmıĢ olduğu diğer kitaplar ve makaleler kendi döneminde dahi 
Risale-i Nur Külliyatı adı altında toplanmadığı için bu kitaplar tezimizin konusunun 
dıĢında kalmıĢtır. Biz bu kitaplar ve makaleler hakkında kısaca bilgi vereceğiz. 

Bediuzzaman Van‟da kaldığı süre içerisinde 1901 ile 1907 arasında Talikat ile Kızıl 
Ġcaz adlı eserleri yazmıĢ, ancak bunlar meydana gelen bir yangında yok olmuĢtur.94 

1911 yılında ġam‟a gittiğinde ġam Ümeyye Camii‟nde hutbe irad etmiĢ ve bu 
hutbesini Hutbe-i ġamiyye adı altında daha sonra neĢretmiĢtir.  

1914 yılında Rusların Osmanlılar‟a karĢı açtığı savaĢ sırasında ĠĢârâtu‟l-Ġ‟câz adlı 

kitabı telif etmiĢtir.95  

1920 yılında Hutuvat-ı Sitte adlı eserini yayınlamıĢtır.96 

Sünûhat adlı eserini de Osmanlı Ġmparatorluğu zamanında Ġslam dünyasının 
problemleri ve Doğu-Batı karĢılaĢtırma amaçlı yazmıĢtır.97 

Münâzarât adlı eserini de yine Osmanlı zamanında telif etmiĢtir. Bu eserde o 
dönemde üzerinde çok sert tartıĢmalar yapılan meĢrutiyet konusu ele alınmıĢtır.  
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Dîvan-ı Harb-i Örfî adlı eserde de Bediuzzaman‟ın 31 Mart olayı‟ndan sonra 
mahkemelerde yaptığı savunmaların metinleri yer almaktadır.  

Nokta adlı eserinde iman esaslarının ispatı üzerinde durmuĢtur. Bu eser yine 
Risâle-i Nur Külliyatı‟nda bulunmamaktadır. 

Hakikat Çekirdekleri 1 adlı eseri vecize sözler içermektedir.  

Hakikat Çekirdekleri 2 adlı eserinde Risâleler‟de geçen konuların bir kısmı özet 
olarak anlatılmaktadır.  

1922-1934 yılları arasında Risâle-i Nur Külliyatı‟nın birçok bölümünü Isparta‟da 
yazmıĢtır. Bunların arasında Sözler, Mektubat, Lem‟alar adlı hacimli kitapları da 

vardır.98   

Barla, Emirdağ ve Kastamonu‟da geçirmiĢ olduğu sürgün dönemi süresince 
talebelerine mektuplar yazmıĢ, daha sonra bu mektupları Barla Lahikası, Emirdağ 

Lahikası, Kastamonu Lahikası adlı eserlerde bir araya getirmiĢtir.99  

Daha önce de zikredildiği gibi Bediuzzaman belirli bir süre Volkan gazetesinde 
yazılar yazmıĢtır. Ancak bu yazılar daha sonra Risâle-i Nur Külliyatı‟na dahil 
edilmemiĢtir. 

Volkan Gazetesindeki konulara baktığımızda genelde siyasi meselelerin din 
merkezli çözümleri üzerinde durulduğu görülmektedir.  

Risâle-i Nur Külliyatı‟nda ise genelde Allah‟a iman ve ahirete iman konuları 
iĢlenmiĢtir. Bunun yanında Kur‟an-ı Kerim tefsiri, hadislerin Ģerhi, bazı toplum 
mes‟eleleri gibi çeĢitli konular da içermektedir. Ancak ana konu genelde itikat ile ilgilidir. 
Sürgün hayatında yaĢamıĢ olduğu sıkıntıları da zaman zaman eserlerinde dile 
getirmektedir. 

Genel olarak Ģunu söyleyebiliriz ki Risâle-i Nur Külliyatı‟nda tam bir konu bütünlüğü 
yoktur. Her bir kitap içerisinde birden çok konu iĢlenmektedir. 

Üslup açısından Risâleler‟in en büyük baĢarısı, bol örneklere yer verilmiĢ 
olmasıdır. Kelam ilmi gibi soyut konular din biliminde derinleĢmeyenler için çok 
karmaĢık gelmektedir. Her konuya bir pratik örnek verme tekniği bu zorluğu 
gidermektedir. 

Üslup açısından en büyük sıkıntı ise, kullanılan yabancı kelimelerin çok fazla 
olmasıdır. Arapça‟dan ve Farsça‟dan çok fazla kelimenin kullanılmıĢ olması, halk 
arasında Risale-i Nur Külliyatı‟nın münferit olarak okunduğunda pek anlaĢılmamasına 
sebep olmuĢtur. Bu nedenle bu kitaplar bir nur talebesi tarafından önce hazırlık 
yapılarak çalıĢılır, sonra sohbetlerde bir pasaj okunarak açıklaması yapılır. Önceden 
çalıĢılmadan Risâle-i Nur Külliyatı‟nı açıp okumak için iyi bir Arapça, yerine göre de 
Farsça bile gerekmektedir. Bu nedenle bizim gördüğümüz kadarıyla çok az sayıda nur 
talebesi, bu kitapları doğrudan açıp halka açıklama imkanına sahiptir.   

Bediuzzaman, eserlerinin el yazma nüshalarını vefatından önce talebelerine bir 

vasiyetname ile emanet etmiĢtir.100  

2.3 Said Nursî‟nin Siyasi Durumu 

ġakir TURAN‟ın yaptığı ayrıntılı çalıĢmada görüyoruz ki, Bediuzzaman Said Nursî 
ümmetçi bir siyasi yaklaĢıma sahipti ve hiçbir Ģekilde Kürt-Türk ayrımı 
yapmamaktaydı.101 Bediuzzaman‟ın avukatı Bekir BERK, onun mahkemede Ģöyle bir 
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savunmasını bize aktarmaktadır: “... Cemiyetin, yirmibeĢ milyon Türk cemiyetinin imanı 
namına bir Said deği, bin Said feda olsun. Kur‟anımız yeryüzünde cemaatsiz kalırsa 
cenneti de istemem, orası da bana zindan olur.”102  

Sonuç olarak Ģunu görüyoruz ki, Bediuzzaman Said Nursî elindeki imkanları 
ölçüsünde bütün ilimlerden faydalanmaya çalıĢmıĢtır. Eğitim hayatında ezberlemiĢ 
olduğu hadisleri aradan 40 yıl gibi uzun bir süre geçmesine rağmen sürgün hayatta 
bunları halen hatırlaması ve hatta bir kısmını lafız olarak aynen muhafaza etmesi onun 
çok sağlam ezber kapasitesinin varlığını ispat etmektedir. Bir ayetten veya hadisten bir 
çok hükümler çıkarması da onun zekasının üstünlüğünü göstermektedir. Bediuzzaman 
Said Nursî görüldüğü üzere hayatının bütün evresini dinî hizmete adamıĢtır. Siyasi 
yasakların olmadığı zamanlarda toplumsal hareketlerde iĢtirakleri olmuĢ, siyasi 
yasakların baĢladığı zamanlarda eserler telif ederek yine hizmete devam etmiĢtir. Bu 
nedenle Bediuzzaman Said Nursî döneminin en önemli din hizmetkârlarından birisi 
olmuĢtur.  

Said Nursî‟nin hayatı ve eserleri hakkında verdiğimiz bu kısa açıklamalardan 
sonra, artık Risâle-i Nur külliyatında geçen hadislerin tahrici ve değerlendirilmesi iĢine 
geçebiliriz. 

Said Nursî‟nin hayatı, mücadelesi, ilmî kiĢiliği ve kaleme aldığı eserlerin hadis 
muhtevasına iliĢkin bilgilerden sonra, artık Risaleler‟de geçen hadislerin 
değerlendirmesi iĢine geçebiliriz. 
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 Berk, Bekir, Ġthamları Reddediyorum, s. 52. 
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ĠKĠNCĠ BÖLÜM 

RĠSALELERDE GEÇEN HADĠSLERĠN TAHRĠCĠ VE DEĞERLENDĠRĠLMESĠ 

 

GiriĢ kısmında da temas ettiğimiz üzere, bu bölümde Risâleler‟de geçen her hadis, 
burada geçen lafzıyla verildikten sonra, Türkçe çevirisi sunulacak ve dipnotta hadisin 
Risâleler‟deki yeri ve sayfasına iĢaret edilecektir. Bilahare de ilgili hadisin Arapça 
orijinal/klasik hadis kaynaklarındaki yerine temas edilecek ve bilimsel kritiğine 
geçilecektir. 

 

1. YaratılıĢ ile Ġlgili Hadisler 

 

Hadis no: 1 

  إن   خلق الإ س ن  لى صورة اا بض 103
“Allah, insanı Rahman‟ın sureti üzere yarattı.” 

Kaynaklarda geçen metni: 

ُ َ نْوُ قَ لَ  ثَنِي أَ وُ اَْ مٍَ ، نا َ  يٌِ ، َ ِ  الْأَْ مَِ ، َ ْ  حَِ ييِ ْ ِ  أَِ  ثَاِ تٍ، َ ْ  َ طَ ءٍ، َ ِ  اْ ِ  ُ مََ  رَِ يَ اانَّ قَ لَ : حَدنَّ
104«  تُ قَبِّحُوا الْوَجْهَ  َِ نَّ ااََّ َ لََ   دَمَ عَلَى ُ ورَِ  اللَّْ َنِ »: رَُ ولُ اانَِّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنَّ َ   

“Yüzü çirkinleĢtirmeyin, Zira Allah Adem‟i, Rahman‟ın sûreti üzere yaratmıĢtır.” 
Ģeklindedir. 

Hadisin tahkiki 

Ġsim Doğum yılı Vefat yılı 
(hicri) 

Sikalık durumu Önceki ravi 
ile lika 

Rivayet 
aldığı 
lafız 

 Sika107 var108 Tahdîs 241106 164105 أبضد    محمد    حن ل

إسم  يل    إ  اىي     ا م     الحس  
 الذذلى ، الذ وى

150 küsür 
109 

236110 Sika111 var112 Tahdîs 

 Sika115 ? „an 184114 107113   ي  ْ     د الحميد

                                                 
103

 Sözler, s. 13; Barla Lâhikası, s. 188; Emirdağ Lâhikası, s. 145; Lem‟a‟lar, s. 100. 
104

 Abdullah b. Ahmed b. Hanbel, es-Sunne, I, 268; Ġbn Ebî Usâme, Musnedu‟l-Hâris, II, 831. Âcurî, eĢ-

ġerî‟a, III, 1152. 
105

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XI, 179. 
106

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Evsat, II, 375. 
107

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VII, 253. 
108

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ, XIII, 517. 
109

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ, XI, 69. 
110

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ, XI, 69. 
111

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ, XIII, 517. 
112

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, III, 19. 
113

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VII, 267. 
114

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ, IX, 11. 
115

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VII, 267. 
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الأ م  ااكوفى محمد أ و ا  ان     ليم ن  61116 147-
148117 

Sika, Tedlisi 
var118 

var119 „an120 

 Sika, Tedlisi 119121 ? حَِ ييِ ْ ِ  أَِ  ثَاِ تٍ 
var122 

var123 „an 

 Hz. Osman‟ın  ط ء    أ  رباح
hilafeti 

dönemi
124 

114125 Sika126 Var127 „an 

 Hicretten اْ ِ  ُ مَ 

önce 16128 
73129 sahabi130 sahabi 

131 
„an 

 

Tabloda verilen bilgilerle görüldüğü üzere hadis zayıf derecelidir. 

Bu hadisin lafzına yakın olarak Ģu rivayeti birçok kaynakta bulmak mümkündür: خلك الله 
 Allah, Adem‟i sureti üzere yarattı.” lafzı sahih kabul edilmiĢtir. Sahih“ 132 آدم على صورته
dereceye sahip bu rivayette lafız farkı ile birlikte anlam farkı da meydana gelmektedir.  

 

Hadis no: 2 

133إن   دا خُّ  ف خت ر ا   ند  
 

“Bir kul, muhayyer bırakılmıĢtır. Bunun üzerine Allah‟ın yanındakini tercih etmiĢtır.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metinleri: 

1. Ahmed b. Hanbel‟in  (v. 241/855) naklettiği birinci hadis metni: 

ثبََنَ   َ ْ دِ  ْ  ِ  لُزَمنَّدِ  الْأَْ وَدِ  أَِ   َ  ْ  لَذيَِ ةَ، اْ  ِ  َ  ِ  اُسْلٍِ ، ْ  ُ  ااْوَايِدُ  قثن  اادِّاَْ قِيزُّ  َ منَّ رٍ  ْ  ُ  ىَِ  مُ  قثن  لُزَمنَّدٍ  ْ  ُ  َ ْ فَ ُ  حَدنَّ
َ  ااَِّ  عِبَادِ  مِنْ  عَبْدًا ِ نَّ »: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  قَ لَ : قَ اَتْ  َ  ئَِ ةَ  َ  ْ  االزُّ بََْ ِ، ْ  ِ  ُ ْ وَةَ  َ  ْ  اا نَّبْضَِ ،   َ ْ َ  مَا ُ  ِّ

نْ يَا 134«هرَ ّ  عِْ دَ  مَا  اَْ تَارَ  رَ ِّهِ، عِْ دَ  مَا وَ َ ْ َ  الدُّ
 

“Allah‟ın kullarından biri dünya ile rabbinin yanındaki arasında muhayyer bırakılmıĢtır. 
O da rabbinin yanındakini tercih etmiĢtir.” Ģeklindedir. 

                                                 
116

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, IV, 37. 
117

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, IV, 37. 
118

 Suyûtî, Esmâ‟u‟l-mudellisîn, I, 55. 
119

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ, VI, 227. 
120

 Zehebî A‟meĢ‟in rivayetlerinin haddesena lafzı ile rivayet olunduğu durumunda kabul edilebileceğini, 

aksi takdirde çok rivayet aldığı hocaları hariç (Ġbrahim, Ebû Vâil, Ebû Sâlih es-Semmân) rivayetlerinin 

kesinlikle alınamayacağını söylemektedir. Dolayısıyla bu hadis bu senet ile alınamaz. Zehebî, Mîzânu‟l-

Ġ‟tidâl, II, 224. 
121

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VI, 320. 
122

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VI, 321. 
123

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, II, 313. 
124

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ, V, 79. 
125

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-kubrâ, VI, 20. 
126

 Zehebî, Atâ‟ın rivayetlerini Isnadlı olması durumunda kabul eder. Târîhu‟l-Ġslâm, III, 277. 
127

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VI, 463. 
128

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, V, 2. 
129

 Mâlik b. Enes, el-Muvatta‟, VI, 68. 
130

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ, III, 204. 
131

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VI, 463. 
132

 Buhârî, Ġsti‟zân, 1; Müslim, Birr, 115. 
133

 Mektubat, s. 112. 
134

 Ahmed b. Hanbel, Fedâilu‟s-Sahâbe, I, 353. 
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Hadis ulemasının çoğunluğu, Ġbn Lehî‟a‟nın huccet olamayacağı kanaatindedir.135 
Ancak Zehebî, Ġbn Lehî‟a‟nın rivayetlerini alırken, dört raviden olması durumunda 
alınabileceği hususunda bir istisna koymuĢtur.136 Buradaki senette Ġbn Lehîa hadisi bu 
dört râvînin birinden almamaktadır. Dolayısıyla hadisin bu senedi de zayıftır.  

2. Ahmed b. Hanbel‟in  (v. 241/855) naklettiği ikinci hadis metni: 

ثبََنَ  ثبََنَ  َ  اٍِ ، أَ وُ حَدنَّ  صَلنَّى  ِ  رَُ ولُ  خَطَيَ : قَ لَ  َ ِ يدٍ، أَِ   َ  ْ  َ ِ يدٍ، ْ  ِ  ُ سْ ِ  َ  ْ  ااننَّضِْ ، أَِ   َ  اٍِ  َ  ْ  فبَلَيْحٌ، حَدنَّ
نْ يَا  َ ْ َ  عَبْدًا َ ي َّلَ  وَجَلَّ  عَ َّ   َ   نَّ : " فبَقَ لَ  ااننَّ سَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ   عِْ دَ  مَا الْعَبْدُ  ذَلِ َ   اَْ تَارَ : "  اَلَ  " عِْ دَ ُ  مَا وَ َ ْ َ  الدُّ
 ِ  "137 

Ģeklindedir. 

Yahyâ b. Ma‟în, Ebû Hatim, Zehebî, Mizzî ve Ġbn Adiyy, Fuleyh adlı ravînin hadisleri 
ile ihticac edilemeyeceğini bildirmiĢlerdir. Dolayısıyla hadisin bu senedi de zayıftır.138 

3. Dârimî‟nin (v. 255/868) nakletmiĢ olduğu hadis metni 

ثبََنَ  ااْمَغْ اَءِ، أَِ   ْ  ُ  فبَْ وَةُ  أخبرنا  َ  ئَِ ةَ  َ  ْ  ُ ْ وَةَ، َ  ْ  كَْ يٍ، ْ  ِ  لُزَمنَّدِ  َ  ْ  إِْ حَ قَ، ْ  ِ  لُزَمنَّدِ  َ  ْ  لُسْتَ رٍ، ْ  ُ  إِ بَ اَىِي ُ  حَدنَّ
َ  ، اانَُّ  رَِ يَ  َ  َ دْ  ااَِّ  عِبَادِ  مِنْ  عَبْدًا ِ نَّ  أََ   ...»: اََ ِ وِ  ِ   وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ  اانََّ  صَلنَّى ااننَِّ زُّ  قَ لَ : قَ اَتْ  َ نبَْ نْ يَا  َ ْ َ  ُ  ِّ  الدُّ
 139 بََفْسَوُ  يبََْ نِي  أَ نَّوُ  وََ  نَّ  َ كْ ٍ  أَ وُ فبََ كَى «ااَِّ  عِْ دَ  مَا  اَْ تَارَ . ااَِّ  عِْ دَ  مَا وَ َ ْ َ 

“Dikkat edin, Allah‟ın kullarından biri dünya ile rabbinin yanındaki arasında muhayyer 
bırakılmıĢtır. O da rabbinin yanındakini tercih etmiĢtir.” Ģeklindedir. 

Buhârî, Ġbrahim b. El-Muhtâr hakkında “fîhi nazar” ifadesi kullanarak onun zayıflığını 
belirtmiĢtir.140 Zehebî ile Hatîb Bağdâdî de onun hadislerinin alınamayacağını 
belirtmiĢlerdir. 141 Dolayısıyla hadisin bu senedi de zayıftır. 

4. Buhârî‟nin (256/869) nakletmiĢ olduğu hadisin lafzı: 

ثبََنَ  ثبََنَ : قَ لَ  ِ نَ نٍ، ْ  ُ  لُزَمنَّدُ  حَدنَّ ثبََنَ : قَ لَ  فبَلَيْحٌ، حَدنَّ  أَِ   َ  ْ  َ ِ يدٍ، ْ  ِ  ُ سْ ِ  َ  ْ  حُنبَيْنٍ، ْ  ِ  ُ  بَيْدِ  َ  ْ  ااننَّضِْ ، أَ وُ حَدنَّ
، َ ِ يدٍ  نْ يَا  َ ْ َ  عَبْدًا َ ي َّلَ  ااََّ  ِ نَّ »: فبَقَ لَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ زُّ  خَطَيَ : قَ لَ  الخدُْريِِّ  مَا  اَْ تَارَ  عِْ دَ ُ  مَا وَ َ ْ َ  الدُّ
 142… َ كْ ٍ  أَ وُ فبََ كَى ، «ااَِّ  عِْ دَ 

“Allah‟ın kullarından biri dünya ile rabbinin yanındaki arasında muhayyer bırakılmıĢtır. 
O da rabbinin yanındakini tercih etmiĢtir.” Ģeklindedir. 

Bu senette de 2. senette olduğu gibi Fuleyh b. Süleyman vardır. Bu ravi ile ilgili 
değerlendirme ikinci senette verilmiĢtir. Dolayısıyla hadisin bu senedi de zayıftır.143 Ġbn 
Hacer el-Askalânî de bu râvî hakkında olumlu bir görüĢ belirtmemektedir.144 

5. Ġbn Hibbân‟ın (v. 354/965) naklettiği hadis metni: 

                                                 
135

 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, II, 475. Zehebî burada bahsedilen ulemanın isimlerini ve bu ravî hakkındaki 

görüĢlerini zikreder. 
136

 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, II, 482. 
137

 Ahmed b. Hanbel, el-Musned, XVII, 215. 
138

 Ġbn Adiyy, el-Kâmil fî Du‟afâi‟r-Ricâl, VII, 144; Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XXIII, 320; Zehebî, Siyeru 

A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VII, 353. 
139

 Dârimî, es-Sunen, I, 218. 
140

 Ġbn Adiyy, el-Kâmîl fî Du‟afâi‟r-Ricâl, I, 407. Bu ravî hakkında Buhârî kendi kitabında herhangi bir 

tenkit bildirmemiĢtir. Ancak Ġbn Adiyy senedini Vererek Buhârî‟nin bu görüĢünü kitabına aktarmıĢtır.  
141

 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, I, 65. 
142

 Buhârî, el-Câmi‟u‟s-Sahîh, I, 100. 
143

 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, III, 365. 
144

 Ġbn Hacer el-Askalânî, Fethu‟l-Bârî ġerhu Sahîhi‟l-Buhârî, I/351. 
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ثبََنَ  خَلِيفَةَ، أَ وُ أَخْ بََ ناَ  ، ْ  ُ  َ لِيزُّ  حَدنَّ ثبََنَ  ااْمَدِينِيِّ ثبََنَ  دَاوُدَ، أَ وُ حَدنَّ ثبََنَ  ُ لَيْمَ نَ، ْ  ُ  فبَلَيْحُ  حَدنَّ  ُ سْ ِ  َ  ْ  ااننَّضِْ ، أَ وُ َ  اُِ  حَدنَّ
، َ ِ يدٍ  أَِ   َ  ْ  حُنبَيْنٍ  ْ  ِ  وَُ  بَيْدِ  َ ِ يدٍ، ْ  ِ   عَبْدًا َ ي َّلَ  ااََّ  ِ نَّ »: فبَقَ لَ  خَطَيَ، وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ  اانَُّ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولَ  أَننَّ  الْخدُْريِِّ
نْ يَا زَْ لَ ِ  مِنْ  يُ ْ تيَِهُ  أَنْ   َ ْ َ   145«رَ ِّهِ  لِقَااَ   اَْ تَارَ  لِقَائهِِ، وَ َ ْ َ  َ ااَ  مَا الدُّ

“Allah (c.c.) bir kulu, dünya çiçeğini getirme ile kendisiyle karĢılaĢması arasında 
muhayyer bıraktı. O da rabbi ile karĢılaĢmayı seçti.” Ģeklindedir. 

Bu senette de 2. senette olduğu gibi Fuleyh b. Süleyman vardır ve zayıftır. 146 
Dolayısıyla hadisin bu senedi de zayıftır. 

6. Âcurî‟‟nin (v. 360/970) naklettiği hadis metni: 

ثبََنَ  ثبََنَ : قَ لَ  ااْفِْ َ ِ زُّ  وَحَدنَّ ثبََنَ : قَ لَ  اادِّاَْ قِيزُّ  َ منَّ رٍ  ْ  ُ  ىَِ  مُ  ااْوَايِدِ  أَ وُ حَدنَّ  أَِ   َ  ْ  , لَذيَِ ةَ  اْ  ِ  َ  ِ  , اُسْلِ ٍ  ْ  ُ  ااْوَايِدُ  حَدنَّ
 ااَِّ  عَبَّادِ  مِنْ  عَبْدًا ِ نَّ »: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  قَ لَ : قَ اَتْ  َ  ئَِ ةَ  َ  ْ  , ُ ْ وَةَ  َ  ْ  , اا نَّبْضَ ِ  َ ْ دِ  ْ  ِ  لُزَمنَّدِ  الْأَْ وَدِ 

َ  وَجَلَّ  عَ َّ  نْ يَا  َ ْ َ  ُ  ِّ 147رَ ِّهِ  عِْ دَ  مَا  اَْ تَارَ  , رَ ِّهِ  عِْ دَ  مَا وَ َ ْ َ  الدُّ
 

Bu senette de Ġbn Lehî‟a vardır. 1. senette onun durumu hakkında bilgi verilmiĢtir. 
Dolayısıyla hadisin bu senedi de zayıftır.  

7. Taberânî‟nin (v. 360/970) nakletmiĢ olduğu hadis metni:  

ثبََنَ  ثبََنَ  الْأَونَّلِ، َ ْ دِ  ْ  ُ  الحُْسَيْنُ  ثن  الحَْضَْ اِيزُّ،  ِ  َ ْ دِ  ْ  ُ  لُزَمنَّدُ  حَدنَّ ثبََنَ  ح الحِْمنَّ نيزُّ، لَػَْ   أَ وُ حَدنَّ  إِْ حَ قَ  ْ  ُ  الحُْسَيْنُ  وَحَدنَّ
ثَنِي  الحِْمنَّ نيزُّ، لَػَْ   ثن  ااتزُّسْتَرِيزُّ،  قَ لَ : قَ لَ  االنَّيْثِينَّ  وَاقِدٍ  أَباَ  سمَِ َ  أَ نَّوُ  ااْمُسَيِّيِ  ْ  ِ  َ ِ يدِ  َ  ْ  آاِيَن، ْ  ُ  اا نَّبْضَ ِ  َ ْ دُ  ثن  أَِ ، حَدنَّ

َ »: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى  ِ  رَُ ولُ  نْ يَا  َ ْ َ   ِ  عَبِيدِ  مِنْ  عَبْدٌ  ُ  ِّ 148«الِْْ لَ َ   اَْ تَارَ  الِْْ لَِ ، وَ َ ْ َ  وَنعَِيمِهَا وَمُلْكِهَا الدُّ
 

Abdurrahman b. Âmîn‟in hadisleri Ebu Hâtem tarafından münker kabul edilmiĢtir.149 
Buhârî de bu râvîyi “munkeru‟l-hadîs” olarak nitelemektedir.150 Dolayısıyla hadisin bu 
senedi de zayıftır. 

8. Zuhrî‟nin (v. 381/991) nakletmiĢ olduğu hadis metni 

، َ منَّ رٍ  ْ  ُ  ىَِ  مُ  نا َ ْ فٌَ ، نا االزُّىْ يِزُّ، ااْفَضْلِ  أَ وُ أَخْ بَ كَُ ْ   الْأَْ وَدِ  أَِ   َ  ْ  لَذيَِ ةَ، اْ  ِ  َ  ِ  اُسْلٍِ ، ْ  ُ  ااْوَايِدُ  نا اادِّاَْ قِيزُّ
 عِبَادِ  مِنْ  عَبْدًا ِ نَّ »: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ  اانَُّ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  قَ لَ : قَ اَتْ  َ  ئَِ ةَ، َ  ْ  االزُّ بََْ ِ، اْ  ِ  ُ ْ وَةَ  َ  ْ  اا نَّبْضَِ ، َ ْ دِ  ْ  ِ  لُزَمنَّدِ 
َ  ااَِّ  نْ يَا  َ ْ َ  مَا ُ  ِّ 151«رَ ِّهِ  عِْ دَ  مَا  اَْ تَارَ  رَ ِّهِ، عِْ دَ  مَا وَ َ ْ َ  الدُّ

 

Bu senette de Ġbn Lehî‟a vardır. 1. senette onun durumu hakkında bilgi verilmiĢtir. 
Dolayısıyla hadisin bu senedi de zayıftır. 

Hadisin baĢka bir senedine rastlayamadık Dolayısıyla Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ 
olduğu bu hadis de zayıftır. 

 

Hadis no: 3 

 152أول ا  خلق    وري
                                                 
145

 Ġbn Hibbân, Sahîh, XIV, 558. 
146

 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, III, 365. 
147

 Âcurî, eĢ-ġerî‟a, IV, 1806. 
148

 Taberânî, el-Mu‟cemu‟l-Kebîr, III, 245. 
149

 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, II, 549. 
150

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, V, 369. 
151

 Ebu‟l-Fadl ez-Zuhrî, Hadîsu Ebi‟l-Fadl ez-Zuhrî, I, 161. 
152

 Mesnevi-i Nuriye, s. 121. 
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“Allah‟ın ilk yarattığı Ģey benim nurumdur.” 

Hadis olarak aktarılan bu söze hiçbir kaynakta rastlayamadık. Anlam olarak buna 
benzer bir ifade de bulunmamaktadır. El-Leknevî‟ye göre bu söz mevzûdur.153  
Dolayısıyla Bediuzzaman‟ın hadis olarak aktarmıĢ olduğu bu söz mevzûdur. 

 

Hadis no: 4 

 154ااس يد   يد    ط  أاو

“Cennetlik olan, annesinin karnında cennetliktir.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

ثبََنَ   ُ َ نْوُ، حَدنَّ ْ تُ َ ْ دَ اانَِّ ْ َ  اَسُْ ودٍ رَِ يَ اانَّ ْ تُ زَيْدَ ْ َ  وَىْيٍ، سمَِ ثبََنَ  الَأْ مَُ ، سمَِ ثبََنَ  شُْ َ ةُ، حَدنَّ ثبََنَ  آدَمُ، حَدنَّ حَدنَّ
صْدُوقُ 

َ
لَةً، : " رَُ ولُ اانَِّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ  وَىُوَ ااصنَّ دِقُ الد وِ أرَْ َِ يَن يبََوْاً  أوَْ أرَْ َِ يَن ايَبَْ أَننَّ خَلْقَ أَحَدكُِْ  لُغْمَُ  ِ  َ طِْ  أاُِّ

لَكُ فبَيبَْ ذَنُ ِ رَْ َِ  كَلِمَ تٍ، فبَيَكْتُيُ 
َ
َ ُ  إِايَْوِ الد رزِْقَوُ، وَأََ لَوُ، وََ مَلَوُ، : ُ نَّ يَكُونُ َ لَقَةً اِثبَلَوُ، ُ نَّ يَكُونُ اُضْغَةً اِثبَلَوُ، ُ نَّ يبَُ بَْ

نَوُ إِلانَّ ذِراَعٌ، فبَيَسِْ قُ َ لَيْوِ  نبََ   وَ بََيبَْ فُخُ فِيوِ اا زُّوحَ، فإَِننَّ أَحَدكَُْ  ايَبَْ مَلُ ِ َ مَلِ أىَْلِ الجنَنَّةِ حَتَّنَّ لَا يَكُونُ  بََيبَْ وَشَقِيٌّ أمَْ َ ِ يدٌ، ُ نَّ يبََنبَْ
نَوُ إِلانَّ ذِراَعٌ،  نبََ   وَ بََيبَْ ااكِتَ بُ، فبَيبَْ مَلُ ِ َ مَلِ أىَْلِ ااننَّ رِ فبَيَدْخُلُ ااننَّ رَ، وَإِننَّ أَحَدكَُْ  ايَبَْ مَلُ ِ َ مَلِ أىَْلِ ااننَّ رِ، حَتَّنَّ اَ  يَكُونُ  بََيبَْ

 155"فبَيَسِْ قُ َ لَيْوِ ااكِتَ بُ، فبَيبَْ مَلُ َ مَلَ أىَْلِ الجنَنَّةِ فبَيَدْخُلَُ   
.......Bize Abdullah ibnu Mes'ûd (r.a) tahdîs edip Ģöyle demiĢtir: Bize Rasûlullah (a.s.) 

tahdîs etti -ki, o kendi doğru söyler; kendisine de doğru söylenir-: "Sizin herbirinizin 
yaratılıĢı (baĢlangıçta ana baba maddeleri) kırk gün ananın karnında toplanır. Sonra o 
maddeler o kadar zaman (yânî kırk gün) içinde katı bir kan pıhtısı hâlini alır. Sonra yine 
o kadar zaman içinde mudğa, yânî bir çiğnem ete dönüĢür. Sonra Allah ona dört kelime 
ile bir melek gönderir de, onun ameli, eceli, rızkı, Ģakı ve saîd olduğu yazılır. Sonra ona 
ruh üflenir (cenîn canlanır). Ġmdi sizden bir kiĢi (bu fıtratı gereği dünyâda) cehennem 
ehlinin iĢini iĢler de, hattâ kendisiyle cehennem arasında yalnız bir kulaç mesafe kalır. 
Bu sırada (meleğin ana karnında yazdığı) yazı onun önüne geçer. Bu defa o kiĢi cennet 
ehlinin iĢini iĢler de cennete girer. Ve yine kiĢi cennet ehlinin iĢini iĢler, hattâ kendisiyle 
cennet arasında bir kulaç mesafe kalır. Bu sırada (meleğin yazdığı) yazı onun önüne 
geçer de artık cehennem ehlinin iĢini iĢler ve cehenneme girer." 

Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu hadisin doğrudan aynı lafızlı rivayetine hiçbir 
kaynakta rastlayamadık. Yukarıda bulmuĢ olduğumuz rivayet lafız olarak farklı olsa bile 
anlam olarak Bediuzzaman‟ın sevk ettiği hadisle aynıdır. Hadis sahihtir. 

 

Hadis no: 5 

156 قف الجنة   ش اا بض   

“Cennetin tavanı Rahman‟ın arĢıdır.” 

Bediuzzaman‟ın hadis olarak zikrettiği bu söze hiçbir kaynakta rastlayamadık. 

 

                                                 
153

 Ebu-l-Hasen el-Leknevî, el-Âsâru‟l-Merfû‟a fi‟l-Ahbâri‟l-Mevdû‟a s. 43.  
154

 Tarihçe-i Hayat, s. 331. 
155

 Buhârî, Bed‟u‟l-Halk 6, Enbiyâ‟ 1, Kader 82; Müslim, Kader 1; Ebû Dâvûd, Sunne 16; Tirmizî, Kader 

4. 
156

 Mesnevi-i Nuriye, s. 105. 
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Hadis no: 6 

157ااسم ء اوج اكفوف  

 “Gök, çekilmiĢ bir dalgadır.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

1. Ahmed b. Hanbel‟in  (v. 241/855) naklettiği hadis metni: 

ثبََنَ  ُ َ يٌْ ، قَ لَ  ثبََنَ  الحَْكَُ  ْ ُ  َ ْ دِ ااْمَلِكِ، َ ْ  قبَتَ دَةَ، َ ِ  الحَْسَِ ، َ ْ  أَِ  ىَُ يبََ ةَ، قَ لَ : حَدنَّ نَمَ  لَضُْ  ِ نْدَ رَُ ولِ : حَدنَّ  بََيبَْ
ااَْ نَ نُ، وَرَوَاَ  : "  ُ وَرَُ واُوُ أَْ لَُ ، قَ لَ : قبَلْنَ : قَ لَ " أََ دْرُونَ اَ  ىَذِهِ؟ : " ِ  صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ  إِذْ اَ نَّتْ َ حَ  ةٌَ فبَقَ لَ 

:  ُ وَرَُ واُوُ أَْ لَُ ، قَ لَ : قبَلْنَ " ، أََ دْرُونَ اَ  ىَذِهِ فبَوْقَكُْ ؟  (1)الْأَرْضِ، يَسُوقُوُ  ُ إِلَى اَْ  لَا يَْ كُ هُُ اِْ  ِ َ  دِهِ وَلَا يدَُْ و وَُ 
158، وََ قْفٌ لَزْفُوظاللَِّ ييُ، مَوٌْ  مَكْلُووٌ "   

“…..Gök, çekilmiĢ bir dalgadır….” Ģeklindedir. 

Senette Hasan el-Basrî Ebû Hüreyre‟den rivayet almaktadır. Ancak arada bir ravî 
kopukluğu bulunmaktadır. Zira Hasan el-Basrî Ebû Hureyre‟den hadis almamıĢtır.159 
Dolayısıyla bu rivayet zayıftır. 

2. Bezzâr‟ın (v. 292/904)  naklettiği hadis metni: 

ثنَ  ثنَ    د اا بض       د   اادشتكي , لُزَمنَّد     م ر اا ازي  حَدنَّ ثنَ  أ و   ف  اا ازي , حَدنَّ    , َ ْ  قبَتَ دةَ , حَدنَّ
كن   لو   اََ  رَُ ولِ اانَِّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ  فم ت  ح  ة فقَ لَ رَُ ولُ ِ  : ق ل, َ ْ  أَِ  ىَُ يبََ ةَ رَِ يَ  ُ َ نْوُ , الحس  

 درون ا  ىذه قلن    ور واو أ ل  ق ل ىذه اا ن  ة وأ و ايسوق   إلى أىل  لد ي  دو و أحس و ق ل : صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنَّ َ 
160و قف لزفوظ ال مو  مكلوو ,   ورسوله أعلم : أتدرون ما  وق ذل   الواولا يسأاو و 

 

“…‟Bunun üzerinde ne var biliyor musunuz?‟ dediler ki: „Allah ve rasûlü daha iyi bilir.‟ 
Dedi ki: „çekilmiĢ bir dalga.‟…” Ģeklindedir.  

Bu senette de yine Hasan el-Basrî bir ravî atlayarak Ebu Hüreyre‟den rivayet 
etmektedir. Dolayısıyla bu rivayet de zayıftır. 

Hadisin baĢka bir senedine rastlayamadık. Bediuzzaman‟ın vermiĢ olduğu hadis 
metni ile kaynaklardaki hadis metni anlam olarak aynı Ģeyi ifade etmektedir.  

 

Hadis no: 7 

161 لى ااثور والحوت  

“(Dünya,) balığın ve öküzün üzerinde (durmaktadır).” 

Hadis olarak aktarılan bu söz, hiçbir kaynakta geçmemektedir.  

 

 

Hadis No: 8 

                                                 
157

 Lem‟a‟lar, s. 67. 
158

 Ahmed b. Hanbel, el-Musned, XIV, 422. 
159

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IV, 568. 
160

 Bezzâr, el-Musned, XVII, 43. 
161

 Lem‟a‟lar, s. 90, 388. 
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162كنت كنلاً لسفي  فخلقت الخلق اي  فوني  

“Gizli bir hazine idim. Bunun üzerine insanları beni tanısınlar diye yarattım.” 

Kudsi hadis olarak aktarılan bu söz, hiçbir senetli kaynakta geçmemektedir. 
AllahTeala‟nın buna benzer anlamda bir Ģey söylediği de Kuran-ı Kerim ile Kutsî 
hadislerde karĢımıza çıkmamaktadır. El-Albânî bu hadisin hiçbir kaynakta geçmediğini 
ve mevzu olduğunu söylemektedir. Dolayısıyla Allah Teala‟ya isnad edilmiĢ olan bu söz 
mevzûdur.163 

 

Hadis no: 9 

164اولاك اولاك لد  خلقت الأفلاك  

“Sen olmasaydın, sen, gökleri yaratmazdım.” 

Allah Tealâ‟ya isnad edilmiĢ olan bu söz hiçbir kaynakta geçmemektedir. Anlam 
olarak da Kuran-ı Kerim ile kutsî hadislerde buna benzeyen bir ifade bulunmamaktadır. 
Hatta tam aksine, Allah‟ın yaratma gayesi olarak “kendisine ibadet edilmesi” Kur‟an-ı 
Kerim‟de zikredilmektedir. Rivayette kainatı yaratma amacı olarak Kuran-ı Kerim‟de 
ifade edilenden farklı bir Ģey zikredilmiĢtir. Ġbn Temiyye165 ile El-Albânî166 bu sözün 
sahih veya zayıf hiçbir senedinin olmadığını söyleyerek mevzû görmektedirler. 
Dolayısıyla hadis olarak zikredilen bu söz mevzûdur.  

 

 

2. Hz. Peygamber’in Mucizeleri 

Hadis no: 1 

 167  وصديق وش يدنَ اث ت فإلظ   ليك 

“(Ey Uhud!) Sabit dur, zira senin üzerinde bir peygamber, bir sıddîk, bir de Ģehit var.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثَنِي  ثبََنَ  َ  نَّ رٍ، ْ  ُ  لُزَمنَّدُ  حَدنَّ ثبََُ  ْ  َ نْوُ، اانَُّ  رَِ يَ  اَ اِكٍ  ْ  َ  أََ سَ  أَننَّ  قبَتَ دَةَ، َ  ْ  َ ِ يدٍ، َ  ْ  لَػَْ ، حَدنَّ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ نَّ  أَننَّ  حَدنَّ
اَ أُُ دُ  ااْ بُ ْ »: فبَقَ لَ  بِِِْ ، فبََ َ فَ  وَُ ثْمَ نُ  وَُ مَُ ، َ كٍْ ، وَأَ وُ أُحُدًا، صَِ دَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ  يٌ ، نَبِّّ، عَلَيْ َ   َِ نََّّ  وَِ دِّ

168«وََ هِيدَانِ   
“Dur, Zira senin üstünde bir Peygamber, bir sıddîk ve iki Ģehit vardır.” Ģeklindedir. 

Bu rivayetin çok yakın anlama gelen Ģekli sahih kaynaklarda geçmektedir. 
Bediuzzaman‟ın zikrettiği rivayet kaynaktaki ile hemen hemen aynı olduğu için bu 
rivayet de sahihtir.  

 

                                                 
162

 ĠĢârâtu‟l-Ġ‟câz, s. 17. 
163

 Daha fazla bilgi Için bkz.: Nâsiruddîn el-Albânî, Silsiletu‟l-Ehâdisi‟-Da‟îfe Ve‟l-Mevdû‟a, I, 166; el-

„Âmirî, el-Ceddu‟l-Hasîs fî beyâni mâ leyse bihadîs, s. 175; el-Kâvukcî, el-Lu‟lu‟l-Mersû‟, s. 416. 
164

 Mesnevi-i Nuriye, s. 25. 
165

 Ġbn Teymiyye, El-Fetâve‟l-Kubrâ, V, 88. 
166

 Nâsiruddîn el-Albânî, Silsiletu‟l-Ehâdisi‟-Da‟îfe Ve‟l-Mevdû‟a, I, 450. 
167

 Mektubat, s. 104. 
168

 Buhârî, Fedâilu‟s-Sahâbe, 5, 6; Ebû Dâvûd, Sunne 8; Ahmed b. Hanbel, el-Musned, V, 221, 246. 
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Hadis no: 2 

169   أخذى   يف ا   يوف  ,   أخذى    ف  فأصيي,   أخذى  ا   رواحة فأصيي, أخذ اا اية زيد فأصيي  

“Zeyd sancağı almıĢ ve vurulmuĢtur. Sonra onu Ġbn Ravâha almıĢ ve vurulmuĢtur. 
Sonra onu Ca‟fer almıĢ ve vurulmuĢtur. Sonra onu Allah‟ın kılıçlarından bir kılıç 
almıĢtır.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثبََنَ  ثبََنَ  وَاقِدٍ، ْ  ُ  أَبْضَدُ  حَدنَّ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ نَّ  أَننَّ  َ نْوُ، اانَُّ  رَِ يَ  أََ سٍ  َ  ْ  ىِلَالٍ، ْ  ِ  بُضيَْدِ  َ  ْ  أيَزُّوبَ، َ  ْ  زَيْدٍ، ْ  ُ  بَضنَّ دُ  حَدنَّ
 جَعْلَلٌ  أََ ذَ   َّ   أَُِ يبَ، زيَْدٌ  اللَّايةََ   ذأَ »: فبَقَ لَ  خَ بَُ ىُْ ، َ ْ يِبَُ  ْ  أَنْ  قبَْ لَ  الِننَّ سِ  رَوَاحَةَ  وَاْ  َ  وََ ْ فَ اً، زَيْدًا،  بَََ ى وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ 

نَ هُ  « أَُِ يبَ  رَوَاَ ةَ  اْ نُ  أََ ذَ   َّ   أَُِ يبَ،  اانَُّ  فبَتَحَ  حَتَّنَّ  ،ااَِّ  سُيُووِ  مِنْ  سَيْفٌ  اللَّايةََ  أََ ذَ  َ  َّ »: َ ذْرفَِ نِ  وََ يبَْ
 170«َ لَيِْ  ْ 

“Zeyd sancağı almıĢtır, ve vurulmuĢtur. Sonra onu Ca‟fer almıĢtır, ve vurulmuĢtur. 
Sonra onu Ġbn Ravâha almıĢtır, ve vurulmuĢtur. Gözleri yaĢarmıĢtı. Sonra Allah‟ın fethi 
gerçekleĢmesi için onu Allah‟ın kılıçlarından bir kılıç almıĢtır.” Ģeklindedir. 

Bediuzzaman‟ın vermiĢ olduğu metin kaynakta da geçmektedir. Ancak kaynaktaki 
metinde Kılıcı önce Ca‟fer, sonra Ġbn Ravâha almaktadır. Bediuzzaman‟ın rivayetinde 
ise önce Ġbn Ravâha almıĢtır, sonra Ca‟fer almıĢtır. Bu durum Said Nursî‟nin hadis 
naklinde genel manâya itibar ederek, serbest davrandığının bir örneğidir. Dolayısıyla 
isimlerdeki bu takdim tehir hariç rivayet anlam olarak sahihtir. 

 

Hadis no: 3 

 171ادع ثلاثين ا  أش اف الأ ص ر
“Ensar‟ın ileri gelenlerinden otuz kiĢi çağır.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metinleri 

1. el- Âcurî‟‟nin (v. 360/970) naklettiği hadis metni: 

ثبََنَ  ثبََنَ : قَ لَ  ااْفِْ َ ِ زُّ  حَدنَّ ثبََنَ : قَ لَ  خَلَفٍ  ْ  ُ  لَػَْ   َ لَمَةَ  أَ وُ حَدنَّ  , ااْوَرْدِ  أَِ   َ  ْ  , الْجَُ يْ يِِّ  َ ِ يدٍ  َ  ْ  , الْأَْ لَى َ ْ دُ  حَدنَّ
 اانَُّ  رَِ يَ  َ كْ ٍ  وَلِأَِ   , وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  اَِ ُ ولِ  صَنبَْ تُ : قَ لَ  الْأَْ صَ ريِِّ  أيَزُّوبَ  أَِ   َ  ْ  , الحَْضَْ اِيِّ  لُزَمنَّدٍ   أَِ   َ  ْ 
تبَُ مَ  يَكْفِيِ مَ  اَ  قَدْرَ  َ نْوُ   «الْأَْ صَ رِ  أَشْ اَفِ  اِ ْ  ثَلَاثِينَ  ِ   فَ دعُْ  اذْىَيْ »: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  فبَقَ لَ  , ِ وِ  فَأَ بَيبَْ
 أَْ لَاوِ  مِنْ  رجًَُ   اََ اِ َ  ِ   وَادْ ُ  اذْىَيْ »: فبَقَ لَ  ,  بَثَ قبَلْتُ  فَكَأَنّيِ : قَ لَ  أزَيِدُهُ  شَيْءٌ  ِ نْدِي اَ  , َ لَينَّ  ذَاِكَ  فََ قنَّ : قَ لَ 

172ااْنَْصَارِ 
 

“…bana Ensar eĢrafından 30 adam çağır.” Ģeklindedir. 

Ebu Muhammed el-Hadramî, meçhul bir ravidir.173 Dolayısıyla bu senet zayıftır. 

2. Taberânî‟nin (v. 360/970) naklettiği hadis metni: 

                                                 
169

 Mektubat, s. 102. 
170

 Buhârî, Meğâzî, 44. 
171

 Mektubat, s. 114. 
172

 El-Âcurî, eĢ-ġerî‟a, IV, 1564. 
173

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XXXIV, 261. 
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ثبََنَ   أَِ   َ  ْ  ااْوَرْدِ، أَ وُ ثن  الْجَُ يْ يِزُّ، َ ِ يدٌ  ثن  الْأَْ لَى، َ ْ دُ  ثن  إِْ  اَئيِلَ، أَِ   ْ  ُ  إِْ حَ قُ  ثن  الخَْطنَّ ِ زُّ، َ  نَّ دٍ  ْ  ُ  ااْقَ ِ  ُ  حَدنَّ
، لُزَمنَّدٍ  تبَُ مَ  يَكْفِيُ مَ ، اَ  قَدْرَ  طََ  اً  َ كْ ٍ  وَأَِ   وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى الِننَِّ ِّ  صَنبَْ تُ : قَ لَ  أيَزُّوبَ، أَِ   َ  ْ  الحَْضَْ اِيِّ  ِ وِ  فَأَ بَيبَْ
 ِ نْدِي اَ : قبَلْتُ  ذَاِكَ، َ لَينَّ  فََ قنَّ  «الْأَْ صَ رِ  أَشْ اَفِ  اِ ْ  ثَلَاثِينَ  ِ   فَ دعُْ  اذْىَيْ »: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى  ِ  رَُ ولُ  ِ   فبَقَ لَ 
174«ااْنَْصَارِ  أَْ لَاوِ  مِنْ  اََ اِ َ  ِ    اَدْ ُ  اذْىَيْ »: فبَقَ لَ   بَغَفنَّلْتُ، فَكَأَنّيِ  أزَيِدُهُ، شَيْءٌ 

 

“…bana Ensar eĢrafından 30 adam çağır.” Ģeklindedir. 

El-Kâsım b. „Abbâd el-Hattâbî meçhuldur. Dolayısıyla hadis bu Ģekliyle zayıftır. 

Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu hadise baĢka bir kaynakta rastlayamadık. Onun 
aktarmıĢ olduğu hadis kaynaktaki metin ile lafız olarak aynıdır.  

 

Hadis no: 4 

175اذى  فإنا ا نأخذ ا  ا ئك شيأ واك     ق نا
 

“Git, biz senin suyundan hiçbir Ģey almadık. Fakat Allah bize su verdi.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

، رََ  ءٍ  أَِ   َ  ْ  َ وْفٍ، َ  ْ   ىُوَ  َ فَ ٍ  ِ   وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  كَ نَ : قَ لَ  الحُْصَيْنِ، ْ  ِ  ِ مْ اَنَ  َ  ْ  ااُْ طَ ردِِيِّ
ئًا، مَائِ َ  مِنْ  َ ُْ ذْ  لَِْ   َِ  َّ  اذَْ بِ » .... َ طَ ٌ  فَأَصَ  بََُ  ْ  وَأَصْحَ  وُُ  176… «سَقَا َ  ااََّ  وَلَكِنَّ   َ ي ْ

 

“Git, biz senin suyundan hiçbir Ģey almadık. Fakat Allah bize su verdi.” Ģeklindedir. 

Hadisin tahkiki 

Ġsim Doğum 
yılı 

Vefat 
yılı (hicri) 

Sikalık 
durumu 

Önceki 
ravi ile lika 

Rivayet 
aldığı lafız 

152178 95177 ا م     راشد  Sika179 ? „an 

 اا  دى بصيلة أبى     وف
 الذج ى

58180 146181 sika182 var183 „an 

Hicrett ا و ر  ء اا ط ردي
en önce 
15184 

105185 sika186 var187 „an 

                                                 
174

 Taberânî, el-Mu‟cemu‟l-Kebîr, IV, 185. 
175

 Mektubat, s. 123. 
176

 Ma‟mer b. RâĢid, el-Câmi‟, XI, 277. 
177

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VII, 5. 
178

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VII, 14. 
179

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VII, 5. 
180

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VI, 384. 
181

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VI, 384. 
182

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VI, 384. 
183

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VI, 384. 
184

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IV, 257. 
185

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IV, 257. 
186

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IV, 257. 
187

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IV, 254. 
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 sahabi189 sahabi190 Kâle 52188 ?  م ان    الحصين

 

Tabloda verilen bilgilerle hadisin sahih olduğu görülmektedir. Bediuzzaman‟ın 
zikrettiği hadis ile kaynaklarda geçen metin lafzı arasında fark bulunmamaktadır.  

 

Hadis no: 5 

191أرأيت إن د وت ىذا اا ذق ا  ىذه اانخلة أ   د أني ر ول  
 

“Ne dersin, bu hurma ağacından Ģu salkımını çağırsam, benim Allah‟ın elçisi 
olduğuma Ģahitlik eder misin?” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

ثبََنَ  ثبََنَ : قَ لَ  إِسْمَ ِ يلَ، ْ  ُ  لُزَمنَّدُ  حَدنَّ ثبََنَ : قَ لَ  َ ِ يدٍ، ْ  ُ  لُزَمنَّدُ  حَدنَّ يَ نَ، أَِ   َ  ْ  سِمَ كٍ، َ  ْ  شَ يِكٌ، حَدنَّ  َ  نَّ سٍ، اْ  ِ  َ  ِ   َ بَْ
 ىَذِهِ  اِ ْ  ااِ ذْقَ  ىَذَا دََ وْتُ  إِنْ : قَ لَ  َ ِ ٌّ؟ أَ نَّكَ  أَْ ِ فُ   َِ  فبَقَ لَ  وََ لنََّ ، َ لَيْوِ  اانَُّ  صَلنَّى  ِ  رَُ ولِ  إِلَى  أَْ  اَِ ٌّ  َ  ءَ : قَ لَ 

192… ِ ؟ رَُ ولُ  أَنّيِ  َ ْ َ دُ  ااننَّخْلَةِ 
 

Ġbn Abbas‟ın bildirdiğine göre, bir bedevî Allah Rasulüne geldi ve “Senin peygamber 
olduğunu nasıl bileceğim.” Deyince Hz. Peygamber ona: “Eğer hurmanın Ģu salkımını 
çağırsam, benim Allah‟ın elçisi olduğuma Ģehadet eder misin?” diye sordu. 

Senette ġerîk b. Abdillah vardır ve birçok alim tarafından sika, ancak çok hata yapan 
biri olarak kabul edilmiĢtir.193 Bu hadis baĢka kaynaklarda da geçmektedir194 ve senedin 
Muhammed b. Sa‟îd‟den sonraki kısmı hepsinde aynıdır. Dolayısıyla onlar da bu hadis 
ile aynı hükümdedir. Sonuç olarak bu hadis zayıftır. 

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadis lafız olarak kaynaktaki hadise göre biraz farklılık arz 
etse de anlam olarak kaynaktaki metin ile aynıdır.  

  

Hadis no: 6 

195أ ت أول أىل  يتي لحوق ً    

 “Sen ailemin bana ilk kavuĢacak olan kiĢisisin.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

: لَذَ  قَ لَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ نَّ  أَننَّ : فَ طِمَةَ  َ  ْ  َ  ئَِ ةَ، َ  ْ  َ لَمَةَ، أَِ   َ  ْ  َ مْ وٍ، ْ  ِ  لُزَمنَّدِ  َ  ْ  اُسِْ ٍ ، اْ  ُ حدثن  
196اِذَاِكَ  فَضَحِكَتْ  ِ   لُحوُ اً أَْ لِي أَوَّلُ  أنَْ ِ »  

Hz. Peygamber (a.s.), Hz. Fâtımâ‟ya: “Sen ehlimin bana ilk peĢimden gelecek olan 
kiĢisisin.” Dedi, o da bu yüzden güldü. 

                                                 
188

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VI, 8. 
189

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VI, 7. 
190

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VI, 7. 
191

 Mektubat, s. 128. 
192

 Tirmizî, Menâkib, 6. 
193

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VIII, 204; Taberânî, el-Mu‟cemu‟l-Kebîr, VI, 356. 
194

 Taberânî, el-Mu‟cemu‟l-Kebîr, XII, 110; Beyhakî, el-Ġ‟tikâd, I, 48. 
195

 Mektubat, s. 105. 
196

 Ġbn Ebî ġeybe, el-Musannef, VII, 269. 
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Hadisin tahkiki:  

 

Tabloda verilen bilgilerde görüleceği üzere hadis sahihtir. 

Bediuzzaman‟ın zikretmiĢ olduğu hadis, metin olarak kaynaktaki hadis metni ile 
hemen hemen aynıdır. Sadece kaynaktaki metinde  بٌت  (ev) kelimesi geçmemektedir.  

 

Hadis no: 7 

214ارف وا أيديك  إنه  أخبر ني أنه  اسمواة
 

“Ellerinizi çekin, kendisinin zehirli olduğunu bana bildirdi.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

1. Taberânî‟nin (v. 360/970) naklettiği hadis metni: 

ثبََنَ  ، لَػَْ   ْ  ُ  زكََ ِ نَّ  حَدنَّ  أَِ   َ  ْ  َ مْ وٍ، ْ  ِ  لُزَمنَّدِ  َ  ْ  ااْوَرنَّاقُ، لُزَمنَّدٍ  ْ  ُ  َ ِ يدُ  ثن  الْجوَْىَ يِزُّ، َ ِ يدٍ  ْ  ُ  إِ بَ اَىِي ُ  ثن  ااسنَّ ِ يزُّ
َ   فَأَكَلَ  اَصْلِينَّةً، شَ ةً  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى الِننَِّ ِّ  أىَْدَتْ  يبََُ ودِينَّةَ  أَننَّ  ىَُ يبََ ةَ، أَِ   َ  ْ  َ لَمَةَ،  أنَ َّهَا أَْ بَ لَتِْ  »: قَ لَ  ُ نَّ  اِنبَْ

215«مَسْمُومَةٌ 
 

                                                 
197

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, XI, 259. 
198

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XI, 127. 
199

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XI, 123. 
200

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VIII, 485. 
201

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VIII, 485. 
202

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VIII, 486. 
203

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VI, 388. 
204

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VI, 137. 
205

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VI, 136. 
206

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, I, 191. 
207

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, II, 1198. 
208

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IV, 287. 
209

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, II, 1198. 
210

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, II, 149. 
211

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, II, 203. 
212

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, II, 135. 
213

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, II, 135. 
214

 Mektubat, s. 136. 
215

 Taberani, el-Mu‟cemu‟l-Kebîr, II, 34. 

Ġsim Doğum yılı Vefat 
yılı (hicri) 

Sikalık 
durumu 

Önceki 
ravi ile lika 

Rivayet 
aldığı lafız 

ا و  ك     ا  شي ة  159197 235198 sika199 var200 Tahdîs 

 sika203 ? „an 189202 120201 الَحسَ ِ  أَ وُ اُسِْ  ٍ    ُ  َ لِيزُّ 

 sika205 var206 „an 145204 ?  لقمة     م و    محمد

 ، اا نَّبَض  َ  د ْ    ِ  َ  د
 ااقَُ شِيّ  َ لَمة، أَ و

? 94207 sika208 var209 „an 

 Hicretten önce  ئ ة 
7

210
 

59 
211

 sahabi212 sahabi213 „an 
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“(Koyun) Bana zehirli olduğunu bildirdi.” 

Senette Saîd b. Muhammed el-Verrâk vardır. Bu ravi Ġbn Adiyy216 ile Yahya b. Ma‟în 
tarafından217 zayıf görülmüĢtür. Dolayısıyla bu hadis zayıftır. 

2. Ebû Dâvûd‟un (v. 275/888) naklettiği hadis metni: 

ثبََنَ   كَ نَ : قَ لَ  ىَُ يبََ ةَ  أَباَ  يذَْكُ ْ  وَاَْ  َ لَمَةَ، أَِ   َ  ْ  َ مْ وٍ، ْ  ِ  لُزَمنَّدِ  َ  ْ  خَ اِدٍ، َ  ْ  آخَ َ  اَوِْ  ٍ  ِ    قَِينَّةَ  ْ  ُ  وَىْيُ  حَدنَّ
َ   اَصْلِينَّةً  شَ ةً  بِخيَبَْ بَ َ  يبََُ ودِينَّةٌ  اَوُ  فَأَىْدَتْ : زاَدَ  «ااصنَّدَقَةَ  َ ْكُلُ  وَلَا  الْذدَِينَّةَ  يبََقَْ لُ »: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ   فَأَكَلَ  سَمنَّتبَْ
َ   وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  218«مَسْمُومَةٌ  أنَ َّهَا أَْ بَ لَتِْ    َِ ن َّهَا أيَْدِيَكُمْ  ارْ َ عُوا»: فبَقَ لَ  ااْقَوْمُ  وَأَكَلَ  اِنبَْ

 

“Ellerinizi kaldırın, kendilerinin zehirli olduklarını bana bildirdiler.” 

Görüldüğü üzere hadiste sahabe zikredilmediği için senet mürseldir. Dolayısıyla bu 
senet bu Ģekliyle zayıftır.  

Hadisin iki rivayeti de zayıf olduğu için teknik anlamda zayıf durumdadır. Ancak 
mürsel hadisle amel konusunda âlimlerin farklı kanaatleri söz konusudur. Zira bazı 
âlimler mürsel ile amel taraftarıdır.219 

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadis lafız olarak kaynaktaki metinler ile aynıdır. Dolayısıyla 
bu hadis zayıftır. 

 

Hadis no: 8 

 220اسمي   ااق آن محمد و  الإلصيل أبضد و  ااتورية احيد

“Kuran‟da ismim Muhammed‟dir, Ġncil‟de Ahmed‟dir, Tevrat‟ta Ahîd‟dir.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثبََنَ  ثنَ  الْحَ نَّانيزُّ، أاَُينَّةَ  ْ  ِ  أَبْضَدَ  ْ  ُ  الخَْضِ ُ  حَدنَّ ثنَ  ااسنَّكَِ ، ْ  ِ  ااْفَ جَِ  ْ  ُ  لُزَمد حَدنَّ ثنَ  الْخُ اََ  نيزُّ، ِ ْ  ٍ  ْ  ُ  إِْ حَ قُ  حَدنَّ  حَدنَّ
 وَ بَََ  َ  اَأْدُ ةًَ، وَابزنََّذَ  دَاراً،  بَََ   َ يِّدٌ : وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ  اانَُّ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  قَ ل: قَ ل َ  نَّ سٍ، اْ  ِ    ِ  َ طَ ءٍ، َ   ُ َ ي ، اْ  ُ 

 وَِ   أَْ َدُ، ااِْ ِيلِ  وَِ   مَُُمد، الْقُلْ نِ  ِ   اسِْْي فَأَناَ  أَنَا، وَاادنَّاِ ي الْجنَنَّةُ، وَاادنَّارُ  ااْقُْ آنُ، وَااْمَأْدُ ةَُ  الْجَ نَّ رُ، فَ اسنَّيِّدُ  دَاِ يً ،
 221.قلو ك   كل اا  ب وأَحِ زُّوا َ َ ننََّ ، نَارَ  أاُنَّتي َ  ْ  أَحِيدُ  لَأنّيِ  أَحِيدَ  سُميت وإِلظنَّ  أَِ يدُ، الت َّوْراَ ِ 

“Kuran‟da ismim Muhammed‟dir, Ġncil‟de Ahmed‟dir, Tevrat‟ta Ahîd‟dir.” 

Senetteki Ġshâk b. BiĢr‟in hadisleri münker kabul edilmiĢtir.222 Ġbn Adiyy, onun 
hadislerinin herkes tarafından ya senet ya da metin olarak münker kabul edildiğini 
söylemektedir.223 Bu sebeple rivayet zayıf durumdadır. 

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadise baĢka bir kaynakta rastlayamadık. Onun lafzı ile 
kaynaktaki metnin lafzı aynıdır.  

 

Hadis no: 9 

                                                 
216

 Ġbn Adiyy, el-Kâmil fi‟d-Du‟afâ‟, IV, 459. 
217

 Hatîb el-Bağdâdî, Târîhu Bağdâd, IX, 74. 
218

 Ebu Davud, Diyât 6. 
219

 Mürsel hadisler amel konusunda geniĢ bilgi için bkz.: POLAT, Selahattin, Mürsel Hadisler ve Delil 

olma Yönünden Değeri, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ankara, 1985. 
220

 Mektubat, s. 170. 
221

 Ġbn „Adiyy, el-Kâmil fi‟d-Du‟afâ‟, I, 548. 
222

 Zehebî, Mizânu‟l-Ġ‟tidâl, I, 184. 
223

 Ġbn „Adiyy, el-Kâmil fi‟d-Du‟afâ‟, I, 549. 
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 224أفلح   و  ك اال   بارك او   ش  ه و   ه

“Allah yüzünü affetsin. Ya Rabbi, onun saçını ve cildini mübarek eyle.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

  ليو   صلى   ر ول أدركني: ق ل قت دة، أ     أ يو،    قت دة، أ         د    لػ  حدثن :  م  ا   ل ا
 225«وجه  أ لح»: و ال «و شل   عل    له ارك اللهم»: فق ل إ ، فنظ  ق د ذي يوم و ل 

“Ya Rabbi, onun saçını ve cildini mübarek eyle.” Ayrıca “Allah seni kurtarsın.” 
Buyurdu. 

Yahya b. Abdillah b. Ebî Katâde‟nin vefat yılı 162‟dir.226 Hâkim‟in vefatı ise 405‟tir. 
Dolayısıyla bu senette çok sayıda art arda inkıtâ‟ vardır. 

Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu rivayet metni kaynaktaki metin ile hemen hemen 
aynıdır. Sadece iki cümle arasında takdim tehir yapılmıĢ ki, burada herhangi bir anlam 
bozulmasına uğramamaktadır. Bu hadisin baĢka bir senedine de rastlayamadık. 
Dolayısıyla hadis bu haliyle çok zayıf durumdadır. 

 

Hadis no: 10 

إن شئت أردك إلى الح ئط ااذي كنت فيو  ن ت اك   وقك ويكمل خلقك ولغدد خوصك وبش ك وإن شئت أغ  ك 
227  الجنة  كل أواي ء   ا  بش ك

 

“Eğer dilersen seni önceden olduğun bahçeye geri çeviririm. Orada köklerin biter, 
yaratılıĢın tamamlanır, yaprakların ve meyvelerin yenilenir. Veya dilersen seni cennete 
dikerim, orada senin meyvenden Allah dostları yerler.” 

Hadis olarak nakledilen bu söze hiçbir kaynakta rastlayamadık. 

 

Hadis no: 11 

228إن ىذا  كى لد  فقد ا  ااذك 
 

“ĠĢte bu (kütük), zikirden kaybetmiĢ olduğu Ģeyden dolayı ağlamıĢtır.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

ثبََنَ   , لَطْلَةٍ  ِ ذْعِ  إِلَى  لَؼْطُيُ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  كَ نَ : قَ لَ  َ  ِ  ٍ  َ  ْ  أَ يِوِ  َ  ْ  ااْوَاحِدِ  َ ْ دِ  َ  ْ  وكَِي ٌ  حَدنَّ
 , اِنبَْ بَ اً فَ بزنََّذَ  , « بََلَى»: قَ لَ  اِنبَْ بَ اً؟ اَكَ  يَصْنَ ُ  آاُ هُُ  أفََلَا  , لَصنَّ راً غُلَااً  ِ   إِننَّ  , اانَِّ  رَُ ولَ   َ : الْأَْ صَ رِ  اِ َ  ااَْ أةٌَ  اَوُ  فبَقَ اَتْ 
بَرِ  َ لَى خَطَيَ  الْجمَُُ ةِ  يبََوْمُ  كَ نَ  فبَلَمنَّ    ُ  صَلنَّى ااننَِّ زُّ  فبَقَ لَ  , ااصنَِّ ِّ  كَأَِ ينِ  َ لَيْوِ  يبََقُومُ  كَ نَ  اانَّذِي الجِْذْعُ  فَأَننَّ  , قَ لَ  , ااْمِنبَْ
 229«ااذكِّْ ِ  اِ َ  فبَقَدَ  اِمَ  َ كَى ىَذَا إِننَّ »: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ 

“Rasulullah (a.s.) hurma kütüğü üzerinde hutbe veriyordu. Ensar‟dan bir kadın ona: 
„Yâ Rasulallah, benim marangoz bir oğlum var, ona söylesem de sana bir minber 
yapsa nasıl olur?‟ dedi. Rasulullah (a.s.) da: “evet” dedi ve bir minber edinmiĢ oldu. 

                                                 
224

 Mektubat, s. 145. 
225

 el-Hâkim, el-Mustedrek, III, 546. 
226

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, I, 409. 
227

 Mektubat, s. 130. 
228

 Mektubat, s. 130. 
229

 Ġbn Ebî ġeybe, el-Musannef, VI, 319. 
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Cuma günü geldiğinde minberin üstünde hutbe vermiĢti. Üzerinde durduğu hurma 
kütüğü de bebek inlemesi gibi inlemiĢti. Rasulullah (a.s.) da:  „ĠĢte bu, zikirden 
kaybetmiĢ olduğu Ģeyden dolayı ağlamıĢtır.‟” dedi. 

 

Tabloda verilen bilgilerle hadisin sahih olduğu anlaĢılmaktadır. Bediuzzaman‟ın 
zikretmiĢ olduğu lafız, kaynaktaki metnin lafzı ile aynıdır.  

 

Hadis no: 12 

 246إ ك بذده يصيد اا ق 

“(Ey Halid!) Sen onu (Ukeydir b. Abdilmelik‟i), sığırı avlarken bulacaksın.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

 اْ  ِ  َ  ِ  ُ كَْ ٍ، ْ  ُ  يوُُ سُ  ثن  الْجَ نَّ رِ، َ ْ دِ  ْ  ُ  أَبْضَدُ  ثن  , يبََْ قُوبَ  ْ  ُ  لُزَمنَّدُ  ااَْ  نَّ سِ  أَ وُ ثن  الْحَ فِظُ،  ِ  َ ْ دِ  أَ وُ أَخْ بََ ناَ 
ثَنِي  إِْ حَ قَ،  إِلَى  ااْوَايِدِ  ْ  َ  خَ اِدَ   بَََ  َ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى  ِ  رَُ ولَ  أَننَّ  َ كٍْ ، أَِ   ْ  ُ   ِ  وََ ْ دُ  رُواَ نَ، ْ  ُ  يلَيِدُ  حَدنَّ
 وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى  ِ  رَُ ولُ  فبَقَ لَ  , َ صْ اَ يًِّ  وكََ نَ  , دُواَةَ  َ لَى اَلِكً  كَ نَ  , كِنْدَةَ  اِ ْ  رَُ لٌ  , ااْمَلِكِ  َ ْ دِ  ْ  ِ  أُكَيْدِرَ 
 247 "الْبَ قَلَ  يَصِيدُ  سَتَِ دُ ُ  ِ نَّ َ : " لِخَ اِدٍ 

“(Ey Halid!) Sen onu (Ukeydir b. Abdilmelik‟i), sığırı avlarken bulacaksın.” 

                                                 
230

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, XI, 259. 
231

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XI, 127 
232

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XI, 123 
233

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, XI, 259. 
234

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VIII, 179. 
235

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VIII, 179. 
236

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IX, 142. 
237

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, III, 921. 
238

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, III, 921. 
239

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, III, 921. 
240

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, III, 451. 
241

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, III, 451. 
242

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, III, 191. 
243

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, III, 192. 
244

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, III, 191. 
245

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, III, 191. 
246

 Mektubat, s. 111. 
247

 Beyhaki, es-Sunenu‟l-Kubrâ, IX, 314. 

Ġsim Doğum yılı Vefat yılı 
(hicri) 

Sikalık 
durumu 

Önceki ravi 
ile lika 

Rivayet 
aldığı lafız 

 sika232 Var233 Tahdîs 235231 159230 ا و  ك     ا  شي ة

 sika236 Var237 „an 197235 129234 وكي     الج اح

 sika238 Var239 „an ? ?   د ااواحد    ألؽ 

 sika240 Var241 „an ? ? ألؽ  الح  ي الدكي

Hicretten önce 16           د  
242

 78243 sahabi244 sahabi245 kâle 
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Senede geçen Ahmed b. Abdulcebbâr‟ın rivayetleri birçok muhaddis tarafından zayıf 
kabul edilmiĢtir. Ahmed b. Abdulcebbâr‟ın kendisinin sika olduğunu, ancak senette bir 
önceki raviyi görmemesine rağmen bütün rivayetleri “haddesena” lafzını kullanarak 
aktardığı bildirilmiĢtir. Dolayısıyla onun rivayetleri zayıftır.248 

 

Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu hadisi baĢka bir senetle bulamadık. Hadis lafız 
olarak çok küçük bir farklılık gösterse de anlam olarak farklılık göstermemektedir.  

 

Hadis no: 13 

249 لي  إني لأ  ف حج ا ك ن يسل 
 

“Ben bir taĢ biliyorum ki, bana selam verirdi.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثَنِي سِمَ كُ ْ ُ  حَْ بٍ، َ ْ  َ  ِ ِ  ْ ِ   ثبََنَ  لَػَْ  ْ ُ  أَِ  ُ كَْ ٍ، َ ْ  إِ بَ اَىِيَ  ْ ِ  طَْ مَ نَ، حَدنَّ َ ةَ، حَدنَّ ثبََنَ  أَ وُ َ كِْ  ْ ُ  أَِ  شَيبَْ وَحَدنَّ
 قبَْ لَ أَنْ أُ بََ َ  إِنّيِ لَأَْ  فُِوُ ِ ّ ِ اََعْلِوُ َ َ لًا ِ َكَّةَ َ انَ يُسَلِّمُ عَلَيَّ »: قَ لَ رَُ ولُ ِ  صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنَّ َ : سَمَُ ةَ، قَ لَ 

250«ااْنَ 
 

“Ben Mekke‟de bir taĢ biliyorum, bana peygamberlikten önce selam verirdi. Onu 
halen biliyorum.” Ģeklindedir. 

Hadis, Müslim, Tirmizî ve Ahmed b. Hanbel tarafından sahih isnatlarla nakledildiği 
için sahih kabul edilmiĢtir. 

 

Hadis no: 14 

  251.   قوة بصي  الأاسنة: ق ل  ؟أىكذا كلااك
“(Hz. Musa demiĢ:) Senin konuĢman böyle mi? Allah dedi ki: Bende bütün dillerin 

gücü var.” 

Kudsî hadis olarak verilen bu söz hiçbir kaynakta geçmemektedir. Allah Te‟âla‟nın 
böyle bir söz söylediği hiçbir yerde geçmemektedir. El-Albânî onun mevzû olduğuna 
hükmetmiĢtir.252 

 

Hadis no: 15 

253خذ ا   ئت  و واق ض  ليو ولا  ك نَّو
 

“Getirdiğini al, avuçla ve dökme.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

                                                 
248

 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, I, 112. 
249

 Mektubat, s. 133. 
250

 Muslim, Fedâil, 2; Tirmizî, Menâkıb, 2; Ahmed b. Hanbel, el-Musned, V, 86. 
251

 Said Nursî, Sözler, s. 185; Mektubat, s. 311. 
252

 Daha fazla bilgi Için bkz.: Nasiruddîn el-Albânî, Silsiletu‟l-Ehâdisi‟d-Da‟îfe Ve‟l-Mevdû‟a, I, 144. 
253

 Mektubat, s. 118. 
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ثبََنَ  ثبََنَ : قَ لَ   ااْ بَغَوِيزُّ  ااَْ ليِلِ  َ ْ دِ  ْ  ِ  لُزَمنَّدِ  ْ  ُ  اانَِّ  َ ْ دُ  ااْقَ ِ  ِ  أَ وُ حَدنَّ ثبََنَ : قَ لَ  ااَْ يِْ يزُّ  لُزَمنَّدٍ  ْ  ُ  اانَِّ  ُ  بَيْدُ  حَدنَّ  َ ْ دُ  حَدنَّ
ثبََنَ : قَ لَ  اُسْلِ ٍ  ْ  ُ  ااَْ ليِلِ   َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  ِ   فبَقَ لَ   ...قَ لَ  ىَُ يبََ ةَ  أَِ   َ  ْ  , أَ يِوِ  َ  ْ  , اَنْصُورٍ  أَِ   ْ  ُ  يلَيِدُ  حَدنَّ
 254«تَكُبَّهُ  وََ   وَاْ بِضْهُ  يَدَكَ  وَأَدِْ لْ  ِ هِ  جِئْ َ  مَا ُ ذْ »: ِ   قَ لَ  ُ نَّ   ... شَيْءٍ  اِ ْ  ىَلْ  ىَُ يبََ ةَ  أَباَ   َ »: وََ لنَّ َ 

“Getirdiğini al, elini içine kat, onu tut ve dökme.” 

 

Ġsim Doğum yılı Vefat 
yılı (hicri) 

Sikalık 
durumu 

Önceki 
ravi ile lika 

Rivayet 
aldığı lafız 

ااُ ّ ي  ك  أ و الحسين    محمد  ? 360255 Sika256 var257 Tahdîs 

ااْ بَغَوِيزُّ  اانَِّ  َ ْ دُ  ااْقَ ِ  ِ  أَ وُ  214258 317259 sika260 var261 Tahdîs 

ااَْ يِْ يزُّ  لُزَمنَّدٍ  ْ  ُ  اانَِّ  ُ  بَيْدُ   140 küsür262 228263 sika264 var265 Tahdîs 

اُسْلِ ٍ  ْ  ُ  ااَْ ليِلِ  َ ْ دُ   ? 167266 sika267 var268 Tahdîs 

 sika269 var270 „an ? ?  الأزدياَنْصُور أَِ   ْ  ُ  يلَيِدُ 

اَنْصُورٍ  أَِ    ? ? ? ? „an 

 Hicretten  أ و ى ي ة
önce 21271 

57272 Sahabi273 Sahabi274 Kâle 

 

Senette geçen Ebû Mansur‟un durumu meçhuldur. Bu nedenle hadis senet zayıf 
derecesinde kalmaktadır. 

Bu hadise baĢka bir kaynakta rastlayamadık. 

                                                 
254

 El-Âcurî, eĢ-ġerî‟a, IV, 1574. 
255

 Ġbn Hallikân (v. 681), Vefeyâtu‟l-Âyân, IV, 292. 
256

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, VIII, 153. 
257

 Hem sika Vasfı, hem de haddese lafzının kullanılması lika‟sının Varlığına delildir. 
258

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, VII, 323. 
259

 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, II, 493. 
260

 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, II, 493. 
261

 Ravî‟nin hem sikâ oluĢu, hem de “haddesenâ” kipiyle nakledilmiĢ olması, onun lika‟sının varlığına 

delildir. 
262

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, X, 564. 
263

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, X, 567. 
264

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, X, 564. 
265

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, X, 565. 
266

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VI, 28. 
267

 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, II, 635. 
268

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XVIII, 202. 
269

 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, III, 340. 
270

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XXXII, 251. 
271

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, II, 560 
272

 Malik b. Enes, El-Muvatta‟, VI, 114 
273

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VI, 133. 
274

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VI, 133. 



 45 

Bediuzzaman‟ın zikretmiĢ olduğu hadis metninin lafız olarak aynı Ģekli bulunmasa da 
anlam olarak kaynakta aynısı mevcuttur. Dolayısıyla Bediuzzaman‟ın zikretmiĢ olduğu 
bu hadis de zayıf derecelidir. 

 

Hadis no: 16 

275زويت   الأرض فأريت ا  رق   واغ ربِ  و ي لغ الك أاتي ا  زوي   ان    

“Bana yer yüzü dürüldü. Böylece doğu ve batı bana gösterildi. Ümmetimin mülkü, 
bana dürülen yerlere ulaĢacaktır.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثبََنَ  ، اا نَّ يِ ِ  أَ وُ حَدنَّ َ ةُ  ااَْ تَكِيزُّ َ ةَ  وَاالنَّفْظُ  - زَيْدٍ  ْ  ِ  بَضنَّ دِ  َ  ْ  كِلالُعَ  َ ِ يدٍ، ْ  ُ  وَقبَتبَيبَْ ثبََنَ  - اِقُتبَيبَْ  َ  ْ  أيَنَّوبَ، َ  ْ  بَضنَّ دٌ، حَدنَّ
  َ لَأيَْ ُ  ااَْرْضَ، ِ   زَوَى  َ  ِ نَّ : " وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى  ِ  رَُ ولُ  قَ لَ : قَ لَ  ثبََوْبَانَ، َ  ْ  أَسْمَ ءَ، أَِ   َ  ْ  قِلا ةََ، أَِ  

لُغُ  أُمَِّ   وَِ نَّ  وَمَغَارِ َ هَا، مَشَارِ َ هَا هَا ِ   زُوِيَ  مَا مُلْكُهَا سَيَ ب ْ  276…مِ  ْ

Müslim, Ebû Dâvûd ve Ġbn Mâce tarafından sahih isnatlarla nakledilen rivayet, sahih 
durumdadır.  

Said Nursî‟nin zikretmiĢ olduğu hadisin lafzı kaynaktaki lafızdan farklı olsa da anlam 
olarak farklı değildir. Zira Said Nursî‟nin kullandığı lafız, kaynaktaki geçen cümlenin fiil 
yapısındaki meçhul kalıbıdır. Anlam olarak herhangi bir değiĢiklik göstermez, sadece 
faili gizlenmiĢ olur.  

 

Hadis no: 17 

 277فك  ت ك باً ا أك ب اثلو قطّ فجلى      يت الدقدس وك ف الحجي  يني وي نو حتَّ رأيتو فن تزُّو وأنا أ ظ  إايو

“Bunun üzerine daha önce hiç daralmadığım kadar çok daraldım. Allah da bana 
Beytu‟l-Makdis‟i ortaya çıkardı, onunla aramdaki örtüleri kaldırdı da onu gördüm. Ben 
de ona bakarak onun sıfatlarını anlattım.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ْ تُ َ  ِ َ  ْ َ   ثَنِي أَ وُ َ لَمَةَ ْ ُ  َ ْ دِ اا نَّبْضَِ ، سمَِ ثبََنَ  االنَّيُْ ، َ ْ  ُ قَيْلٍ، َ ِ  اْ ِ  شَِ  بٍ، حَدنَّ ثبََنَ  لَػَْ  ْ ُ  ُ كَْ ٍ، حَدنَّ حَدنَّ
َ  رَُ ولَ اانَِّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ  يبََقُولُ  ُ مَ ، أَ نَّوُ سمَِ ُ َ نبَْ لَمَّا َ ذَّ َ تِْ   ُ لَيْشٌ، ُ مُْ  ِ  الِحْ لِ، َ َ َ  »: َ ْ دِ اانَِّ رَِ يَ اانَّ

ُ ِ   َ يَْ  المقَْدِسِ، َ َ لِقُْ  أُْ ِ ُُ مْ عَنْ  آَتهِِ وَأََ  أنَْ لُُ ِ ليَْهِ   278«ااَّ
“KureyĢ beni yalanladığında Hicr (-i Ġsmail denilen yere) kalktım. Allah da bana Beyt-i 

Makdis‟i aydınlattı. Ben de ona bakarak onun alametlerini bildirmeye baĢladım.” 
Ģeklindedir. 

Hadis, Buhârî, Müslim gibi sahih kaynaklarda geçmesi nedeni ile sahih kabul 
edilmiĢtir. 

Bediuzzaman‟ın zikretmiĢ olduğu metin lafız olarak aynen kaynaklarda geçmemekle 
birlikte, anlam olarak birçok kısmı kaynaklarda bulunmaktadır.  

                                                 
275

 Mektubat, s. 102. 
276

 Muslim, el-Câmi‟u‟s-Sahîh, Fiten 19; Ebû Dâvûd, es-Sunen, Fiten 14; Ġbn Mâce, es-Sunen, Fiten 6. 
277

 Mektubat, s. 180. 
278

 Buhârî, el-Câmi‟u‟s-Sahîh, Menâkibu‟l-Ensâr 41; Muslim, el-Câmi‟u‟s-Sahîh, Îmân 376; Ahmed b. 

Hanbel, el-Musned, III, 277. 
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Hadis no: 18 

 لد  ا تق لني  برائل باا   اة   لت لا أاّ  بحج  ولا شج  إلا ق ل ااسلام  ليك   ر ول  
279

 

“Cebrâil bana Risâleti getirince; ne zaman bir taĢın veya ağacın yanından geçmiĢ 
isem bana: Sana selam olsun ya Rasulallah.” derdi.  

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثبََنَ  ثَنِي : قَ لَ  اا نَّ َِ يزُّ  شَِ ييٍ  ْ  ُ   ِ  َ ْ دُ  حَدنَّ ثَنِي : قَ لَ  ِ لَالٍ  ْ  ِ  ُ لَيْمَ نَ  ْ  ُ  أيَزُّوبُ  حَدنَّ : قَ لَ  أوَُيْسٍ  أَِ   ْ  ُ  َ كْ ِ  أَ وُ حَدنَّ
ثَنِي  ، َ  ِ  َ ِ يدٍ، ْ  ِ  لَػَْ   َ  ْ  ِ لَالٍ، ْ  ُ  ُ لَيْمَ نُ  حَدنَّ َ    ُ  رَِ يَ  َ  ئَِ ةَ، َ  ْ  ُ ْ وَةَ، َ  ْ  االزُّىْ يِِّ  رَُ ولَ   َ : قبَلْتُ : قَ اَتْ  َ نبَْ

 َ َ لٍ  وََ   ِ ََ لٍ  أَمُلُّ  َ   جَعَلْ ُ  اِللِّسَالَةِ  وَالسََّ مُ  الصََّ  ُ  عَلَيْهِ  جِْ يِلُ  ِ   اسْتَ عْلَنَ  لَمَّا" . . . وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ  اانَُّ  صَلنَّى  ِ 
 280 " ِ  رَسُولَ  آَ  عَلَيْ َ  السََّ مُ :  اَلَ  ِ  َّ 

“Cibrîl bana Risâleti ilan etmemi istediğinde, her taĢın ve ağacın yanından geçiĢimde 
bana “Selam üzerine olsun ey Allah‟ın elçisi” demeye baĢladılar.” Ģeklindedir. 

Hadisin bu senet dıĢında baĢka bir senedine rastlayamadık. Senetteki Abdullah b. 
ġebîb metruk olarak kabul edilmiĢtir.281 Bu yüzden hadis en ihtiyatlı ifadeyle “çok zayıf” 
durumdadır.   

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadisi baĢka bir kaynakta bulamadık. Yukarıadki vermiĢ 
olduğumuz metin Bediuzzaman‟ın vermiĢ olduğu metine göre bazı lafız farklılıkları 
içerse de, ona çok yakın anlam taĢımaktadır.  

 

Hadis no: 19 

 او ا أاتلاو ا يلل ىكذا إلى يوم ااقي اة برلنا  لى ر ول  
282

 

“Eğer onu (kütüğü) bu Ģekilde yanıma almasaydım, kıyamete kadar Rasulullah için 
üzülmeye devam edecekti.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثبََنَ  َ ةَ، ْ  ُ  َ كنَّ رُ  حَدنَّ ثبََنَ  قبَتبَيبَْ ، يوُُ سَ  ْ  ُ  ُ مَ ُ  حَدنَّ ثبََنَ  ااْيَمَ اِيزُّ ثبََنَ  َ منَّ رٍ، ْ  ُ  ِ كْ اَِةُ  حَدنَّ ثبََنَ  طلَْحَةَ، أَِ   ْ  ُ  إِْ حَ قُ  حَدنَّ  حَدنَّ
 فبَيَخْطُيُ  ااْمَسْجِدِ، ِ   اَنْصُوبٍ  ِ ذْعٍ  إِلَى  َ ْ َ هُ  فبَيُسْنِدُ  الْجمَُُ ةِ، يبََوْمَ  يبََقُومُ  كَ نَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ  اانَُّ  صَلنَّى  ِ  َ ِ نَّ  أَننَّ  أََ سٌ 

 ِ وِ  فَأَاَ َ  ِ ، رَُ ولِ  َ لَى بَرَلزُّناً  " ااْقِيَ اَةِ  يبََوْمِ  إِلَى  ىَكَذَا يبََلَلْ  اَْ  أاَْتَلاِْوُ  اَْ  اَوْ   يَِدِهِ، لُزَمنَّدٍ   بََفْسُ  وَاانَّذِي: " قَ لَ  ُ نَّ  … ااننَّ سَ،
283 "فَدُفِ َ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ  اانَُّ  صَلنَّى  ِ  َ ِ زُّ 

 

Hadisin tahkiki 

 

                                                 
279

 Mektubat, s. 133. 
280

 Fâkihî, Ehbâru Mekke, IV, 56; el-Bezzâr, el-Musned, XVIII, 164; el-„Attâr, Muntekâ Hadîsu Ebî 

Abdillah, s. 107. 
281

 Ġbn Adiyy, el-Kâmil fî du‟afâi‟r-ricâl, V, 430; Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, VI, 103. 
282

 Mektubat, s. 130. 
283

 Tahâvi, ġerhu MuĢkili‟l-Âsâr, X, 378; Hadis için ayrıca bkz.: Dârimî, es-Sünen, I, 32; Ġbn Huzeyme, 

es-Sahîh, III, 140. 
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Tablodaki bilgilerde görüldüğü üzere, hadis sahihtir. 

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadis lafız olarak kaynaktaki geçen metin ile aynıdır. 
Dolayısıyla bu hadis de sahihtir. 

 

Hadis no: 20 

304نادِ بااوَ وء
 

“Abdest kabı için insanları çağır.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثبََنَ  ثبََنَ  الْأَشْقَُ ، حُسَيْنٌ  حَدنَّ  صَلنَّى  ِ  رَُ ولُ  أَصَْ حَ : قَ لَ  َ  نَّ سٍ، اْ  ِ  َ  ِ  ااضزُّحَى، أَِ   َ  ْ  َ طَ ءٍ، َ  ْ  كُدَيبَنَةَ، أَ وُ حَدنَّ
 ِ نْدَكَ  ىَلْ : " قَ لَ  اَ ءٌ، ااَْ سْكَ ِ  ِ   ايَْسَ  ِ ، رَُ ولَ   َ : فبَقَ لَ  رَُ لٌ  فَأََ هُ  اَ ءٌ، ااَْ سْكَ ِ  ِ   وَايَْسَ  يبََوْمٍ  ذَاتَ  وََ لنََّ ، َ لَيْوِ   ُ 

                                                 
284

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XV, 28. 
285

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XV, 29. 
286

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XV, 28. 
287

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XV, 28. 
288

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, VI, 303. 
289

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, VI, 303. 
290

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, VI, 303. 
291

 Tabakat kitaplarında herhangi bir lika‟dan bahsedilmiyor. Ancak kendisinin Ve kendinden sonraki 

ravilerin hepsinin sika olması Ve haddese lafzını kullanması, onun lika‟sına delildir.  
292

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XXI, 535. 
293

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XXI, 535. 
294

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VII, 138. 
295

 Zehebî, Men Tukullime Fîhi Ve Huve Muvessek, I, 137. 
296

 El-Hatîb el-Bağdâdî, Târîhu Bağdâd, XII, 252. 
297

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VI, 34. 
298

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VI, 33. 
299

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, I, 393. 
300

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, II, 27 
301

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, II, 27 
302

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, II, 27 
303

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, II, 27 
304

 Mektubat, s. 121. 

Ġsim Doğum yılı Vefat yılı 
(hicri) 

Sikalık 
durumu 

Önceki ravi 
ile lika 

Rivayet 
aldığı lafız 

 sika286 var287 Tahdîs 321285 239284 أ و   ف  ااطح وي

 sika290 var291 Tahdîs 270289 182288  ك ر    ق ي ة

 sika292 var293 Tahdîs ? ?  م     يو س اايم اي

 sika295 var296 Tahdîs 159294 ?  ك اة     م ر

طلحة أبى        د    إ ح ق  ? 132297 sika298 var299 Tahdîs 

 Hicretten أ س    ا اك
önce 10300 

93301 sahabi302 sahabi303 enne 
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 َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى  ِ  رَُ ولُ  فَجََ لَ : قَ لَ  قلَِيلٍ، اَ ءٍ  اِ ْ  شَيْءٌ  فِيوِ   ِِنَاءٍ  فَأََ هُ : قَ لَ  ، "ِ وِ  فَأِْ نِي : " قَ لَ   بَََ ْ ،: قَ لَ  " شَيْءٌ؟
نَاءِ  فَ ِ ى َ لَ  أَصَ ِ َ وُ  وََ لنََّ ، : ااننَّ سِ  ِ   نَادِ : " فبَقَ لَ  ِ لالًا  وَأاََ َ  ُ يُونٌ، أَصَ ِ ِ وِ   بََيْنِ  اِ ْ  فَ  بَفَجََ تْ : قَ لَ  أَصَ ِ َ وُ، وَفبَتَحَ  الْإِ
305 "ااْمَُ  رَكَ  ااْوَُ وءَ 

 

“…Rasulullah o günsabahlamıĢtı ve ordu birliğinde su yoktu. Bir adam ona geldi ve 
dedi ki: „Yâ Rasulallah, birlikte su yok.‟ Rasulullah (a.s.) da dedi ki: „sende bir Ģey var 
mı?‟ O da „Evet.‟ dedi. Rasulullah (a.s.) da: „Onu bana getir!‟ dedi. O da içinde az 
miktarda su bulunan bir kap getirdi. Rasulullah (a.s.) kabın ağzına parmaklarını koydu 
ve parmaklarını açtı. Sonra parmaklarının arasından pınarlar fıĢkırdı. Bilal‟e de 
emrederek dedi ki: „ Ġnsanlara bereketli abdestlik için çağrıda bulun.‟” Ģeklindedir. 

Senette Huseyn b. el-EĢkar zayıftır.306 

ġuayb el-Arnavut, hadisi bu isnatla zayıf bulurken, bütün isnatlarını göz önünde 
buludurarak “hasen li ğayrihi” hükmü vermiĢtir.307  

 

Hadis no: 21 

 308ىذا اص ع أ    ل ىذا اص ع  ت ة  ىذا اص ع أاية  ىذا اص ع فلان وفلان
“Bu Ebu Cehil‟in öleceği yer, bu Utbe‟nin öleceği yer, bu Ümeyye‟nin öleceği yer, bu 

falan ve filan‟ın öleceği yer.” Ģeklindedir. 

Kaynaklarda geçen Ģekli: 

َ ةَ  ثبََنَ  أَ وُ َ كِْ  ْ ُ  أَِ  شَيبَْ ثبََنَ  ,حَدنَّ ثبََنَ : قَ لَ  , َ فنَّ نُ   حَدنَّ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولَ  أَننَّ  أََ سٍ  َ  ْ  , ثَاِ تٍ  َ  ْ  , َ لَمَةَ  ْ  ُ  بَضنَّ دُ  حَدنَّ
 ، «ُ  نٍ  مَصْلَ ُ  َ ذَا»: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  وَقَ لَ  …قَ لَ  , ُ فْيَ نَ  أَِ   إِقبََ  لُ   بََلَغَوُ  حَيْ ُ  شَ وَرَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ 

 309 "وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولِ  يدَِ  اَوِْ  ِ  َ  ْ  أَحَدُىُ ْ  اَ طَ  فَمَ  , وَىَ ىُنَ  ىَ ىُنَ  الْأَرْضِ  َ لَى يدََهُ  يَضَ ُ 

 

“… Rasulullah (a.s.), Ebu Süfyân‟ın geleceği haberi geldiğinde istiĢare etmiĢti… 
Rasulullah (a.s.) dedi ki:  „Bu falanın öleceği yerdir.‟ Diyerek elini Ģuraya ve Ģuraya 
koydu. Bundan sonra hiçbirisi Rasulullah (a.s.)‟ın elini koyduğu yerden uzaklaĢamadı.” 

Hadis, Müslim, Ebû Dâvûd ve Ahmed b. Hanbel tarafından sahih olarak rivayet 
edildiği için sahih kabul edilmiĢtir. 

Mektubat‟taki geçen lafzın aynısını kaynaklarda bulamadık. Ancak Bediuzzaman‟ın 

hadis olarak aktarmıĢ olduğu sözün en son kısmı olan ىذا اص ع فلاان  kısmı kaynaklarda 

mevcuttur ve sahihtir. Diğer kısmı ise hiçbir kaynakta geçmemektedir. Ancak anlam 
olarak doğrudur.  

 

Hadis no: 22 

310ىذه اا ج ة ااسم ة
 

                                                 
305

 Ahmed b. Hanbel, el-Musned, IV, 126. 
306

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, II, 385. 
307

 Ahmed b. Hanbel, el-Musned, I, 251. 
308

 Mektubat, s. 102. 
309

 Ġbn Ebî ġeybe, el-Musannef, VII, 361; Müslim, Cihâd, 83; Nesâî, Cenâiz, 117; Ahmed b. Hanbel, el-

Musned, I,26. 
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"Vâdi kenarındaki agaç sahid olacak."311 

Bu rivayeti hiçbir kaynakta bulamadık. Bediuzzaman bu hadisi Kadı Iyaz‟ın 
ġifâ‟sından aldığını ve Kadı Iyaz‟ın bu hadisi “ulvi bir senedle, sağlam bir an‟ane ile” 
rivayet ettiğini söylese de, Kadı Iyaz‟ın ġifa‟sında bu rivayete ait hiçbir kaynak veya 
senet verilmemektedir.312 

 

Hadis no: 23 

313ىل   ى ا  لطلة أو حج رة
 

“Herhangi bir hurma ağacı veya taĢ görüyor musun?” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثبََنَ   ِ بَغْدَادَ، ااْغِفَ ريِزُّ  الحَْسَ ِ  ْ  ُ  الحُْسَيْنُ :  ِ  َ ْ دِ  أَ وُ أَخْ بََ ناَ  ثبََنَ  ااسنَّمنَّ كِ، ْ  ِ  أَبْضَدَ  ا   ُ ثْمَ نُ  حَدنَّ َ لُ  َ لِيٍّ  أَ وُ حَدنَّ  ْ  ُ  حَنبَْ
َ لٍ، ْ  ِ  إِْ حَ قَ  ثبََنَ  حَنبَْ ثبََنَ  أَبْضَدَ، ْ  ُ  ُ لَيْمَ نُ  حَدنَّ ، لَػَْ   ْ  ِ  اَُ  وِيةََ  َ  ْ  بَضنَّ دٍ، ْ  ُ  اا نَّحِي ِ  َ ْ دُ  حَدنَّ  َ  ْ  االزُّىْ يِزُّ، أَ بََ أَناَ  ااصنَّدَِ ِّ
 فبَقَ لَ  … حَجنََّ  ، اانَّتِي  الحِْجنَّةِ  إِلَى  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى  ِ  رَُ ولِ  اَ َ   خََ ْ نَ :زَيْدٍ  ْ  ُ  أَُ  اَةُ  قَ لَ : قَ لَ  زَيْدٍ، ْ  ِ  خَ رَِ ةَ 
 314 ؟ «ِ َ ارَ ٍ  أَوْ  َ ْلٍ  مِنْ  تَ لَى َ لْ  انْ لُْ 

“Bak, bir hurma ağacı veya bir taĢ görüyor musun?” Ģeklindedir. 

Bu hadisi senetli olarak sadece Beyhaki aktarmaktadır. Beyhaki ile senetteki ilk ravi 
olan Ebu Abdullah arasında yaklaĢık 2 asırlık bir süre vardır.315 Senette çok fazla 
kopukluk olduğu için mu‟dal derecesinden de daha ileri seviyede inkıta‟ vardır. 
Dolayısıyla hadis zayıftır.  

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadisi baĢka bir kaynakta bulamadık. Yukarıdaki metin ile 
Bediuzzaman‟ın zikrettiği metin lafız olarak aynıdır.  

 

Hadis no: 24 

 316ىلاك أاتي  لى يد اغَُيلمة ا  ق ي 
“Ümmetimin helakı KureyĢ‟ten bir çocuğun eliyle olacaktır.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثبََنَ  َ مُْ و ْ ُ  لَػَْ  ْ ِ  َ ِ يدِ ْ ِ  َ مْ وِ ْ ِ  َ ِ يدٍ، قَ لَ  ثبََنَ  اُوَ ى ْ ُ  إِسْمَ ِ يلَ، حَدنَّ كُنْتُ : أَخْ بََ ني َ دِّي، قَ لَ : حَدنَّ
صْدُوقَ : َ  اِسً  اََ  أَِ  ىَُ يبََ ةَ ِ  اَسْجِدِ ااننَِّ ِّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ  بِااْمَدِينَةِ، وَاََ نَ  اَْ وَانُ، قَ لَ أَ وُ ىَُ يبََ ةَ 

َ
ْ تُ ااصنَّ دِقَ الد سمَِ

 317 …َ لَكَةُ أُمَِّ  عَلَى يَدَيْ ِ لْمَةٍ مِنْ  ُ لَيْشٍ »: يبََقُولُ 
“Ümmetimin helakı KureyĢ‟ten bir çocuğun eliyle olacaktır.” Ģeklindedir. 

Hadis, Buhârî tarafından el-Câmi‟u‟s-Sahîh‟te nakledilmiĢtir. Dolayısıyla sahihtir.  

                                                                                                                                               
310

 Mektubat, s. 126. 
311

 Tercüme Bediuzzaman tarafından verilmiĢtir.  
312

 Kadı Iyaz, eĢ-ġifâ bi ta‟rîfi Hukuki‟l-Mustafa, I, 573. 
313

 Mektubat, s. 127. 
314

 Beyhaki, Delâilu‟n-Nubuvve, VI, 25. 
315

 Zehebî, Siyeru A‟lâmu‟n-Nubelâ‟, XII, 191. 
316

 Mektubat, s. 111. 
317

 Buhârî, Menâkib, 25, Fiten, 3. 
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Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu hadisteki lafız ile kaynaktaki lafız arasında fark olsa 
da anlam açısından aynı Ģeyi ifade etmektedir. Dolayısıyla bu hadis de sahihtir. 

 

Hadis no: 25 

318و فتح خيبر  لى يدي  لي  

“Hayber, Ali‟nin elleriyle fethedilecektir.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metinleri: 

ثبََنَ  يبََْ قُوبُ يبََْ نِي اْ َ  َ ْ دِ اا نَّبْضَِ  ااْقَ ريِنَّ، َ ْ  ُ َ يْلٍ، َ ْ  أَ يِوِ، َ ْ  أَِ  ىَُ يبََ ةَ، أَننَّ رَُ ولَ ِ   َ ةُ ْ ُ  َ ِ يدٍ، حَدنَّ ثبََنَ  قبَتبَيبَْ حَدنَّ
قَ لَ ُ مَُ  ْ ُ  « لَأُْ طِيَننَّ ىَذِهِ اا نَّايةََ رَُ لًا لػُِيزُّ َ  وَرَُ واَوُ، يبََفْتَحُ  ُ َ لَى يدََيْوِ »: صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ ، قَ لَ يبََوْمَ خَيبَْ بَ َ 

اَ رَةَ إِلانَّ يبََوْاَئِذٍ، قَ لَ فبَتَسَ وَرْتُ لَذَ  رََ  ءَ أَنْ أدَُْ ى لَذَ ، قَ لَ فَدََ   رَُ ولُ ِ  صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ  : الخَْطنَّ بِ  اَ  أَحْ بَْ تُ الْإِ
ىَ ، وَقَ لَ  319«وَلَا  بَلْتَفِتْ، حَتَّنَّ يبََفْتَحَ  ُ َ لَيْكَ  ااِْ ،»: َ لِينَّ ْ َ  أَِ  طَ اِيٍ، فَأَْ طَ هُ إِ نَّ

  

“Rasulullah (a.s.) hayber günü: „Sancağı, Allah‟ı ve Rasulünü seven birisine 
vereceğim. Onun elinde Allah‟ın fethi gerçekleĢecek.‟ Dedi. Ömer b. El-Hattâb da: „O 
gün hariç görev almayı hiç istememiĢtim. Ona çağrılmam için orada dönmeye 
baĢladım.‟ Dedi. Rasulullah (a.s.) da Ali b. Ebî Tâlib‟i çağırdı ve ona verdi. Sonra: „Yürü 
ve Allah fethi seninle gerçekleĢene kadar dönme!‟ dedi.” Ģeklindedir.   

Hadis, Buhârî, Müslim ve Ahmed b. Hanbel tarafından sahih görülmesi nedeniyle 
sahih kabul edilmiĢtir. 

Bediuzzaman‟ın hadis olarak zikretmiĢ olduğu söz doğrudan hiçbir kaynakta 
geçmemektedir. Ancak mana olarak benzer lafız sahih olarak gelmiĢtir.  

 

Hadis no: 26 

 320و ن ح  لي   كلاب الحوأب

“Ona Hav‟eb köpekleri havlayacak.” 

Kaynaklarda hadis Ģu Ģekliyle geçmektedir: 

ثبََنَ  قَ لَ  أَُ  اَةَ، أَ وُحدثن    ااْكِلابُ   بَََ حَتِ  ايَْلًا  َ  اِ ٍ  َ نِي  اِيَ هِ   بََْ ضَ  َ  ئَِ ةُ   بََلَغَتْ  اَمنَّ : قَ لَ  قبَيْسٍ، َ  ْ  إِسْمَ ِ يلُ، حَدنَّ
  َ  اَْ لًا : وَاالزُّ بََيبَْ ُ  , طلَْحَةُ  لَذَ  فبَقَ لَ  , راَِ َ ةً  إِلا أَ نُزُّنِي  اَ : فبَقَ اَتْ  فبَوَقبَفَتْ  , الْحوَْأَبِ  اَ ءُ : قَ اُوا ىَذَا؟ اَ ءٍ  أَيزُّ : فبَقَ اَتْ  , َ لَيبَْ
 اانَِّ  رَُ ولَ  سمَِْ تُ  إِنّيِ  , راَِ َ ةً  إِلا أَ نُزُّنِي  اَ : قَ اَتْ  ,  بََيْنِِ  ْ  ذَاتَ  اانَُّ  فبَيُصْلِحُ  ااْمُسْلِمُونَ  فبَيبَ اَكَ   بَقْدُاِينَ  َ لْ  , اانَُّ  رَبِضَكَ 
بَحُ   ِِْ دَاُ نَّ  َ يْفَ : يبََوْمٍ  ذَاتَ  انََ  قَ لَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى هَا تَ   ْ  321 "الْحوَْأَ ِ  ِ   ُ  عَلَي ْ

“Hz. AiĢe, Benî „Âmir sularına bir gece ulaĢtığında köpekler havlayınca dedi ki: 
„Burası hangi su?‟ Onlar da: „Hav‟eb suyu‟ dediler. Hz. AiĢe de durdu ve: „Ben kendimi 
dönmüĢ olarak buluyorum. Zira Rasulullah (a.s.) bize bir gün: Sizden birisine Hav‟eb 
köpekleri havlayınca nasıl olacak?‟ dediğini iĢitmiĢtim.‟” 

                                                 
318

 Mektubat, s. 107. 
319

Buhârî, Cihâd, 102; Müslim, Fedâilu‟s-Sahâbe, 22; Ahmed b. Hanbel, el-Musned, II, 284. 
320

 Mektubat, s. 98. 
321

 Ġbn Ebî ġeybe, el-Musannef, VII, 536. 
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Tablodaki bilgilerde görüldüğü üzere hadis sahihtir. 

Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu hadis metin olarak kaynaktaki metine çok yakındır 
ve anlam olarak aynıdır.  

 

Hadis no: 27 

 340  أي   اان س ا ص فوا فقد  صمني ر   ل و ل

“Ey insanlar, gidiniz. Zira Rabbim beni korumaktadır.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

ثبََنَ : قَ لَ  بُضيَْدٍ، ْ  ُ  َ ْ دُ  دنَّثبََنَ  َ  ثبََنَ : قَ لَ  إِ بَ اَىِيَ ، ْ  ُ  اُسْلِ ُ  حَدنَّ ، َ ِ يدٍ  َ  ْ  ُ  بَيْدٍ، ْ  ُ  الحَ رِثُ  حَدنَّ  ْ  ِ   ِ  َ ْ دِ  َ  ْ  الجَُ يْ يِِّ
{ ااننَّ سِ  اِ َ  يبََْ صِمُكَ  وَاانَُّ : }اايةََ  ىَذِهِ   بََلَاَتْ  حَتَّنَّ  لُػَْ سُ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ  اانَُّ  صَلنَّى ااننَِّ زُّ  كَ نَ : قَ اَتْ  َ  ئَِ ةَ، َ  ْ  شَقِيقٍ،
 341ااَُّ  عَصَمَِ    َ قَدْ  انْصَلُِ وا ال َّاسُ  أيَ ُّهَا آَ : لَذُ ْ  فبَقَ لَ  ااقُ نَّةِ، اِ َ  رَأَْ وُ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ  اانَُّ  صَلنَّى  ِ  رَُ ولُ  فَأَخْ جََ 

                                                 
322

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, XI, 259. 
323

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XI, 127. 
324

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XI, 123. 
325

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IX, 278. 
326

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IX, 277. 
327

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VI, 395. 
328

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VI, 395. 
329

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, V, 61. 
330

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, I, 351. Buhârî Vefat yılı olarak sadece 46 rakamını Vermektedir. Buhârî 

ravilerin Vefat yıllarını aktarırken zaman zaman senelerin 100‟lük dilimlerini zikretmeden sadece onluk 

Ve birlik basamaklarını zikrederek kısaltmalar yapar. 
331

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VI, 177. 
332

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VI, 176. 
333

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IV, 201. 
334

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IV, 198. 
335

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IV, 198. 
336

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, II, 149. 
337

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, II, 203. 
338

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, II, 135. 
339

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, II, 135. 
340

 Mektubat, s. 161. 

Ġsim Doğum yılı Vefat yılı 
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Rivayet 
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7
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“Rasulullah (s.a.v), <Allah da seni insanlardan koruyacaktır...> âyeti inene kadar, 
koruma gayesiyle beklenmekte idi. Rasulullah baĢını çadırdan çıkardı ve dedi ki: “Ey 
insanlar gidebilirsiniz. Zira Allah beni korumaktadır.” 

Senette el-Hâris b. „Ubeyd Ebû Kudâme vardır ve zayıf kabul edilmiĢtir.342 Yahyâ b. 
Ma‟în onun hadislerinin yazılamayacağını bildirir.343 

Hadisin diğer kaynaklarda geçen metinlerinin senetlerinin tamamında da yine el-Hâris 
b. „Ubeyd Ebû Kudâme vardır. Dolayısıyla hadis çok zayıftır. 

 

Hadis no: 28 

344 قي أنا وأ ت ف ش ب
 

“Ben ve sen kaldık, iç.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثَنِي  ثبََنَ  - الحدَِي ِ  ىَذَا ِ صْفِ  اِ ْ   نَِحْوٍ  -  بََُ يْ ٍ  أَ وُ حَدنَّ ثبََنَ  ذَرٍّ، ْ  ُ  ُ مَ ُ  حَدنَّ  ...: يبََقُولُ  كَ نَ  ىَُ يبََ ةَ، أَباَ  أَننَّ  لُرَ ىِدٌ، حَدنَّ
 فبَتبََ سنََّ ، إَِ نَّ  فبَنَظَ َ  يدَِهِ، َ لَى فبَوََ َ وُ  ااقَدَحَ  فَأَخَذَ  كُلزُُّ ْ ، ااقَوْمُ  رَوِيَ  وَقَدْ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ ِّ  إِلَى  ا بَتبََ يْتُ  حَتَّنَّ 
، رَُ ولَ   َ  اَ بَنَّيْكَ : قبَلْتُ  «ِ لٍّ  أَاَ »: فبَقَ لَ  ، رَُ ولَ   َ  صَدَقْتَ : قبَلْتُ  «وَأنَْ َ  أَ َ   قَِي ُ »: قَ لَ  اانَِّ  اقبَُ دْ »: قَ لَ  اانَِّ

 345«فَ شَْ بْ 

“Ebu Hüreyre anlatıyor: … Rasulullah (a.s.)‟ın yanına vardım. Ġnsanların hepsi suya 
kandı. Rasulullah (a.s.) da bardağı aldı ve eline koydu. Sonra bana baktı ve 
gülümseyerek dedi ki: „Ebâ Hirr!‟. Ben de: „Geldim ya Rasulallah!‟ dedim. O da: „Benle 
sen kaldık.‟ Dedi. Ben de doğru söyledin ya Rasulallah!‟ dedim. O da: „Otur ve iç!‟ 
buyurdu. 

Buhârî‟nin es-Sahîh adlı eserinde geçen hadis sahih kaynaklarda geçmektedir.  

Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu hadis kaynaklarda hemen hemen aynı lafızla 
geçmektedir.  

 

Hadis no: 29 

346او ا  كلو لأكلت  انو واق م  ك 
 

“Onu tartmasaydın, onu yerdiniz ve size de kalacaktı.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثَنِي  ثبََنَ  شَِ ييٍ، ْ  ُ  َ لَمَةُ  حَدنَّ ، ْ  ُ  الحَْسَ ُ  حَدنَّ ثبََنَ  أَْ يَنَ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ نَّ  أََ ى رَُ لًا  أَننَّ  َ  ِ ٍ ، َ  ْ  االزُّ بََْ ِ، أَِ   َ  ْ  اَْ قِلٌ، حَدنَّ
فُُ مَ ، وَااَْ أَ وُُ  اِنْوُ  َ ْكُلُ  اا نَُّ لُ  زاَلَ  فَمَ  شَِ ٍ ، وَْ قِ  شَطْ َ  فَأَطَْ مَوُ  يَسْتَطِْ مُوُ، وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   صَلنَّى ااننَِّ نَّ  فَأََ ى كَ اَوُ، حَتَّنَّ  وََ يبَْ
347«لَكُمْ  وَلَقَامَ  مِْ هُ، اَََ لْتُمْ  تَكِلْهُ  لَِْ  لَوْ »: فبَقَ لَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ 
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 Tirmizî, Tefsîr, 4; el-Hâkim, el-Mustedrek, II, 342; Ebû Nu‟aym, Hilyetu‟l-Evliyâ‟, VI, 206; Beyhakî, 
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Hadis, Müslim ve Ahmed b. Hanbel‟e ait sahih kaynaklarda geçmektedir. Dolayısıyla 
sahihtir. 

Bediuzzaman‟ın zikretmiĢ olduğu hadis lafız olarak kaynaklarda aynen geçmektedir.  

 

Hadis no: 30 

 348اال   أكفو الح  وااق 

“Ya Rabbi, onu sıcaktan ve soğuktan koru.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثبََنَ َ لِيزُّ  ثبََنَ : قَ لَ  , ىَ شِ ٍ  ْ  ُ  حَدنَّ لَى أَِ   اْ  ُ  حَدنَّ َ  لِ  َ  ِ  , ايَبَْ لَى أَِ   ْ  ِ  اا نَّبْضَ ِ  َ ْ دِ  َ  ْ  , وَِ يسَى , وَالحَْكَ ِ  , ااْمِنبَْ  , ايَبَْ
لَى أَباَ   َ  اََ نَ  كُنْتَ  اَ : َ لِيٌّ  قَ لَ : قَ لَ   َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولَ  فإَِننَّ : قَ لَ  , اََ كُ ْ  كُنْتُ  اَقَدْ  , وَاانَِّ   بََلَى: قبَلْتُ  بِخيَبَْ بََ ؟ ايَبَْ

 اانَِّ  رَُ ولُ  فبَقَ لَ  , إِايَْوِ  ا بَتبََ ى حَتَّنَّ  بِااننَّ سِ  فَ  بََ لَمَ  ُ مَ َ  وَ بَََ  َ  , إِايَْوِ  رََ  َ  حَتَّنَّ  فَ  بََ لَمَ  بِااننَّ سِ  فَسَ رَ  َ كْ ٍ  أَباَ   بَََ  َ  وََ لنَّ َ 
 إَِ نَّ  فَأَرَْ لَ : قَ لَ  , ِ فَ نَّارٍ  ايَْسَ  اَوُ  اانَُّ  يبََفْتَحُ  , وَرَُ واُوُ  اانَُّ  وَلػُِ زُّوُ  وَرَُ واَوُ  اانََّ  لػُِيزُّ  رَُ لًا  اا نَّايةََ  لَأُْ طِيَننَّ : " وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى

تُوُ  فَدََ  ني  ئً  أُْ صِ ُ  لَا  أرَْاَدُ  وَأَناَ  فَأَ بَيبَْ ئً  أُْ صِ ُ  لَا  أرَْاَدُ  وَأَناَ  كَيْفَ  , اانَِّ  رَُ ولَ   َ  فبَقُلْتُ  , اا نَّايةََ  إَِ نَّ  فَدَفَ َ  , شَيبَْ : قَ لَ  , شَيبَْ
 349 " بََْ دٌ  وَلَا  حَ ٌّ   بََْ دُ  آذَاني  فَمَ : قَ لَ  , وَااْ بَْ دَ  الْحَ نَّ  اكْفِوِ  , االنَُّ  نَّ : قَ لَ  ُ نَّ  , َ يْنِي  ِ   فبَتبَفَلَ 

“… Ebu Leylâ anlatıyor:… Rasulullah beni yanına çağırmıĢtı. Ben de ona gelmiĢtim. 
Gözüm iltihaplıydı, hiçbir Ģey göremiyordum. Sonra bana sancağı verdi. Ben de: „Yâ 
Rasulallah, gözüm iltihaplı ve hiçbir Ģey göremezken, bu nasıl olacak?‟ dedim. O da 
gözlerime tükürdü, sonra dedi ki: „Yâ Rabbi, onu sıcaktan ve soğuktan koru!‟ Bundan 
sonra ne soğuk bana acı verdi, ne de sıcak.” Ģeklindedir. 

Senette Muhammed b. Abdirrahman b. Ebî Leyla‟nın hıfzı iyi değildir.350 Hadis birçok 
kaynakta geçmesine rağmen hepsi yine bu ravi üzerinden aktarılmıĢtır. Dolayısıyla 
hadis zayıftır. 

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadisi baĢka bir kaynakta bulamadık.  

 

 

3. Fiten Hadisleri 

Hadis no: 1 

 351 ا ني حس  ىذا  يد  يصلح    و  ين فئتين  ظيمتين

“Bu oğlum Hasan seyyiddir, Allah Te‟âlâ  iki büyük grubu, onun vasıtasıyla 
barıĢtıracaktır.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 
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 Mektubat, s. 146. 
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ثبََنَ  ثبََنَ  صَدَقَةُ، حَدنَّ نَةَ، اْ  ُ  حَدنَّ ثبََنَ  ُ يبَيبَْ  َ لَى وََ لنََّ ، َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ نَّ  سمَِْ تُ  َ كَْ ةَ، أَباَ  سمَِ َ  الَحسَِ ، َ  ِ  اُوَ ى، أَ وُ حَدنَّ
بَرِ   مِنَ  ِ ئَ تَ ْ ِ   َ ْ َ  ِ هِ  يُصْلِحَ  أَنْ  ااََّ  وَلَعَلَّ  سَيِّدٌ، َ ذَا اْ ِ  »: وَيبََقُولُ  اَ نَّةً، وَإِايَْوِ  اَ نَّةً  ااننَّ سِ  إِلَى  يبََنْظُ ُ  َ نِْ وِ، إِلَى  وَالَحسَ ُ  الدنِبَْ

352«المسُْلِمِ َ    

Hadis, Buhârî, Ebû Dâvûd ve Nesâî gibi hadisçilerin eserlerinde geçtiği için sahih 
kabul edilmiĢtir.  

 

Hadis no: 2 

353احفظ  لى ايضئتك فسيكون لذ    أ  ظي 
 

“Abdestliğini koru. Onun büyük bir haberi olacak.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثبََنَ  َ  نُ  حَدنَّ ثبََنَ  فبَ زُّوخَ، ْ  ُ  شَيبَْ ثبََنَ  ااْمُغِ ةَِ، اْ  َ  يبََْ نِي  ُ لَيْمَ نُ  حَدنَّ : قَ لَ  قبَتَ دَةَ، أَِ   َ  ْ  رَبَاحٍ، ْ  ِ   ِ  َ ْ دِ  َ  ْ  ثَاِ تٌ، حَدنَّ
لَتَكُمْ، عَشِي َّتَكُمْ  تَسِ وُنَ  ِ نَّكُمْ »: فبَقَ لَ  وََ لنََّ ، َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى  ِ  رَُ ولُ  خَطَ بَنَ    اَلَ   َّ  …  ُ  َ ااَ  ِ نْ  الْمَااَ  وََ ْتُونَ  وَليَ ْ
َ ا اْ لَ ْ »:  َ تَادَ َ  اَِِ   354«نَ بَأٌ  لََاَ َ سَيَكُونُ  مِيضَأتَََ ، عَلَي ْ

 

“… Rasulullah (s.a.v.) bize hutbe verirken buyurdu ki: „Sizler gece gündüz 
gidiyorsunuz ve suya inĢallah varacaksınız.‟… sonra Katâde‟ye dedi ki: „Abdestliğini 
koru. Onun büyük bir haberi olacak.‟ ” Ģeklindedir.  

Senette Ferrûh b. ġeybân vardır. Ferrûh b. ġeybân‟ın rivayette tek kaldığı hadislere 
Ģüphe ile yaklaĢılmıĢtır.355 Hadisin baĢka bir senetle geldiğine rastlayamadık. Ayrıca 
Katâde tâbi‟ûndan olduğu için hadis mürsel durumdadır. Bu nedenle hadis zayıftır.  

Hadisi baĢka bir kaynakta bulamadık. Dolayısıyla Bediuzzaman‟ın zikretmiĢ olduğu 
bu hadis de zayıftır. 

 

Hadis no: 3 

 356اختلاف أاتي ربضة

“Ümmetimin ihtilafı rahmettir.” 

Hadisin tahkiki 

Hadis olarak nakledilen bu sözü senetli hiçbir kaynakta bulamadık. El-Albânî de bu 
hadisin hiçbir senedinin olmadığını ve mevzu olduğunu bildirmektedir.357  

 

Hadis no: 4 

358إذا ذىي كس ى فلا كس ى   د  

                                                 
352

 Buhârî, Fedâilu ashâbi‟n-nebiyy, 33, Fiten 20, Menâkib 25; Ebu Dâvûd, Sunne 13, Mehdî 8; Nesâî, 

Cum‟a  37. 
353

 Mektubat, s. 123. 
354

 Muslim, el-Câmi‟u‟s-Sahîh, I, 472; Ebû Ya‟la el-Mevsilî ,el-Musned, VII, 234. 
355

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XI, 102. 
356

 Mektubat, s. 268. 
357

 Nâsiruddîn el-Albânî, Silsiletu‟l-Ehâdisi‟-Da‟îfe Ve‟l-Mevdû‟a, I, 141; Rivayet hakkında bir 

değerlendirme için ayrıca bkz.:KUTLAY, Halil Ġbrahim,  اختلاف امتي رحمة"كشف الغمة بتخريج حديث"  , Hadis 

Tetkikleri Dergisi, Cilt: II, Sayı: 1, Yıl: 2004, s. 81-104.  
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“Kisrâ gittikten sonra baĢka bir Kisrâ gelmeyecek.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ُ َ نْوُ، َ ِ  ااننَِّ ِّ صَلنَّى  ُ  ثبََنَ  َ ْ دُ اا نَّزنَّاقِ، أَخْ بََ نَا اَْ مٌَ ، َ ْ  لَعنَّ مٍ، َ ْ  أَِ  ىَُ يبََ ةَ رَِ يَ اانَّ ثبََنَ  َ ْ دُ اانَِّ ْ ُ  لُزَمنَّدٍ، حَدنَّ حَدنَّ
َ لََ  ِ سْلَى،  َّ َ  يَكُونُ ِ سْلَى  َ عْدَُ ، وَ َ يْصَلٌ ليََ هْلِكَنَّ ،  َّ َ  يَكُونُ  َ يْصَلٌ  َ عْدَُ ، وَلتَُ قْسَمَنَّ »: َ لَيْوِ وََ لنََّ ، قَ لَ 

359،ُ ُ وزَُ ا ِ  سَبِيلِ ااَِّ   
“Rasulullah (a.s.) dedi ki: „Kisra helâk olmuĢtur. Sonra baĢka Kisra gelmeyecektir. 

Kayser de helâk olacaktır. Sonra baĢka Kayser de gelmeyecektir. Siz de onların 
hazinelerini Allah yolunda paylaĢtırılacaksınız.‟” Ģeklindedir.  

Hadis, Buhârî, Müslim gibi âlimlerin telif ettiği sahih kaynaklarda geçmektedir. 
Dolayısıyla sahihtir. 

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadis metin olarak kaynaklarda aynen geçmemektedir. 
Ancak anlam olarak kaynaktaki hadis metni ile aynıdır. Dolayısıyla Bediuzzaman‟ın 
sevkettiği bu hadis de anlam olarak sahihtir. 

 

Hadis no: 5 

 360إذا ا وا الدطيط ء وخدات    ن ت ف رس واا وم رد        و لّط ش ارى   لى خي رى 

"Çalımlı yürüdükleri ve Rum ile Fars kızları onlara hizmet ettikleri zaman, Allah 

paylarını geri çevirecek ve Ģerlilerini hayırlılarının üzerine hükümran olacaklar!" 

Hadisin kaynaklarda geçen metinleri 

Abdullah b. Mubârek‟in (v. 179/795) naklettiği hadis metni: 

 أُمَِّ   مَشَ ْ  ِ ذَا»: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  قَ لَ : قَ لَ  ُ مَ َ  اْ  ِ  َ  ِ  دِينَ رٍ، ْ  ِ  اانَِّ  َ ْ دِ  َ  ْ  ُ  بَيْدَةَ، ْ  ُ  اُوَ ى أنا
هُمْ  الْمُ يَْ اَاَ، «ِ يَارَِ ا عَلَى ِ لَارََ ا ااَُّ  سَلَّطَ  وَاللُّومِ   اَرِسَ  أَ ْ َ ااُ  الْمُلُوكِ  أَ ْ َ ااُ  وَ دَمَت ْ  361 

Senette Mûsâ b. Ubeyde vardır. Buhârî bu râvi için kendisi bir yorum yapmamakla 
birlikte Ahmed b. Hanbel‟in onu munkeru‟l-hadîs olarak nitelediğini ve Mûsâ b. 
Ubeyde‟nin çağdaĢı olan Kattân‟ın da bu ravîden kaçındıklarını aktarmaktadır.362 
Dolayısıyla hadis zayıftır. 

El-Harâitî‟nin (v. 327/938) naklettiği hadis metni: 

ثبََنَ  ، لَػَْ   ْ  ُ  أَبْضَدُ  َ ْ فَ ٍ  أَ وُ حَدنَّ ، ُ  بَيْدَةَ  ْ  ِ  اُوَ ى َ  ْ  الْحَُ  بِ، ْ  ُ  زَيْدُ  ثن  ااسزُّوِ يزُّ ثَنِي  اا نَّ ذَِيِّ  دِينَ رٍ، ْ  ُ  اانَِّ  َ ْ دُ  حَدنَّ
هُمْ  الْمُ يَْ اَاَ، أُمَِّ   مَشَ ْ  ِ ذَا»: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ  اانَُّ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  قَ لَ : قَ لَ  ُ مَ َ  اْ  ِ  َ  ِ    اَرِسَ، الْمُلُوكِ  أَ ْ َ ااُ  وََ دَمَت ْ

 363«ِ يَارَِ ا عَلَى ِ لَارَُ ا سُلِّطَ  وَاللُّومِ،

Bu senet de önceki senedin aynısının devamı olduğu için aynı hükümler geçerlidir. 
Hadis zayıftır. 

Ġbn Hibbân‟ın (v. 354/965) naklettiği hadis metni:  

                                                                                                                                               
358

 Mektubat, s. 108. 
359

 Buhârî, Îmân 31; Muslim, Fiten 41; Ahmed b. Hanbel, el-Musned, II, 233. 
360

 Mektubat, s. 107. 
361

 Abdullah b. el-Mubârek, ez-Zuhd Ve‟r-Rakâik, II, 51. 
362

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VII, 291. 
363

 El-Harâitî, Mesâviu‟l-Ahlâk, s. 271. 
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ثبََنَ : قَ لَ  اَْ َ ٍ ، أَِ   ْ  ِ  لُزَمنَّدِ  ْ  ُ  الحُْسَيْنُ  أَخْ بََ ناَ  ثبََنَ : قَ لَ  ااْقُْ قُسَ نيزُّ، لَػَْ   ْ  ُ  ُ ثْمَ نُ  حَدنَّ : قَ لَ  إِسْمَ ِ يلَ، ْ  ُ  اَُ انَّلُ  حَدنَّ
ثبََنَ  ثبََنَ  :قَ لَ : َ لَمَةَ  ْ  ُ  بَضنَّ دُ  حَدنَّ  اانَُّ  صَلنَّى ااننَِّ نَّ  أَننَّ  قبَيْسٍ   نِْتِ  خَوْاَةَ  َ  ْ  َ نُوطَ  ُ  بَيْدٍ  َ  ْ  الْأَْ صَ ريِزُّ، َ ِ يدٍ  ْ  ُ  لَػَْ   حَدنَّ
هُمْ  الْمُ يَْ اَاَ، أُمَِّ   مَشَ ْ  ِ ذَا: "قَ لَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   364" عض على  عضهم سلط واللوم،  ارس وََ دَمَت ْ

Senetteki Muemmel b. Ġsmail‟in hadisleri münker kabul edilmiĢtir.365 Taberânî onun 
sika olduğunu, ancak çok fazla hata yaptığını bildirmektedir.366 Dolayısıyla hadis 
zayıftır. 

Taberânî‟nin (v. 360/970) naklettiği hadis metni: 

ثبََنَ   ْ  ِ  لَػَْ   َ  ْ  غَليِنَّةَ، ْ  ِ  ُ مَ رَةَ  َ  ْ  لَذيَِ ةَ، اْ  ُ  نا: قَ لَ  ُ كَْ ٍ  ْ  ُ  لَػَْ   نا: قَ لَ  حَينَّ نَ  ْ  ِ  خَ اِدِ  ْ  ِ  لَػَْ   ْ  ُ  أَبْضَدُ  حَدنَّ
هُمْ  الْمُ يَْ ااَ، أُمَِّ   مَشَ ْ  ِ ذَا»: قَ لَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ نَّ  أَننَّ  ىَُ يبََ ةَ، أَِ   َ  ْ  االزُّ بََْ ِ  اَوْلَى  لُػَننَّسَ، َ  ْ  َ ِ يدٍ،  وََ دَمَت ْ
 367« َ عْضٍ  عَلَى  َ عْضُهُمْ  سُلِّطَ  وَاللُّومُ،  اَرِسُ 

Senetteki Ġbn Lehî‟a zayıflığı ile meĢhur bir kimsedir.368 

Bu hadisi dört kaynakta bulabildik. Hepsinin senedinde bir kısım zaaflar bulunduğu 
için hadis zayıftır.  

 

Hadis no: 6 

 الخلافة   دي ثلاثون  نة    كون الك   ضو   وإن ىذا الأا   دأ   وة وربضة   يكون ربضة وخلافة   يكون إن
 369الك   ضو     يكون  توا و برو 

“Benden sonra hilafet 30 yıldır. Sonra zorba bir krallık olacaktır. Bu iĢ nübuvvet ve 
rahmet olarak baĢladı, sonra rahmet ve hilafet olacak, sonra da zorba krallık olacak, 
sonra da sertlik ve zorbalık olacaktır.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni Ģu Ģekildedir:  

  مُلْ  يَكُونُ   َّ  سََ ةً  اَ اوُنَ  أُمَِّ   ِ   ااِْ َ ةُ 

“Hilafet ümmetimde otuz yıldır. Sonra krallık olacaktır.”  

Hadisin birçok senedi vardır. Bu senetleri dipnotta verdiğimiz kaynaklara göre 
sıralayacağız: 

ثبََنَ  أَ وُ دَاوُدَ قَ لَ  ثبََنَ  الحَْْ  جَُ ْ ُ   بََُ  َ ةَ، قَ لَ : حَدنَّ ثَنِي : حَدنَّ ثَنِي َ فِينَةُ : ، قَ لَ سَعِيدُ ْ نُ ُ ْهَانَ حَدنَّ  370حَدنَّ

ثبََنَ  ىَُ يٌْ ، وَلُزَمنَّدُ ْ ُ  يلَيِدَ، َ ِ  ااَْ ونَّامِ ْ ِ  حَوْشَيٍ، قَ لَ  ثبََنَ  : حَدنَّ ْ تُ َ فِينَةَ : ، قَ لَ سَعِيدُ ْ نُ ُ ْهَانَ حَدنَّ  371سمَِ

ثبََنَ  َ لِيٌّ، أَخْ بََ ني بَضنَّ دٌ، َ ْ    372، َ ْ  َ فِينَةَ سَعِيدِ ْ نِ ُ ْهَانَ حَدنَّ

                                                 
364

 Ġbn Hibbân, Sahih, XV, 112. 
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 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, IV, 228. 
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 Taberânî, el-Mu‟cemu‟l-Kebîr, VI, 44. 
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 Taberânî, el-Mu‟cemu‟l-Evsat, I, 47. 
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 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VIII, 13. 
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 Mektubat, s. 102, Lem‟a‟lar, s. 34, Sikke-i Tasdîk-i Gaybî, s. 136, ġuâlar, s. 421. 
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 Ebu Davud et-Tayâlisi, el-Musned, II, 430. 
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 Nu'aym b. Hammâd, el-Fiten, I, 104. 
372

 Ġbn Ca'd , el-Musned, I, 479. 
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 373، َ ْ  َ فِينَةَ سَعِيدِ ْ نِ ُ ْهَانَ أَخْ بََ نَا ااننَّضُْ  ْ ُ  شُُيَْلٍ، نا بَضنَّ دُ ْ ُ  َ لَمَةَ، َ ْ  أَِ  حَفْصٍ 

ثَنِي  ثَنِي بَضنَّ دٌ،  حَدنَّ ثبََنَ  َ ِ يدُ ْ ُ  بُصَْ  نَ، ح وََ ْ دُ ااصنَّمَدِ حَدنَّ ثبََنَ  بَضنَّ دُ ْ ُ  َ لَمَةَ، حَدنَّ ثبََنَ   بََْ لٌ، حَدنَّ ، سَعِيدُ ْ نُ ُ ْهَانَ حَدنَّ
 374َ ْ  َ فِينَةَ 

ثبََنَ  بَضنَّ دُ ْ ُ  َ لَمَةَ، َ ْ   ثبََنَ  ىُدْ ةَُ ْ ُ  خَ اِدٍ، حَدنَّ  375، َ ْ  َ فِينَةَ سَعِيدِ ْ نِ ُ ْهَانَ حَدنَّ

ثبََنَ  طَ اُوتُ، قَ لَ   376، َ ْ  َ فِينَةَ سَعِيدِ ْ نِ ُ ْهَانَ نَا بَضنَّ دُ ْ ُ  َ لَمَةَ، َ ْ  : حَدنَّ

ثبََنَ  يلَيِدُ قَ لَ : أَخْ بََ نَا أَبْضَدُ ْ ُ  ُ لَيْمَ نَ قَ لَ  ثَنِي : أَخْ بََ نَا ااَْ ونَّامُ قَ لَ : حَدنَّ  377، َ ْ  َ فِينَةَ سَعِيدُ ْ نُ َ ْهَانَ حَدنَّ

َ  لِ، نا بَضنَّ دُ ْ ُ  َ لَمَةَ، َ ْ   ْ تُ َ فِينَةَ :  قَ لَ سَعِيدِ ْ نِ ُ ْهَانَ نا لُزَمنَّدُ ْ ُ  إِْ حَ قَ، نا حَجنَّ جُ ْ ُ  ااْمِنبَْ  378سمَِ

ثبََنَ  قَ لَ  ثبََنَ  َ ْ دُ اا نَّبْضَِ  ْ ُ  زَِ دٍ قَ لَ : فبَوََ دْنَا ُ لَيْمَ نَ ْ َ  شَُ يْيٍ ااْكَيْسَ نينَّ قَدْ حَدنَّ ثبََنَ  بَضنَّ دُ ْ ُ  َ لَمَةَ، َ ْ  : حَدنَّ سَعِيدِ حَدنَّ
 379، َ ْ  َ فِينَةَ ْ نِ ُ ْهَانَ 

ثبََنَ  َ ْ دُ ااْوَارِثِ ْ ُ  َ ِ يدٍ، َ ْ    380 َ ْ  َ فِينَةَ سَعِيدِ ْ نِ ُ ْهَانَ حَدنَّ

ثبََنَ  َ لِيزُّ ْ ُ  الْجَْ دِ قَ لَ  ثبََنَ  أَ وُ ااْقَ ِ ِ  َ ْ دُ اانَِّ ْ ُ  لُزَمنَّدِ ْ ِ  َ ْ دِ ااَْ ليِلِ ااْ بَغَوِيزُّ قَ لَ  حَدنَّ َ ْ  , أَخْ بََ ني بَضنَّ دُ ْ ُ  َ لَمَةَ : حَدنَّ
 381َ ْ  َ فِينَةَ  , سَعِيدِ ْ نِ ُ ْهَانَ 

ثبََنَ  ااْمِقْدَامُ، ثن  أََ دُ ْ ُ  اُوَ ى، قَ لا ثبََنَ  َ لِيزُّ ْ ُ  َ ْ دِ ااَْ ليِلِ، ثن  حَجنَّ جُ ْ ُ  ااْمَ نَّ لِ، ح وَحَدنَّ ثن  بَضنَّ دُ ْ ُ  َ لَمَةَ، َ ْ  : حَدنَّ
 382، َ ْ  َ فِينَةَ سَعِيدِ ْ نِ ُ ْهَانَ 

َ ةَ، ثن  يلَيِدُ ْ ُ  ىَ رُونَ، أنا ااَْ ونَّامُ ْ ُ  حَوْشَيٍ، ثن   ثبََنَ  ُ  بَيْدُ ْ ُ  غَننَّ مٍ، ثن  أَ وُ َ كِْ  ْ ُ  أَِ  شَيبَْ ، َ ْ  سَعِيدُ ْ نُ ُ ْهَانَ حَدنَّ
 383َ فِينَةَ 

ثَنِي  ثبََنَ  َ لِيزُّ ْ ُ  َ ْ دِ ااَْ ليِلِ، ثن  أَ وُ  بََُ يٍْ ، ثن  حَْ  جَُ ْ ُ   بََُ  َ ةَ، حَدنَّ ثَنِي َ فِينَةُ سَعِيدُ ْ نُ ُ ْهَانَ حَدنَّ  384، حَدنَّ

َ ةَ، ثن  ىَُ يٌْ ، َ ِ  ااَْ ونَّامِ ْ ِ  حَوْشَيٍ، َ ْ   ثبََنَ  الحُْسَيْنُ ْ ُ  إِْ حَ قَ ااتزُّسْتَرِيزُّ، ثن  ُ ثْمَ نُ ْ ُ  أَِ  شَيبَْ ، سَعِيدِ ْ نِ ُ ْهَانَ حَدنَّ
 385َ ْ  َ فِينَةَ 

Görüldüğü üzere bu hadisin senedi Sa‟îd b. Cumhân‟dan (v.136/753) sonra birçok 
raviye yayılıyor. Peygamber efendimizden bu hadisi sahabi Sefîne‟den baĢka hiçbir 
kimse iĢitmemiĢtir. Sefîne‟den de Saîd b. Cumhân‟dan baĢka kimse iĢitmemiĢtir. Saîd 
b. Cumhân‟dan sonra bu rivayet bir çok raviye yayılıyor.  
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Saîd b. Cumhân‟ı Ġbn Hibbân (v. 354/965) ile Ġbn Adiyy (v. 365/975) sika 
bulmamaktadır.386 Sika olmayan bir ravinin tek baĢına yapmıĢ olduğu rivayetler hadis 
usulü açısından zayıf kabul edilmektedir. 

ġuayb el-Arnavut387 ile Tirmizî388 bu hadisi hasen olarak görmektedirler. Ancak 
hadisin hangi sebeple hasen dereceli kabul ettiklerine dair herhangi bir açıklama 
yapmamaktadırlar. 

Bediuzzaman‟ın ele almıĢ olduğu hadis metninin ilk kısmı olan    إن الخلافة   دي ثلاثون  نة
 .ibaresi kaynaklarda mevcuttur ve ulema tarafından hasen kabul edilmiĢtir  كون الك 

Diğer kısmı olan  دأ   وة وربضة   يكون ربضة وخلافة   يكون الك   ضو     يكون  توا   ضو   وإن ىذا الأا 
 .ibaresi ise hiçbir kaynakta geçmemektedir و بروت

Hadis no: 7 

 389"إن اافتن لا  ظ   ا  دام  م  حي 

“Ömer hayatta olduğu sürece fitne ortaya çıkmaz.” 

Bediuzzaman‟ın hadis olarak zikrettiği bu söze hiçbir kaynakta rastlayamadık. 

 

Hadis no: 8 

390إن   ي    لذذه الأاة  لى رأس كل ا ئة  نة ا  لغدد لذ  دين    

“Allah, her yüzyılın baĢında bu ümmete, dinini yenileyecek birisini gönderir.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

  ْ َ ، ثبََنَ  ُ لَيْمَ نُ ْ ُ  دَاوُدَ ااْمَْ  يِزُّ، أَخْ بََ نَا اْ ُ  وَىْيٍ، أَخْ بََ ني َ ِ يدُ ْ ُ  أَِ  أيَزُّوبَ، َ ْ  شَ اَحِيلَ ْ ِ  يلَيِدَ ااْمَُ  فِ يِِّ حَدنَّ
َ ُ  لِذذَِهِ الْأُانَّةِ َ لَى رَأْسِ كُلِّ »: أَِ  َ لْقَمَةَ، َ ْ  أَِ  ىَُ يبََ ةَ، فِيمَ  أَْ لَُ ، َ ْ  رَُ ولِ اانَِّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ  قَ لَ  إِننَّ اانََّ يبََ بَْ

ْ كَنْدَراَنيزُّ، اَْ لَغُلْ ِ وِ شَ اَحِيلَ »: قَ لَ أَ وُ دَاوُدَ . « اِ ئَةِ َ نَةٍ اَْ  لُغَدِّدُ لَذَ  دِينبََ    391«رَوَاهُ َ ْ دُ اا نَّبْضَِ  ْ ُ  شَُ يْحٍ الْإِ
 

                                                 
386

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, X, 377. 
387

 Ahmed b. Hanbel, el-Musned, V, 221 no: 21978. 
388

 Tirmizî, Fiten 48. 
389

 Mektubat, s. 108. 
390

 Barla Lâhikası, 163, Sikke-i Tasdîk-i Gaybî, s. 14, Tarihçe-i Hayat, s. 329. 
391

 Ebû Dâvûd , es-Sunen, IV, 567.  
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Tablodan görüldüğü üzere hadis sahihtir. 

 

 Hadis no: 9 

417إن  م را  قتلو اافئة اا  غية  

“Ammâr‟ı zalim olan grup öldürecektir.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

                                                 
392

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XIII, 204. 
393

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XIII, 233. 
394

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XIII, 233. 
395

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, VI, 93. 
396

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, VI, 93. 
397

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, VI, 93. 
398

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, VI, 93. 
399

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, VI, 93. 
400

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IX, 223. 
401

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, IV, 1143. 
402

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, IV, 1143. 
403

 Er-Rebî‟ b. Suleymân‟ın haddese lafzını kullanmıĢ olması, kendisinin Ve kendinden sonraki ravilerin 

sika olması onun likasına delildir. 
404

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VII, 22. 
405

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, III, 373. 
406

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VII, 22. 
407

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XII, 432. 
408

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, III, 430. 
409

 Ġbn Hibbân, es-Sikât, VI, 450. 
410

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XXXIV, 101. 
411

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XXXIV, 102. 
412

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XXXIV, 101. 
413

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, II, 560. 
414

 Malik b. Enes, el-Muvatta‟, VI, 114. 
415

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VI, 133. 
416

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VI, 133. 
417

 Mektubat, s. 108. 

Ġsim Doğum yılı Vefat yılı 
(hicri) 

Sikalık 
durumu 

Önceki ravi 
ile lika 

Rivayet 
aldığı lafız 

 Sika394 var395 tahdis 275393 202392  أ و داودالأش       ليم ن

 Sika398 var399 ehbera 253397 178396 ُ لَيْمَ نُ ْ ُ  دَاوُدَ ااْمَْ  يِزُّ 

 Sika402 var403 Ehbera 197401 125400   د      وىي    اسل 

 Sika406 var407 „an 161405 100404   يد    أ  أيوب

 120 ? ش احيل    يليد
küsür408 

Sika409 var410 „an 

 Sika411 var412 „an ? ? أ و  لقمة الدص ي

 Hicretten أ و ى ي ة
önce 21413 

57414 Sahabi415 Sahabi416 Kâle 
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دٌ، قَ لَ  ثبََنَ  اُسَدنَّ ثبََنَ  َ ْ دُ ااَ ليِلِ ْ ُ  لُسْتَ رٍ، قَ لَ : حَدنَّ اءُ، َ ْ  ِ كْ اَِةَ، قَ لَ ِ  اْ ُ  َ  نَّ سٍ وَلِا نِْوِ َ لِيٍّ : حَدنَّ ثبََنَ  خَ اِدٌ الحذَنَّ : حَدنَّ
اْ طلَِقَ  إِلَى أَِ  َ ِ يدٍ فَ سْمََ   اِْ  حَدِيثِوِ، فَ ْ طلََقْنَ  فإَِذَا ىُوَ ِ  حَ ئِطٍ يُصْلِحُوُ، فَأَخَذَ ردَِاءَهُ فَ حْتبَبََ، ُ نَّ أَْ َ أَ لُػَدِّثبَُنَ  حَتَّنَّ أََ ى 

سْجِدِ، فبَقَ لَ 
َ
فُضُ ااتبَزُّ اَبَ َ نْوُ، : ذِكُْ   نَِ ءِ الد كُننَّ  لَضْمِلُ اَِ نَةً اَِ نَةً وََ منَّ رٌ اَِ نبَتبَيْنِ اَِ نبَتبَيْنِ، فبََ آهُ ااننَِّ زُّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ  فبَيبَنبَْ

أَُ وذُ بِاانَِّ اَِ  اافِتَنِ : يبََقُولُ َ منَّ رٌ : قَ لَ « ، يدَُْ وىُْ  إِلَى الجنَنَّةِ، وَيدَُْ و وَُ إِلَى ااننَّ رِ وَيْحَ عَمَّارٍ، تَ قْتُ لُهُ اللِئَةُ البَاِ يَةُ »: وَيبََقُولُ 
"418
 

“Ammâr‟a yazık olacak! Onu zalim olan grup öldürecektir.” 

Hadis, Buhârî ile Müslim tarafından sahih kabul edilmiĢ olması nedeni ile muttefekun 
aleyh‟tir.  

Bediuzzaman‟ın zikretmiĢ olduğu hadis ise kaynaktaki hadis ile aynı anlamı 
taĢımaktadır. 

 

Hadis no: 10 

 419إن ق ي   والأحلاب لا يغلوني أ دا وأنا أغلوى 

“KureyĢ kabilesi ile gruplar, ben onlarla savaĢtığım sürece benimle 
savaĢmayacaklardır.  

Hadis olarak aktarılan bu söz, hiçbir kaynakta geçmemektedir.  

 

Hadis no: 11 

420أيت أاتي يغلون   اا ح  ك لدلوك  لى الأ  ةر  

“(Rüyamda,) Ümmetimi, tahtlar üzerindeki krallar gibi denizde savaĢırken gördüm.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثبََنَ  بَضنَّ دُ ْ ُ  زَيْدٍ، َ ْ  لَػَْ  ْ ِ  َ ِ يدٍ، َ ْ  لُزَمنَّدِ ْ ِ  لَػَْ  ْ ِ  حَ نَّ نَ، َ ْ  أََ سِ ْ ِ  اَ اِكٍ،  ثبََنَ  خَلَفُ ْ ُ  ىَِ  مٍ، حَدنَّ حَدنَّ
قَظَ وَىُوَ يَضْحَكُ، فبَقُلْتُ : َ ْ  أمُِّ حَ اَمٍ، وَىِيَ خَ اَةُ أََ سٍ، قَ اَتْ  : أََ نَا ااننَِّ زُّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ  يبََوْاً ، فبَقَ لَ ِ نْدَنَا، فَ ْ تبَيبَْ

« أُريُِ   َ وْمًا مِنْ أُمَِّ  يَ لَْ بُونَ َ هْلَ الْبَحْلِ َ الْمُلُوكِ عَلَى ااَْسِلَّ ِ »: اَ  يُضْحِكُكَ َ  رَُ ولَ ِ ؟  َِِ  أَْ تَ وَأاُِّي، قَ لَ 
،…421 

“… Hz. Peygamber bize bir gün gelip kaylûle uykusuna yatmıĢtı. Sonra gülerek 
uyandı. Ben de: „Yâ Rasulallah, anam babam sana feda olsun, seni güldüren nedir?‟ 
diye sordum. O da: „(Rüyâmda) bana, ümmetimden bir grubun, tıpkı kralların tahtın 
üzerinde oldukları gibi denizin üstünde gittiklerini gördüm.‟ buyurdu.” Ģeklindedir.  

Buhârî, Müslim, Ebû Dâvûd ve Tirmizî bu hadisi sahih olarak kitaplarına aldıkları için 
hadis sahihtir. 

Bediuzzaman‟ın zikretmiĢ olduğu hadis lafız olarak kaynaktaki metin ile aynı olmasa 
da anlam olarak aynıdır.  

 

                                                 
418

 Buhârî, Salât, 63; Muslim, Fiten, 70; Tirmizî, Menâkıb, 34; Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, II, 161. 
419

 Mektubat, s. 111. 
420

 Mektubat, s. 105. 
421

 Buhârî, Ta‟bîr, 12; Müslim, Ġmâra, 160; Ebû Dâvûd, Cihâd, 9; Tirmizî, Fedâilu‟l-Cihâd, 15. 



 61 

Hadis no: 12 

422 تخ ج ا  ىن  و  ي  وحدك وبسوت وحدك  

(Hz. Peygamber (a.s.) Ebu Zerr‟e buyurdu:) “Buradan çıkarılacaksın, yalnız 
yaĢayacaksın, yalnız öleceksin.” 

Hadisin kaynaklardaki en yakın metni: 

، رَُ ولَ   َ : فبَقَ لَ  ااْمُسْلِمِينَ  اِ ْ  نَاِ  ٌ  فبَنَظَ َ  اَنَ زاِِوِ،  بََْ ضِ  ِ   اانَِّ  رَُ ولُ  وَ بََلَلَ  …إْ حَ قَ  اْ  ُ  قَ لَ   اا نَُّ لَ  ىَذَا إننَّ  اانَِّ
، رَُ ولَ   َ : قَ اُوا ااْقَوْمُ  َ اَنَّلَوُ  فبَلَمنَّ   . ذَرٍّ  أَباَ  كُ ْ : وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  فبَقَ لَ  وَحْدَهُ، ااطنَّ يِقِ  َ لَى لَؽِْ ي  ىُوَ  اانَِّ
عَ ُ  وَْ دَُ ، وَيََوُوُ  وَْ دَُ ، يََْشِي ذَرٍّ، أَاَ  ااَُّ  رَِ مَ : وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  فبَقَ لَ  ذَرٍّ، أَ وُ وَاَانَِّ   423.وَْ دَ ُ  وَيُ ب ْ

Ġbn Ġshak‟ın vefatı 151‟dir.424 Doğrudan Hz Peygamber (a.s.)‟dan rivayet etmesi 

nedeniyle hadis mürseldir. Dolayısıyla hadis zayıftır. Bu hadisi Ġbn Ġshak‟ın dıĢında hiç 
kimse rivayet etmemiĢtir. Ġbn Ġshak‟ın döneminde yaĢayan muhaddisler onun münferit 
rivayetlerini hiçbir Ģekilde kabul etmemiĢler ve hatta onun güvenilirliği hususunda 
“deccal” gibi çok ağır ifadeler kullanmıĢlardır. Daha sonraki dönem muhaddislerin bir 
kısmı onu sika görmüĢ, diğer bir kısmı da aĢırı tedlisinden dolayı rivayetlerini 
kullanmamıĢlardır.425  

Hadisin baĢka bir senedine rastlayamadık. Hadis bu haliyle zayıftır. 

Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu hadisin birinci kısmı olan ستخرج من هنا  “buradan 
çıkarılacaksın” ise kaynakta geçmemektedir. Diğer kısımları ise kaynaklarda vardır. 

Ġkinci kısmı olan و  ي  وحدك وبسوت وحدك “yalnız yaĢayacaksın, burada öleceksin.” 

cümlesi ise, zayıftır. 

 

Hadis no: 13 

426 تفتح ااقسطنطينية فن   الأا  أا ى  و    الجي   ي      

“Kostantîniyye  fethedilecektir. Komutanı ne güzel komutan, ordusu ne güzel ordu!” 

Hadisin kaynaklardaki metni: 

ثبََنَ  َ ةَ، أَِ   ْ  ِ  لُزَمنَّدِ  ْ  ُ   ِ  َ ْ دُ  حَدنَّ ْ تُوُ : أَبْضَدَ  ْ  ُ   ِ  َ ْ دُ  قَ لَ  شَيبَْ َ ةَ، أَِ   ْ  ِ  لُزَمنَّدِ  ْ  ِ   ِ  َ ْ دِ  اِ ْ  أَناَ  وَسمَِ : قَ لَ  شَيبَْ
ثبََنَ  ثَنِي : قَ لَ  الْحَُ  بِ، ْ  ُ  زَيْدُ  حَدنَّ ثَنِي : قَ لَ  ااْمََ  فِ يِزُّ، ااْمُغِ ةَِ  ْ  ُ  ااْوَايِدُ  حَدنَّ ، ِ ْ  ٍ  ْ  ُ   ِ  َ ْ دُ  حَدنَّ  سمَِ َ  أَ نَّوُ  أَ يِوِ  َ  ْ  الْخثَبََ مِيزُّ
:  اَلَ  ". ااْيَْشُ  ذَلِ َ  ااْيَْشُ  وَلَِ عْمَ  أَمِ َُ ا، ااَْمِ ُ   َ لَِ عْمَ  الْقُسْ َْ ِ يِ يَّةُ، لتَُ لْتَحَنَّ : " يبََقُولُ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ نَّ 

اْ تُهُ، َ سَألََِ ، الْمَلِ ِ  عَبْدِ  ْ نُ  مَسْلَمَةُ  َ دَعَاِ    427الْقُسْ َْ ِ يِ يَّةَ   َ غََ ا َ حَدَّ

                                                 
422

 Mektubat, s. 105. 
423

 Ġbn HiĢâm, es-Sîre, II, 524. 
424

 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, III, 475. 
425

 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, III, 475. 
426

 Mektubat, s. 105. 
427

 Ahmed b. Hanbel, el-Musned, XXI, 287. 
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Hadisin değerlendirilmesi:  

Tablodan anlaĢıldığı üzere hadis sahihtir. Bediuzzaman‟ın kullanmıĢ olduğu lafız ile 

kaynakta geçen lafız anlam açısından birbiriyle hemen hemen aynıdır. Kaynakta  اتفتح 
“kesinlikle fethedilecektir” ibaresi geçerken Mektubat‟ta تفتح  “fethedilecektir” ifadesi 

arasında anlam açısından fark bulunmamaktadır. Sadece ifadenin kesinliği eki olan ل 
harfi bulunmaktadır.  

 

Hadis no: 14 

448 تفترق أاتي ثلاثا و   ين ف قة اان  ية واحدة ان   قيل ا  ى  ق ل ا  أنا  ليو وأصح    

“Ümmetim 73 fırkaya ayrılacaktır. Onlardan birisi kurtulacaktır. Dendi ki: Kimdir o? 
Dedi ki: Benim ve ashabımın yolu.” 

                                                 
428

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XIII, 517. 
429

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XIII, 523. 
430

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XIII, 517. 
431

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XIII, 517. 
432

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, XI, 259. 
433

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, V, 855. 
434

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, V, 855. 
435

 Abdullah b. Ahmed b. Muhammed b. Hanbel‟in hem sika olması, hem de haddese lafzını kullanması 

onun likasının delilidir. 
436

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IX, 393. 
437

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VI, 402. 
438

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IX, 393. 
439

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, IV, 763. 
440

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, IV, 763. 
441

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, IV, 763. 
442

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, 31, 99. 
443

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, III, 676. 
444

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, III, 675. 
445

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, V, 49. 
446

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, I, 92. 
447

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, I, 92. 
448

 Mektubat, s. 106. 

Ġsim Doğum 
yılı 

Vefat yılı 
(hicri) 

Sikalık 
durumu 

Önceki 
ravi ile lika 

Rivayet 
aldığı lafız 

 sika430 Var431 Semi‟a 290429 213428   د      أبضد    محمد    حن ل

 sika434 Var435 Tahdîs 235433 159432 ا و  ك     ا  شي ة

 Sika438 var439 Tahdîs 203437 130436 زيد    الح  ب

 Sika441 var442 Tahdîs 172440 ? ااوايد    الدغ ة الدغ ف ي

 Sika444 var445 „an 135443 ?   د          الخث مي

 sahabi446 sahabi447 enne ? ?     الخث مي
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Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثبََنَ  ثبََنَ : قَ لَ  الحِْمْصِيزُّ  دِينَ رٍ  ْ  ِ  كَثِ ِ  ْ  ِ  َ ِ يدِ  ْ  ِ  ُ ثْمَ نَ  ْ  ُ  َ مُْ و حَدنَّ ثبََنَ : قَ لَ  يوُُ فَ  ْ  ُ  َ  نَّ دُ  حَدنَّ  ْ  ُ  صَفْوَانُ  حَدنَّ
 إِحْدَى َ لَى ااْيبَُ ودُ  افبَتبََ قَتِ »: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  قَ لَ : قَ لَ  اَ اِكٍ، ْ  ِ  َ وْفِ  َ  ْ  َ ْ دٍ، ْ  ِ  راَشِدِ  َ  ْ  َ مْ وٍ،
ُ ونَ  الْجنَنَّةِ، ِ   فبَوَاحِدَةٌ  فِْ قَةً، وََ ْ ِ ينَ  تبَيْنِ  َ لَى ااننَّصَ رَى وَافبَتبََ قَتِ  ااننَّ رِ، ِ   وََ  بَْ ُ ونَ  فإَِحْدَى فِْ قَةً، وََ ْ ِ ينَ  ثنِبَْ  ااننَّ رِ، ِ   وََ  بَْ
تَانِ  ااَْ َّةِ، ِ   وَاِ دَ ٌ  ِ لَْ ةً، وَسَبْعِ َ  اََ  ٍ  عَلَى أُمَِّ   لتََ لَْ َِ نَّ   يَِدِهِ  لُزَمنَّدٍ   بََفْسُ  وَاانَّذِي الْجنَنَّةِ، ِ   وَوَاحِدَةٌ  عُونَ  وَاِ  ْ  ِ   وَسَب ْ
 449«ااْمََاعَةُ »:  اَلَ  ُ مْ؟ مَنْ  ااَِّ  رَسُولَ  آَ : ِ يلَ  ، «ال َّارِ 

“…‟Ümmetim 73 fırkaya ayrılacaktır. Biri cennette, 72‟si de ateĢtedir.‟ Denildi ki: „Ya 
Rasulallah, onlar kim?‟ O da dedi ki: „Cemaat‟” Ģeklindedir. 

Hadisin tahkiki: 

 

Tablodan anlaĢıldığı üzere bu hadis sahihtir.  

                                                 
449

 Ġbn Mace, es-Sunen, II, 1322. 
450

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XIII, 277. 
451

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XIII, 279. 
452

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XIII, 279. 
453

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XII, 305. 
454

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XII, 306. 
455

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XII, 307. 
456

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, V, 96. 
457

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, V, 96. 
458

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, V, 96. 
459

 Zehebî, Mizânu‟l-Ġ‟tidâl, II, 380. 
460

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, IV, 308. 
461

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VI, 380. 
462

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VI, 380. 
463

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VII, 456. 
464

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VII, 456. 
465

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, IX, 9. 
466

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VII, 400. 
467

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VII, 56. 
468

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VII, 56. 

Ġsim Doğum 
yılı 

Vefat yılı 
(hicri) 

Sikalık 
durumu 

Önceki 
ravi ile lika 

Rivayet 
aldığı lafız 

يلَيِْدَ    ُ  لُزَمنَّدُ  اَ َ وْ  اْ  ُ   209450 Ramazan 
273451 

Sika452 var Tahdîs 

 Sika455 var456 Tahdîs 251454 163453  م و     ثم ن      يد الحمصي

 Sika458 var459 Tahdîs 206457 ?    د    يو ف

ى م     م و    صفوان  ? 155460 Sika461 var462 „an 

 sika464 var465 „an 108463 ?  الدق ائىراشد      د 

 اا نَّبَض ، َ  د أَ و ا اك، ْ   َ وف
 الَأشجَِ يزُّ 

? 73466 sahabi467 sahabi468 kâle 
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Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu lafız kaynaklarda geçmemektedir. Ancak anlam 
olarak en yakın bu hadisi bulabildik. Bulabildiğimiz bu lafız ise son kısmı anlam olarak 
Bediuzzaman‟ın rivayetindeki son kısmından farklıdır. Bediuzzaman kurtuluĢa erenlerin 
kendi ve ashabının yolu üzere olanların olduğunu söylerken, kaynakta geçen rivayette 
kurtuluĢa erenlerin “topluluk” olduğu belirtilmektedir. Dolayısıyla Bediuzzaman‟ın 
rivayetinin son kısmı hariç mana olarak sahihtir. 

 

Hadis no: 15 

469 تق  ل اان كثين وااق  طين والد رقين  

“Sözünü bozanlarla, Zalimlerle, sözünü bozanlarla ve dinden çıkanlarla 
savaĢacaksın.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

1. Bezzâr‟ın (v. 292/904) naklettiği hadis metni: 

ثبََنَ  َ لِيزُّ ْ ُ  ااْمُنْذِرِ، قَ لَ  ْ تُ حَكِيَ  ْ َ  ُ  بَْ ٍ، يبََقُولُ : نا فِطُْ  ْ ُ  خَلِيفَةَ، قَ لَ : نا َ ْ دُ اانَِّ ْ ُ  لُظَْ ٍ، قَ لَ : حَدنَّ ْ تُ : سمَِ سمَِ
ْ تُ َ لْقَمَةَ، يبََقُولُ : إِ بَ اَىِيَ ، يبََقُولُ  ُ َ نْوُ يبََقُولُ : سمَِ ْ تُ َ لِيًّ  رَِ يَ اانَّ « أُمِلْوُ ِ قِتَالِ ال َّاِ ِ َ ، وَالْقَاسِِ َ ، وَالْمَارِِ  َ »: سمَِ

 ، ُ َ نْوُ إِلانَّ حَكِيُ  ْ ُ  ُ  بَْ ٍ، وَحَكِيٌ  ايَْسَ بِااْقَوِيِّ ، رَِ يَ اانَّ ، وَىَذَا الْحدَِيُ  لَا  بََْ لَُ  رَوَاهُ َ ْ  إِ بَ اَىِيَ ، َ ْ  َ لْقَمَةَ، َ ْ  َ لِيٍّ
ُ لُعَ   470وَقَدْ حَدنَّثَ َ نْوُ الْأَْ مَُ ، وَااثبَنَّوْريِزُّ، وَغَيبَْ

Bezzâr, Hakîm b. Cubeyr‟in tek kaldığını ve zayıf olduğunu senette bildirmektedir. 
Dolayısıyla bu hadis zayıftır. 

2. Hâkim‟in (v. 405/1014) nakletttiği hadis metni: 

، ثن  الحَْسَُ  ْ ُ  َ لِيِّ ْ ِ  شَِ ييٍ ااْمَْ مَ يِزُّ، ثن  لُزَمنَّدُ ْ ُ  بُضيَْدٍ، ثن  َ لَمَةُ ْ ُ   ثبََنَ  أَ وُ َ ِ يدٍ أَبْضَدُ ْ ُ  يبََْ قُوبَ ااثبَنَّقَفِيزُّ حَدنَّ
 ُ ثَنِي أَ وُ أيَزُّوبَ الْأَْ صَ ريِزُّ، ِ  خِلَافَةِ ُ مََ  ْ ِ  الخَْطنَّ بِ رَِ يَ اانَّ ثَنِي أَ وُ زَيْدٍ الْأَحْوَلُ، َ ْ  ِ قَ بِ ْ ِ  ثبََْ لََ ةَ، حَدنَّ ااْفَضْلِ، حَدنَّ

 471«أاَََ  رَُ ولُ اانَِّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ  َ لِينَّ ْ َ  أَِ  طَ اِيٍ ِ قِتَ لِ ااننَّ كِثِيَن، وَااْقَ ِ طِيَن، وَااْمَ رقِِينَ »: َ نْوُ قَ لَ 
Senette Muhammed b. Humeyd vardır. Buhârî onun için “fîhi nazar” ifadesi 

kullanmaktadır.472 Zehebî de onun sika olmadığını belirtmektedir.473 Dolayısıyla bu 
hadis de zayıftır.  

Hadisin kaynaklarda baĢka bir senedine rastlayamadık.  

Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu hadis metin olarak aynen geçmese bile anlam 
olarak kaynak metinlerde aynen geçmektedir.  

 

Hadis no: 16 

474لذ    ل يق ل لذ  اا افضية  

“Onların bir lakabı vardır. Onlara Rafizî denmektedir.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

                                                 
469

 Mektubat, s. 98. 
470

 Bezzâr, el-Musned, II, 215. 
471

 Hâkim, el-Mustedrek, III, 150. 
472

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, I, 69. 
473

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XI, 503. 
474

 Mektubat, s. 106. 
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Ahmed b. Hanbel‟in  (v. 241/855) naklettiği hadis metni: 

، سَمَُ ةَ  ْ  ِ  إِسْمَ ِ يلَ  ْ  ُ  لُزَمنَّدُ  دنَّثَنِي حَ  ، َ نَ بٍ  أَِ   َ  ْ  الحِْمنَّ نيزُّ، لَػْي أَ وُ نا الْأَبْضَسِيزُّ  أوَِ  الْذمََذَانيِّ  ُ لَيْمَ نَ  أَِ   َ  ْ  ااْكَلِْ ِّ
، وِ، َ  ْ  ااننَّخَِ يِّ  ااَْ َّةِ  ِ   وَِ يعَتُ َ  أنَْ َ  عَلِيُّ  آَ »: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ زُّ  ِ َ  قَ لَ : قَ لَ   َ نْوُ  اانَُّ  رَِ يَ  َ لِيٍّ  َ  ْ  َ مِّ

475«مُشْلُِ ونَ   َِ ن َّهُمْ   اَ ْ تُ لْهُمْ  أَدْرَْ تَ هُمْ  ِ نْ  اللَّاِ ضَةُ  لَهُ  يُ قَالُ  نَ ب ْ ٌ  لََمُْ   َ وْمًا وَِ نَّ   

“Ali (r.a.) dedi ki: „Rasulullah (s.a.v.) buyurdu ki: „Ey Ali, sen ve grubun cennettedir. 
Bir grup vardır ki, onların lakabı vardır. Onlara Rafizî‟ler denmektedir. Eğer onlara 
yetiĢirseniz onları öldürün. Zira onlar müĢriktirler.‟”  

Senette Ebu Yahya el-Himmânî vardır. Nesâî onun için “leyse bi kaviyy” ifadesini 
kullanırken Ebû Dâvûd onun Mürci‟e mezhebinden olduğunu söylemektedir.476 
Dolayısıyla bu hadis zayıftır. 

Ġbn Ebî „Âsım‟ın (v. 287/900) naklettiği hadis metni: 

ثبََنَ  ثبََنَ  اَيْمُونٍ، ْ  ِ  َ لِيِّ  ْ  ُ  لُزَمنَّدُ  حَدنَّ ثبََنَ  ااتبَنَّغْلِِ زُّ، أَْ َ دَ  ْ  ُ  لُزَمنَّدُ  َ ِ يدٍ  أَ وُ حَدنَّ ثبَ ُ  حَدنَّ  َ  ْ  زُ بََيْدٍ، أَ وُ ااْقَ ِ  ِ  ْ  ُ  َ  بَْ
، اا نَّبْضَ ِ  َ ْ دِ  أَِ   َ  ْ  اا نَّبْضَِ ، َ ْ دِ  ْ  ِ  حُصَيْنِ  ، َ  ْ  ااسزُّلَمِيِّ  سَيَأِْ  : " وَسَلَّمَ  عَلَيْهِ   ُ  َ لَّى ااَِّ  رَسُولُ   اَلَ : قَ لَ  َ لِيٍّ
 ااَْ لَااَةُ  اَ  اانَِّ  رَُ ولَ   َ : قبَلْتُ  ". مُشْلُِ ونَ   َِ ن َّهُمْ   اَ ْ تُ لُوُ مْ، لَقِيتُمُوُ مْ   َِ ذَا اللَّاِ ضَةُ،: لََمُُ  يُ قَالُ  نَ بَ  ٌ  لََمُْ   َ وْمٌ   َ عْدِي
477«وَيَْ تُمُو بََُ  ْ  أَصْحَ ِ   َ لَى وَيَطَْ نُونَ  فِيكَ، ايَْسَ  بدَ  يبَُقَ ُِّ وَ كَ »: قَ لَ  فِيِ ْ ؟  

“Rasulullah (s.a.v.) buyurdu ki: „Benden sonra bir grup gelecek. Onların lakabı da 
vardır. Onlara Rafizî‟ler denmektedir. Onlarla karĢılaĢırsanız onları öldürün. Zira onlar 
müĢriktirler.‟” 

Senette Ebû Saîd Muhammed b. Es‟ad et-Tağlibî vardır. Ebû Zur‟a onun için 
“munkeru‟l-hadîs” ifadesini kullanmıĢtır.478 Bu nedenle bu hadis de zayıftır. 

Ebû Ya‟lâ‟nın (v. 307/919) naklettiği hadis metni: 

ثبََنَ   ثبََنَ  الْأَشَ زُّ، َ ِ يدٍ  أَ وُ حَدنَّ ، َ مْ وٍ ْ  ِ  لُزَمنَّدِ  َ  ْ  َ وْفٍ، أَِ   ْ  ِ  دَاوُدَ  الجَْحنَّ فِ  أَِ   َ  ْ  إِدْريِسَ، اْ  ُ  حَدنَّ  َ  ْ  الْذَ شُِِيِّ
،  نِْتِ  زَيبَنَيَ   مِنْ  وَِ نَّ  ااَْ َّةِ، ِ   َ ذَا»: فبَقَ لَ  َ لِيٍّ  إِلَى  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ زُّ  َ ظَ َ : قَ اَتْ  لُزَمنَّدٍ،  نِْتِ  فَ طِمَةَ  َ  ْ  َ لِيٍّ
سَْ مَ، يَ عْلَمُونَ   َ وْمًا ِ يعَتِهِ  479«مُشْلُِ ونَ   َِ ن َّهُمْ   َ لْيَ قْتُ لْهُمْ  لَقِيَ هُمْ  مَنْ  اللَّاِ ضَةَ  يُسَمَّوْنَ  نَ بَ  ٌ  لََمُْ  يَ لُْ ضُونهَُ،  َّ  ااِْ  

Senetteki Ebu‟l-Cehhâf Dâvûd b. Ebî „Avf ġiî olduğu için zayıf kabul edilmiĢtir.480 
Dolayısıyla hadis zayıftır.  

Yukarıda zikredilen hadislerin senetleri zayıf olduğu için Bediuzzaman‟ın zikretmiĢ 
olduğu hadis de zayıftır. 

 

Hadis no: 17 

 481 ااقدرية لروس ىذه الأاة

“Kaderîler bu ümmetin Mecûsîleridir.” 

Hadisin kayaklarda geçen metni: 

                                                 
475

 Abdullah b. Ahmed b. Hanbel, es-Sunne II, 547. 
476

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ, X, 541. 
477

 Ġbn Ebî Âsım, es-Sunne II, 474. 
478

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XXIV, 430; Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, V, 432. 
479

 Ebû Ya‟lâ, el-Musned, XII, 116. 
480

 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, II, 18. 
481

 Mektubat, s. 106. 
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ثبََنَ  ثبََنَ  إِسْمَ ِ يلَ، ْ  ُ  اُوَ ى حَدنَّ ثَنِي : قَ لَ  حَ زمٍِ، أَِ   ْ  ُ  ااَْ ليِلِ  َ ْ دُ  حَدنَّ  صَلنَّى ااننَِّ ِّ  َ  ِ  ُ مََ ، اْ  ِ  َ  ِ  أَ يِوِ، َ  ْ  بدًِ ، حَدنَّ
 482َ ْ َ دُوىُ ْ  فَلَا  اَ ُ وا وَإِنْ   بَُ ودُوىُْ ، فَلَا  اَِ ُ وا إِنْ : الْأُانَّةِ  ىَذِهِ  لَرُوسُ  ااْقَدَريِنَّةُ : " قَ لَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ 

“… Rasulullah (s.a.v.) buyurdu ki: „Kaderî‟ler bu ümmetin Mecûsî‟leridir. 
Hastalanırlarsa onları ziyaret etmeyin. Ölürlerse onlara Ģahit olmayın.‟ ” 

 

Hadisin senet zincirindeki bütün raviler sika olup, aralarında lika bulunmaktadır. 
Senet zinciri bu yönden sağlamdır. Ancak el-Albânî bu hadis için hasen hükmünü 
vermiĢtir.502  

   

Hadis no: 18 

 503كيف  ك إذا ااُ ست  وارى كس ى

                                                 
482

 Ahmed b. Hanbel, el-Musned, II, 86, V, 407; Ebu Davud, Sunne, 16; Ġbn Mâce, Mukaddime, 10. 
483

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XIII, 204. 
484

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XIII, 233. 
485

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XIII, 233. 
486

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, X, 361. 
487

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, X, 361. 
488

 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, IV, 200. 
489

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, X, 361. 
490

 Hem sika, hem de haddese Ifadesi kullanması onun lika‟sını Varlığına delildir. 
491

 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, II, 626. 
492

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VI, 25. 
493

 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, II, 626. 
494

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VIII, 363. 
495

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, V, 8. 
496

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, V, 7. 
497

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, V, 7. 
498

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, V, 2. 
499

 Mâlik b. Enes, el-Muvatta‟, VI, 68. 
500

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ, III, 204. 
501

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VI, 463. 
502

 El-Albânî, el-Câmi‟u‟s-Sağîr ve Ziyâdetuh, I, 790 (No: 7892). El-Albâni burada Sahîhu‟l-Câmi‟ adlı 

eserdeki 4442 no‟lu dipnota bakılması gerektiğine dikkat çekmektedir. Ancak iĢaret ettiği yerde de 

hadisin niçin hasen derecesine düĢtüğü ile ilgili bilgi vermemiĢtir. 

Ġsim Doğum yılı Vefat 
yılı (hicri) 

Sikalık 
durumu 

Önceki 
ravi ile lika 

Rivayet 
aldığı 
lafız 

 sika485 var486 Tahdîs 275484 202483  أ و داودالأش       ليم ن

   ُ  اُوَْ ى َ لَمَةَ  أَ وُ ااتبَنَّ بَوْذكَِيزُّ 
 إِسْمَ ِ يْلَ 

Ebu Cafer‟in hilafeti 

dönemi
487 

223488 sika489 Var490 Tahdîs 

 sika493 Var494 Tahdîs 184492 107491   د اا ليل    أ  ح زم

ااكُوِْ زُّ  َ لْمَ نُ  الَأشْجَِ يزُّ  حَ زمٍِ  أَ وُ  ? 100495 sika496 Var497 „an 

 Hicretten önce   د       م     الخط ب
16498 

73499 Sahabi 
500 

Sahabi 
501 

„an 
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“Kisrâ‟nın bilezikleri sana takıldığında durumun nasıl olur?”  

Hadise hiçbir kaynakta rastlayamadık. 

 

Hadis no: 19 

504لا  لال ط ئفة ا  أاتي   ى ي   لى الحق حتَّ  تي    ا ه  

“Allah‟ın emri gelene kadar ümmetimden bir grup hak üzere devam edeceklerdir.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثبََنَ  غِ ةَِ  َ  ِ  قبَيْسٍ، َ  ْ  إِسْمَ ِ يلَ، َ  ْ  اُوَ ى، ْ  ُ  اانَِّ  ُ  بَيْدُ  حَدنَّ
ُ
 يَ َ الُ   َ »: قَ لَ  وََ لنََّ ، َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ ِّ  َ  ِ  شُْ َ ةَ، ْ  ِ  الد

 505« اَِ لُونَ  وَُ مْ  ااَِّ  أَمْلُ   َْتيَِ هُمْ  َ  َّ   اَِ ليِنَ، أُمَِّ   مِنْ   اَئلَِةٌ 

Hadis Buhârî ve Müslim‟e ait sahih kaynaklarda aynı lafızla geçmektedir. Dolayısıyla 
hadis sahihtir. 

Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu hadis, kaynaktaki hadisin metnine çok yakındır ve 
anlam olarak da aynı anlamı ifade eder.  

 

Hadis no: 20 

506لا  قوم ااس  ة حتَّ  قتتل فئت ن د والع  واحدة  

“Davası aynı olan iki grup birbiriyle savaĢmadıkça kıyamet kopmayacaktır.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثبََنَ  ثبََنَ  َ لِيٌّ، حَدنَّ ثبََنَ  ُ فْيَ نُ، حَدنَّ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  قَ لَ : قَ لَ  َ نْوُ، اانَُّ  رَِ يَ  ىَُ يبََ ةَ  أَِ   َ  ْ  الَأْ  جَِ، َ  ِ  االّنَِادِ، أَ وُ حَدنَّ
 507«وَاِ دَ ٌ  دَعْوَاهَُُا ِ ئَ تَانِ، تَ قْتَتِلَ  َ  َّ  السَّاعَةُ  تَ قُومُ   َ »: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ 

Hadisin tahkiki 

Hadis Buhârî, Müslim ve Ahmed b. Hanbel‟e ait sahih kaynaklarda geçmesi 
nedeniyle sahihtir. 

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadis kaynaklarda metin olarak aynen geçmektedir.  

 

Hadis no: 21 

508ا لك بزلف حتَّ ينتف   ك أقوام ويستض   ك آخ ون  

“Umulur ki sen sonraki dönemlere kalırsın da, bazı topluluklar senden faydalanır, 
bazısı da senden zarar görür.” 

ُ َ نْوُ،  ثبََنَ  لُزَمنَّدُ ْ ُ  كَثٍِ ، أَخْ بََ نَا ُ فْيَ نُ، َ ْ  َ ْ دِ ْ ِ  إِ بَ اَىِيَ ، َ ْ  َ  اِِ  ْ ِ  َ ْ دٍ، َ ْ  َ ْ دٍ رَِ يَ اانَّ حَدنَّ
: قَ لَ  ِ  اَ لٌ، أوُصِي بدَ ِ  كُلِّوِ؟: كَ نَ ااننَِّ زُّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ  يبََُ ودُني وَأنََا اَ يِضٌ بدكَنَّةَ، فبَقُلْتُ : قَ لَ 
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ٌ  »: فَ اثبَزُّلُِ ؟ قَ لَ : قبَلْتُ « لاَ »: فَ ا نَّطِْ ؟ قَ لَ : قبَلْتُ « لاَ » ااثبَزُّلُُ  وَااثبَزُّلُُ  كَثٌِ ، أنَْ َ دعََ وَرَثبََتَكَ أغَْنِيَ ءَ خَيبَْ
صَدَقَةٌ، حَتَّنَّ االزُّقْمَةَ  بَْ فبَُ َ   ِ  ِ   ااننَّ سَ ِ  أيَْدِيِ ْ ، وَاَْ مَ  أَ بَفَقْتَ فبَُ وَ اَكَ  اِْ  أنَْ َ دََ ُ ْ  َ  اَةً يبََتَكَفنَّفُونَ 

تَفُِ  ِ كَ نَاسٌ، وَيُضَ زُّ ِ كَ آخَُ ونَ  َ يبََْ فبَُ كَ، يبََنبَْ  509«ااْ أََِ كَ، وَاََ لنَّ اانَّ
“…Sa‟d (b. Ebî Vakkâs) dedi ki: Rasulullah (s.a.v.), ben Mekke‟de hasta iken beni 

ziyaret ederdi. Ben de dedim ki: „Benim malım var, onun hepsini vasiye edeyim mi?‟ 
Rasulullah (s.a.v.) de dedi ki: „Hayır!‟ Ben de: „Peki yarısını?‟ dedim. O da: „Hayır!‟ dedi. 
Ben de „Peki üçte birini?‟ dedim. O da „Üçte birini, üçte biri bile çok. Zira mirasçılarını 
zengin olarak geride bırakman, onları baĢkalarının eline bakacak kadar fakir 
bırakmandan daha hayırlıdır. Ne zaman infak edersen, senin için sadaka olur. Hatta 
eĢinin ağzına götürdüğün lokmaya kadar bu böyledir. Umulur ki Allah seni yüceltir, 
insanlar senden faydalanır, baĢkaları da senden zarar görür.” 

Hadis sahih kaynaklarda geçmesi nedeni ile sahih kabul edilmiĢtir. 

Bediuzzaman‟ın zikretmiĢ olduğu hadis de aynı lafza sahiptir.  

 

Hadis no: 22 

510ا   لال الخلافة   واد  مي صنو أ  اا   س حتَّ يسلم   إلى ااد  ل  

“Hilafet, amcamın oğullarında, Abbas‟ın babasının kardeĢlerinde, Deccal‟a teslim 
edilene kadar devam edecek.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni:  

ثبََنَ  أَبْضَدُ ْ ُ  دَاوُدَ ااْمَكِّيزُّ، ثن  لُزَمنَّدُ ْ ُ  إِسْمَ ِ يلَ ْ ِ  َ وْنٍ اانِّيلِيزُّ، ثن  الْحَ رِثُ ْ ُ  اَُ  وِيةََ ْ ِ  الْحَ رِثِ، َ ْ   حَدنَّ
وِ، أَ نَّوُ كَ نَ يبََقُولُ  إِننَّ ِ نْدِي لَحدَِيثً  اَوْ أرََدْتُ أنَْ آكُلَ  وِِ اادزُّ بَيَ  لَأَكَلْتبََ  ، وَاَكِْ  لَا يَسْأاَُنِي  ُ : َ دِّهِ أَِ  أاُِّ

اَمنَّ  خَ جََ زَيْدٌ أَ بَيْتُ خَ اَتِي ااْغَدَ فبَقُلْتُ : اَ  ىُوَ؟ فبَقَ لَ : فبَقُلْتُ : َ ْ  حَدِيٍ  أرَْفبَُ وُ إِلَى ااسزُّلْطَ نِ، قَ لَ أَِ  
إِ نَّوُ خَ جََ اََ وُ ذَوُو الحِْجَى، : ااْمِسْكِيُن يبَُقْتُلُ كَمَ  قتُِلَ آبَاؤُهُ، فبَقُلْتُ لَذَ : َ  أاُنَّوُ قَدْ خَ جََ زَيْدٌ، فبَقَ اَتْ : لَذَ 

كُنْتُ ِ نْدَ : كُنْتُ ِ نْدَ أمُِّ َ لَمَةَ زَوْجِ ااننَِّ ِّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ  فبَتَذَاكَُ وا الخِْلَافَةَ، فبَقَ اَتْ أمُزُّ َ لَمَةَ : فبَقَ اَتْ 
: وَاَدُ فَ طِمَةَ، فبَقَ لَ رَُ ولُ ِ  صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنَّ َ : ااننَِّ ِّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ  فبَتَذَاكَُ وا الخِْلَافَةَ  بََْ دَهُ فبَقَ اُوا

َ   أَ دًَا وَاَكِنبَنََّ   ِ  وَاَدِ َ مِّي صِنْوِ أَِ  حَتَّنَّ يُسْلِمُوىَ  إِلَى اادنَّ نَّ لِ »  511«اَْ  يَصِلُوا إاِيَبَْ
“… Ümmü Seleme dedi ki: „Ben Rasulullah (a.s.)‟ın yanındaydım. Kendisinden 

sonraki hilafet konusunu görüĢüyorlardı. Dediler ki: „Fatıma‟nın çocukları…‟ Rasulullah 
(a.s.) de buyurdu ki: „Hilafete hiçbir zaman ulaĢamayacaklar. O amcamın çocuklarının, 
babamın kardeĢlerinin elinde Deccal‟e teslim edene kadar var olmaya devam edecek.‟” 

Senette geçen Muhammed b. Ġsmail b. Avn ile Hâris b. Mu‟âviye b. El-Hâris 
meçhuldür. Bu nedenle hadis çok zayıf hükmündedir. Heysemî de “Senette bilmediğim 
kiĢiler var.” Demektedir. Ayrıca hadisin hükmünün zayıf olduğunu belirtmiĢtir.512 

 

Hadis no: 23 
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513ىلك اان س إلا اا  لدون وىلك اا  لدون إلا اا  الون وىلك اا  الون إلا الدخلصون والدخلصون  لى خط   ظي   

“Alimler hariç bütün insanlar helak oldu. Amel edenler hariç bütün alimler helak oldu. 
Ġhlaslı olanlar hariç bütün amel edenler helak oldu. Ġhlaslılar ise büyük tehlike 
altındadır.  

Hadis olarak aktarılan bu söz hiçbir kaynakta rastlayamadık. 

 

Hadis no: 24 

514لؼ ج ا  ثقيف كذاب وا    

“Sekîf (kabilesinden) bir yalancı ve bir cellad çıkacaktır.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثبََنَ  ، اُكَْ مٍ  ْ  ُ  ُ قَْ ةُ  حَدنَّ ثبََنَ  ااَْ مِّيزُّ ، إِْ حَ قَ  اْ  َ  يبََْ نِي  يبََْ قُوبُ  حَدنَّ َ  نَ، ْ  ُ  الْأَْ وَدُ  أَخْ بََ ناَ  الحَْضَْ اِينَّ   بََوْفَلٍ، أَِ   َ  ْ  شَيبَْ
 ،..... ُ مََ ، ْ  ُ   ِ  َ ْ دُ  َ لَيْوِ  اَ نَّ  حَتَّنَّ  وَااننَّ سُ  َ لَيْوِ، بَسُ زُّ  قبََ يْ ٌ  فَجََ لَتْ : قَ لَ  ااْمَدِينَةِ، َ قََ ةِ  َ لَى االزُّ بََْ ِ  ْ  َ   ِ  َ ْ دَ  رَأيَْتُ 
ثبََنَ ، وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى  ِ  رَُ ولَ  إِننَّ  أاََ   515...وَاُِ  اً كَذنَّاباً  ثقَِيفٍ  ِ   أَننَّ » حَدنَّ

Hadis, Müslim ve Ahmed b. Hanbel‟e ait sahih kaynaklarda geçtiği için sahih 
hükmündedir. 

Bediuzzaman‟ın zikretmiĢ olduğu hadis de kaynaktaki hadisle aynı anlamı 
taĢımaktadır.  

 

Hadis no: 25 

 516لؼ ج واد اا   س باا ا ت ااسود ولؽلكون أ   ف ا  الكوا

“Abbasoğulları siyah renkli bayraklarla çıkacaklar ve daha önce sahip olduklarının 
birkaç katına sahip olacaklar.” 

Hadis olarak aktarılan bu söz hiçbir kaynakta geçmemektedir. 

 

Hadis no: 26 

 517يقتل  ثم ن وىو يق أ الدصحف وإن    سى أن يل سو قميص  وإنه  ي يدون خل و

“Osman, mushafı okurken öldürülecektir. Belki Allah ona, onların çıkarmak istediği 
gömleği giydirecektir.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

زُّ، ثن  ااْفَ جَُ ْ ُ  فَضَ اَةَ، َ ْ   أَخْ بََ ني َ ْ دُ اانَِّ ْ ُ  الحُْسَيْنِ ااْقَ ِ ي بدَْ وَ، ثن  الْحَ رِثُ ْ ُ  أَِ  أَُ  اَةَ، ثن  اُوَ ى ْ ُ  دَاوُدَ ااضنَّ ِّ
، َ   قَ اَتْ  لُزَمنَّدِ ْ ِ  ااْوَايِدِ االزُّ بََيْدِيِّ ُ َ نبَْ ، َ ْ  ُ ْ وَةَ، َ ْ  َ  ئَِ ةَ رَِ يَ اانَّ قَ لَ رَُ ولُ اانَِّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ  : َ ِ  االزُّىْ يِِّ

518«ِ نَّ ااََّ مُقَمِّصَُ  َ مِيصًا،  َِ نْ أَراَدَكَ الْمَُ اِ قُونَ عَلَى َ لْعِهِ َ َ  َ ْلَعْهُ »: اُِ ثْمَ نَ   
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“… Rasulullah (a.s.) Hz. Osman‟a buyurdu ki: „Allah sana bir gömlek giydirecektir. 
Münafıklar onu çıkarmak istediklerinde onu çıkarma.‟” 

Senette Ferec b. Fedâle vardır. Taberânî onu zayıf görmektedir.519 Zehebî de bu 
hadisi yine Ferec b. Fedâle nedeni ile zayıf görmektedir.520 

Hadisi baĢka bir senedini bulamadık. Dolayısıyla hadis zayıftır.  

Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu hadisin birinci cümlesi olan  يقتل  ثم ن وىو يق أ الدصحف 
“Osman, mushafı okurken öldürülecektir.” ibaresi hiçbir kaynakta geçmemektedir. 
Ancak tarihsel gerçeklere aykırı değildir. Dolayısıyla hadisin bu kısmı mevzûdur. Ġkinci 

kısı olan وإن    سى أن يل سو قميص  وإنه  ي يدون خل و “Allah ona, onların çıkarmak istediği 

gömleği giydirecektir.” ibaresi ise, yukarıda senedi verilen hadiste anlam olarak 
geçmektedir ve zayıftır. 

 

Hadis no: 27 

 521 يوشك أن يكث  فيك  اا ج   كلون فيأك  ويض  ون رق  ك 

“Yakında içinizde acemler çoğalacak. Sizin gelirinizi yiyecek ve boyunlarınızı 
vuracaklar.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

Rûyânî‟nin (v. 307/919) naklettiği rivayet: 

َ  لٍ، ْ  ُ  حَجنَّ جُ  نا اَْ مٍَ ، اْ  ُ  نا  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  قَ لَ : قَ لَ  اُوَ ى أَِ   َ  ْ  الحَْسَُ ، نا إِ بَ اَىِيَ ، ْ  ُ  يلَيِدُ  نا اِنبَْ
 522«أَعَْ اَ كُمْ  وَيَضْلِ وُنَ   َ يْأَُ مْ،  َ يَأُْ لُونَ  يلَِلُّونَ، َ   أُسْدٌ  الْعََ مُ، ِ يكُمُ  يَكْ ُ لَ  أَنْ  يوُِ  ُ »: وََ لنَّ َ 

“Rasulullah (a.s.) buyurdu ki: „Ġçinizde neredeyse Acem‟ler çoğalacaktır. 
Korkusuzdurlar, kaçmazlar. Gölgenizi yiyecekler, boynunuzu kıracaklar.‟ ” Ģeklindedir.  

El-Hasen el-Basrî‟nin Ebu Musa ile likasına hiçbir yerde rastlayamadık. Mizzî, el-
Hasen el-Basrî‟nin Ebu Musa‟dan hiçbir hadis almadığını bildirmektedir. Dolayısıyla 
senet munkatı‟dır. Hadis bu Ģekliyle zayıftır.523 

Hâkim‟in (v. 307/919) naklettiği rivayet:  

، ثبََنَ  أَ وُ حَ تٍِِ لُزَمنَّدُ ْ ُ  إِدْريِسَ، ثبََنَ  لُزَمنَّدُ ْ ُ  يلَيِدَ ْ ِ  ِ نَ نٍ، ثبََنَ  أَِ ، ثبََنَ   أَخْ بََ نَا أَ وُ َ كٍْ  إِسْمَ ِ يلُ ْ ُ  لُزَمنَّدٍ ااْفَقِيوُ بِااّ يِِّ
ُ َ نْوُ، قَ لَ  يوُِ ُ  »: قَ لَ رَُ ولُ اانَِّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنَّ َ : ُ لَيْمَ نُ الْأَْ مَُ ، َ ْ  شَقِيقٍ، َ ْ  حُذَيبَفَةَ ْ ِ  ااْيَمَ نِ رَِ يَ اانَّ

ئَكُمْ  ُ أَنْ يَََْ َ أيَْدِيَكُمْ مِنَ الْعََ مِ وََ ْعَلَهُمْ أُسْدًا َ  يلَِلُّونَ،  َ يَضْلِ وُنَ رِ اََ كُمْ وَ َُْ لُونَ  َ ي ْ  524«ااَّ
“Rasulullah (a.s.) buyurdu ki: „Allah, neredeyse ellerinizi Acem‟lerle dolduracaktır ve 

onları kaçamayacağınız korkusuzlar yapacaktır. Boynunuzu kıracaklar, Gölgenizi de 
yiyeceklerdir.‟ ” Ģeklindedir. 

Zehebî, senette adı geçen Muhammed b. Yezîd b. Sinân‟ın ve babasının zayıf 
olduğunu talik olarak düĢmüĢtür.525 Dolayısıyla rivayetin bu isnadı da zayıftır. 
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Hadisin baĢka bir metnine rastlayamadık. Sonuç itibariyle Bediuzzaman‟ın zikretmiĢ 
olduğu hadis de zayıftır. 

 

Hadis no: 28 

526يوشك   ا  ذ إن ط ات  ك حي ة أن   ى ا  ى ن  قد الئ  ن ن
 

“Ömrün uzun olursa ya Muaz, buranın bahçelerle dolacağını yakında göreceksin.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

، االزُّ بََْ ِ  أَِ   َ  ْ     صلى  ِ  رَُ ولِ  اَ َ  خََ ُ وا أَ بَنَُّ  ْ  أَخْ بََ هُ، َ َ لٍ  ْ  َ  اَُ  ذَ  أَننَّ  وَاثلَِةَ؛ ْ  ِ  َ  اِ ِ  ااطزُّفَيْلِ، أَِ   َ  ْ  ااْمَكِّيِّ
 فَأَخنَّ َ : قَ لَ .وَااِْ َ  ءِ  وَااْمَغِْ بِ  وَااَْ صِْ ، ااظزُّْ  ِ   بََيْنَ  لَغْمَ ُ  و ل   ليو   صلى  ِ  رَُ ولُ  فَكَ نَ  .  بَُ وكَ  َ  مَ  و ل ،  ليو

ي  ً، وَااَْ صْ َ  ااظزُّْ  َ  فَصَلنَّى فَخَ جََ . يبََوْا ً  ااصنَّلَاةَ  ي  ً  وَااِْ َ  ءَ  ااْمَغِْ بَ  فَصَلنَّى خَ جََ  ُ نَّ . دَخَلَ  ُ نَّ  بصَِ  َ تَأُْ ونَ  إِ نَّكُ ْ »: قَ لَ  ُ نَّ . بصَِ
 مُلِياَ  َ دْ  َ هَُ ا مَا تَ لَى أَنْ  َ يَاٌ ، ِ  َ   اَلَ ْ  ِ نْ  مُعَاذُ، آَ  يوُِ  ُ »: و ل   ليو   صلى  ِ  رَُ ولُ  قَ لَ  ُ نَّ  …
 527«جَِ ا ً 

Hadisin tahkiki 

Ġsim Doğum yılı Vefat 
yılı (hicri) 

Sikalık 
durumu 

Önceki 
ravi ile lika 

Rivayet 
aldığı lafız 

 Sika530 var531 „an 179529 93528 ا اك    أ س

 ااق شى  درس    اسل     محمد
الدكى اال   أ و ، الأ دى  

? 126532 Sika533 var534 „an 

واثلة ا     ا  ااطفيل أ   ? 100535 Sahabi536 var537 enne 

 Hicretten ا  ذ      ل
önce 17538 

17539 Sahabi540 sahabi541 enne 

 

Ġmam Mâlik‟in el-Muvatta‟a adlı eserinde geçen hadis, tablodan görüleceği üzere 
hadis sahihtir. 

                                                                                                                                               
525

 Hâkim, el-Mustedrek, IV, 564. 
526

 Mektubat, s. 122. 
527

 Malik b. Enes, el-Muvatta‟, I, 197 
528

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VIII, 71. 
529

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VIII, 131. 
530

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VIII, 48. 
531

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XXVI, 405. 
532

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, I, 221 
533

 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, IV, 37. 
534

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XXVI, 402. 
535

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, II, 1201. 
536

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VI, 130. 
537

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, II, 1201. 
538

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, I, 461. 
539

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, I, 461. 
540

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, III, 584. 
541

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, III, 584. 
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Bediuzzaman‟ın zikretmiĢ olduğu hadis, kaynaktaki hadis metni ile aynıdır.  

 

4. Edep Ġle Ġlgili Hadisler 

Hadis no: 1 

542أد ني ر  فأحس   دي   

“Rabbim benim konuĢmamı güzel kıldı ve güzel hale yaptı.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

أَخْ بََ نَا أَ وُ ااْمََ  ِ  َ ْ دُ ااْكَِ يِم ْ ُ  ُ  بَيْدِ اانَِّ ااطنَّلْحِيزُّ  ِِْ فَ اَيَِ  أَنا أَ وُ ااْقَ ِ ِ  ااْفَضْلُ ْ ُ  أَِ  حَْ بٍ الْجُْ َ  نيزُّ  نِبَيْسَ  وُرَ 
أَ بََ أَنَا أَ وُ َ ْ دِ اا نَّبْضَِ  لُزَمنَّدُ ْ ُ  الحُْسَيْنِ ااسزُّلَمِيزُّ أَنا أَ وُ ااْفَتْحِ يوُُ فُ ْ ُ  ُ مََ  االنَّاىِدُ  ِ بَغْدَادَ اِْ  كِتَ ِ وِ ثبََنَ  أَ وُ  ك  ا  

زُّ ثبََنَ  لُزَمنَّدُ ْ ُ  َ ْ دِ اانَِّ َ ْ  ُ فْيَ نَ ااثبَنَّوْريِِّ َ ِ  الَأْ مَِ  قَ لَ  َ ْ فٍَ  ثبََنَ  ُ مَُ  ْ ُ  َ ْ دِ اانَِّ ااَْ حْ اَنيزُّ ثبََنَ  صَفْوَانُ ْ ُ  اُغَلِّسٍ الحُْنيِّ
ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ ِ نَّ ااََّ أَدََّ ِ  وَأَْ سَنَ أَدَِ  قَ لَ َ ْ دُ   ر و قَ لَ  543 اَلَ رَسُولُ ااَِّ َ لَّى ااَّ  

“…. Rasulullah (a.s.) buyurdu ki: „Allah beni edeplendirdi ve edebimi güzel hale 
getirdi.‟” 

Sehâvî, Münâvî ve Elbânî bu rivayet için “isnadı zayıf” hükmünü vermiĢlerdir.544 

 

Hadis no: 2 

545أصح   ك انجوم  ي   اقتديت  اىتديت  وخ  ااق ون ق ني  
“Ashabım yıldızlar gibidir. Hangisine uyarsanız hidayete erersiniz. Ayrıca en iyi nesil, 

benim neslimdir.” 

Hadisin kaynaklarında geçen birkaç farklı senetli metinleri vardır.  

1. Ġbn Batta‟nın (v. 387/997) naklettiği rivayet ve senedi: 

ثَنِي  ثبََنَ : قَ لَ  يوُُ فَ  ْ  ُ  يبََْ قُوبُ  يوُُ فَ  أَ وُ وَحَدنَّ ثبََنَ : قَ لَ  ااسنَّ ِ يزُّ  لَػَْ   ْ  ُ  زكََ ِ نَّ  لَػَْ   أَ وُ حَدنَّ  إِْ حَ قَ  ْ  ُ  اُوَ ى حَدنَّ
ثبََنَ : قَ لَ  , الْأَ بَوَاريِزُّ  ثبََنَ : قَ لَ  , يوُُ سَ  ْ  ُ  أَبْضَدُ  حَدنَّ  َ  ِ  , دِينَ رٍ  ْ  ِ  َ مْ وِ َ  ْ  , بَضْلَةَ  أَِ   ْ  ِ  بَضْلَةَ   َ  ْ  , شَِ  بٍ  أَ وُ حَدنَّ

اَ»: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ  اانَُّ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  قَ لَ : قَ لَ  , َ  نَّ سٍ  اْ  ِ   546«اْ تَدَيْ تُمْ  ا ْ تَدَيْ تُمُ   بَِأيَِّهِمُ , َ ال ُُّ ومِ  أَْ حَاِ   ِ نََّّ
Zehebî Ġbn Batta‟nın (v. 387/997) zayıf olduğunu bildirmektedir.547 Dolayısıyla senet 

bu Ģekliyle çok zayıftır. 

2. Ġbn Abdilberr‟in (v. 463/1070) naklettiği rivayet ve senedi: 

اَ  صَلنَّى ااننَِّ ِّ  َ  ِ  يَصِحزُّ  لا ااْكَلامُ  ىَذَا ، «اىْتَدَوْا اقبَتَدَوا فَأيَبَزَُّ   كَ انزُّجُومِ  أَصْحَ ِ  » أوَْ  «ال ُُّ ومِ  َ مََ لِ  أَْ حَاِ   مََ لُ  ِ نََّّ
، زَيْدٍ  ْ  ُ  اا نَّحِي ِ  َ ْ دُ  رَوَاهُ  َ لَيْوِ  اانَُّ   َ لَيْوِ  اانَُّ  صَلنَّى ااننَِّ ِّ  َ  ِ  ُ مََ ، اْ  ِ  َ  ِ  ااْمُسَيِّيِ، ْ  ِ  َ ِ يدِ  َ  ْ  أَ يِوِ، َ  ْ  ااَْ مِّيزُّ

548وََ لنَّ َ   

                                                 
542

 Lem‟a‟lar, s. 54. 
543

 es-Sem‟ânî, Edebu‟l-Ġmlâ‟ ve‟l-Ġstimlâ‟, s. 1. 
544

 Sehâvî, el-Mekâsidu‟l-Hasene, s. 73; Münâvî, Feydu‟l-Kadîr, I, 224; el-Elbânî, el-Câmi‟u‟s-Sağîr ve 

Ziyâdetuh, I, 27. 
545

 Sözler, s. 493. 
546

 Ġbn Batta, El-Ġbânetu‟l-Kubrâ II, 564. 
547

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XVI, 533. 
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Senedin baĢındaki Abdurrahim b. Zeyd el-Ammî metruk olarak kabul edilmiĢtir.549. 
Senet bu Ģekli ile çok zayıftır.  

3. Ġbn Hazm‟ın (v.456/1064) naklettiği rivayet ve senedi: 

  لي أنا ق ل الأ ص ري الذ وي محمد    أبضد      د ذر أ و أنا ق ل اا ذري أ س     م     أبضد اا   س أ و حدثني
 الح رث ثن   ليم ن     لام ثن  روح        د ثن  خلف ك ال    ك ال أبضد ااق  ي ثن  اادارقطني أبضد     م    
 بأيهم  ال  وم أ حا  و ل   ليو   صلى   ر ول ق ل ق ل          في ن أ     الأ م     غصين   

 550ا تديتم ا تديتم

Senedde Selâm b. Suleymân b. Sevvâr vardır. Ebû Hâtem onun için “leyse bi kaviyy”, 
Ġbn „Adiyy ise “munkeru‟l-hadîs” ifadesini kullanmaktadır.551 Dolayısıyla senet bu 
Ģekliyle zayıftır. 

Ġbn Hazm bu rivayetin çok açık biçimde mevzu olduğu bilgisini de eklemektedir.552 

Hadisin baĢka bir senedine rastlayamadık. Bu nedenle verilen hadis bu hal üzere 
zayıftır.  

4. Abd b. Humeyd‟de geçen rivayet ve senedi: 

، بَضْلَةَ  َ  ْ  شَِ  بٍ، أَ وُ ثبََنَ  يوُُ سَ، ْ  ُ  أَبْضَدُ  أَخْ بََ ني   وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولَ  أَننَّ  ُ مََ ، اْ  ِ  َ  ِ  نَافٍِ ، َ  ْ  الْجلََريِِّ
553«اْ تَدَيْ تُمْ  ِ قَوْلِهِ  أََ ذْ ُْ   أَيَ ُّهُمْ  ِ هِ  يُ هْتَدَى ال ُُّ ومِ  مََ لُ  أَْ حَاِ   مََ لُ »: قَ لَ 

 

Senedde Hamza el-Cezerî Buhârî tarafından “munkeru‟l-hadîs” olarak 
nitelendirilmiĢtir. Ġbn Ma‟în “bir fils etmez” (bir kuruĢ etmez) ifadesini kullanmaktadır.554 
Dolayısıyla bu senet de zayıftır.  

Bediuzzaman‟ın zikretmiĢ olduğu hadisi baĢka bir kaynakta bulamadık. Ayrıca 

nakletmiĢ olduğu hadisin son kısmı olan وخ  ااق ون ق ني  “en iyi çağ, benim çağımdır” 

kısmı kaynaklarda hiç geçmemektedir. Bulabildiğimiz kaynaklarda geçen metinlerin 
senetleri çok zayıf veya mevzudur. Dolayısıyla bu hadisin ilk kısmı mevzudur. Ġkinci 
kısmı ise kaynaklarda geçmemektedir. 

 

Hadis no: 3 

555أق ب ا  يكون اا  د ا  ر و وىو    د  

“Kulun Rabbine en yakın olduğu hal secde halidir.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

                                                                                                                                               
548

 Ġbn Abdi‟l-Berr, Câmi‟u Beyâni‟l-„ilmi Ve fadlih II, 923. 
549

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VIII, 358. 
550

 Ġbn Hazm, el-Ġhkâm fî usûli‟l-ahkâm VI, 82. 
551

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, V, 325. 
552

 Ġbn Hazm, el-Ġhkâm fî usûli‟l-ahkâm VI, 83. 
553

 Abd b. Humeyd , el-Muntehab I, 250. 
554

 Birçok alim onun hadislerini münker kabul etmiĢtir. Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, VII, 325. Raviler 

hakkında genelde ağır ifadeler kullanmayan Buhârî bile onun için “munker‟ul-hadis” ifadesini 

kullanmıĢtır. Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, III, 53. 
555

 Mesnevi-i Nuriye, s. 241. 
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ثبََنَ  ْ تُوُ : اانَِّ  َ ْ دُ  قَ لَ  ىَ رُونُ، حَدنَّ ثبََنَ : قَ لَ  ىَ رُونَ، اِ ْ  أَناَ  وَسمَِ ، َ  ْ  غَليِنَّةَ، ْ  ِ  ُ مَ رَةَ  َ  ْ  َ مْ وٍ، َ  ْ  وَىْيٍ، اْ  ُ  حَدنَّ  سُمَيٍّ
 يَكُونُ  مَا أَ ْ لَ ُ »: قَ لَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولَ  أَننَّ  ىَُ يبََ ةَ، أَِ   َ  ْ  لُػَدِّثُ  ذكَْوَانَ، صَ اِحٍ  أَباَ  سمَِ َ  أَ نَّوُ  َ كٍْ ، أَِ   اَوْلَى 
 556«الدُّعَااَ   أََْ ِ لُوا سَاجِدٌ، وَُ وَ  رَ ِّهِ  مِنْ  الْعَبْدُ 

Hadisin tahkiki 

Ġsim Doğum yılı Vefat yılı 
(hicri) 

Sikalık 
durumu 

Önceki 
ravi ile lika 

Rivayet 
aldığı lafız 

 Sika559 var560 Tahdîs 241558 164557 أبضد    محمد    حن ل

157561 ى رون    ا  وف  231562 sika563 var564 Tahdîs 

 sika567 var568 „an 197566 125565   د      وىي    اسل 

 lı yıllar569 148570 sika571 var572 „an‟90  م و    الح رث    ي قوب

 sika574 var575 „an 140573 ?  م رة    غلية

 sika577 var578 „an 131576 ? سُمَي اولى أ   ك 

 sika580 var581 „an 101579 ? ا و ص لح ذكوان

 Hicretten önce أ و ى ي ة
21582 

57583 Sahabi584 Sahabi585 kâle 

                                                 
556

 Ahmed b. Hanbel ,el-Musned, XV, 274. 
557

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XI, 179. 
558

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Evsat, II, 375. 
559

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VII, 253. 
560

 Ahmed b. Hanbel‟in haddese lafzını kullanması Ve kendisin sika olması, lika‟sının Varlığının delilidir. 
561

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XI, 130. 
562

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VII, 355. 
563

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XI, 129. 
564

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VIII, 226. 
565

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IX, 223. 
566

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, V, 218. 
567

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IX, 223. 
568

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IX, 223. 
569

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VI, 349. 
570

 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, III, 252. 
571

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VI, 350. 
572

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VI, 320. 
573

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VI, 139. 
574

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, I, 294. 
575

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XXI, 259. 
576

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, IV, 203. 
577

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, IV, 203. 
578

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, IV, 203. 
579

 Malik b. Enes, el-Muvatta‟, VI, 45. 
580

 Malik b. Enes, el-Muvatta‟, VI, 45. 
581

 Malik b. Enes, el-Muvatta‟, VI, 45. 
582

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, II, 560. 
583

 Malik b. Enes, el-Muvatta‟, VI, 114. 
584

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VI, 133. 
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Ahmed b. Hanbel‟in el-Müsned adlı eserinde geçen rivayet, tabloda görüldüğü üzere 
sahihtir. 

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadis de kaynaktaki hadis ile aynı lafza sahiptir.  

 

Hadis no: 4 

586اكث وا ذك  ى دم االذات  

“Lezzetleri yıkanı çok anın.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

ثبََنَ  ثبََنَ : قَ لَ  غَيْلَانَ  ْ  ُ  لَزْمُودُ  حَدنَّ  قَ لَ : قَ لَ  ىَُ يبََ ةَ، أَِ   َ  ْ  َ لَمَةَ، أَِ   َ  ْ  َ مْ وٍ، ْ  ِ  لُزَمنَّدِ  َ  ْ  اُوَ ى، ْ  ُ  ااْفَضْلُ  حَدنَّ
587«اللَّذَّاوِ  َ ادِمِ  ذِْ لَ  أَْ ِ لُوا»: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ   

Hadisin tahkiki 

Ġsim Doğum yılı Vefat yılı 
(hicri) 

Sikalık 
durumu 

Önceki ravi 
ile lika 

Rivayet 
aldığı lafız 

 Ramazan 209588 محمد    يليد ا   ا  ة
273589 

sika590 var591 Tahdîs 

 Zilkade ? لزمود    غيلان اا دوي
249592 

sika593 var594 tahdîs 

 Sika597 var598 „an 192596 115595 اافضل    او ى

 sika600 var601 „an 145599 ? محمد     م و     لقمة

 küsür602 94603 sika604 var605 „an 20 ا و  لمة      د اا بض      وف

 Hicretten 57607 Sahabi608 Sahabi609 kâle أ و ى ي ة

                                                                                                                                               
585

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VI, 133. 
586

 Lem‟a‟lar, s. 162. 
587

 Tirmizî, Kıyâme, 26, Zühd, 4; Nesâî, Zühd, 31; Ġbn Mace, Zühd, 31. 
588

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XIII, 277. 
589

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XIII, 279. 
590

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XIII, 279. 
591

 Ġbn Mâce‟nin hem sika olması, hem de haddese lafzını kullanmasını lika‟sına delil kabul ettik. 
592

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XII, 224. 
593

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XII, 223. 
594

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XII, 223. 
595

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IX, 104. 
596

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IX, 105. 
597

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IX, 104. 
598

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, IV, 1182. 
599

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VI, 137. 
600

 Zehebî, Men Tukullime fîhi Ve huve muvessek, I, 165. 
601

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IV, 288. 
602

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IV, 287. 
603

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IV, 289. 
604

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IV, 287. 
605

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IV, 287. 
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önce 21606 

 

Tablodaki bilgilerde görüldüğü üzere hadis sahihtir. 

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadis kaynaktaki hadisin metni ile aynıdır.  

 

Hadis no: 5 

610إن الج  ر ي ظ   فسو ويقول أنا الج  ر أنا الج  ر أنا ااك   الدت  ل
 

“Cebbâr olan zât, „ben cebbârım, ben cebbârım, ben yüce ve büyük olanım‟ diyerek 
kendisini ta‟zim edecek.” 

ثبََنَ  ثبََنَ  َ فنَّ نُ، حَدنَّ  اْ  ِ  َ  ِ  اِقْسٍَ ، ْ  ِ   ِ  ُ  بَيْدِ  َ  ْ  طلَْحَةَ، أَِ   اْ  َ  يبََْ نِي   ِ  َ ْ دِ  ْ  ُ  إِْ حَ قُ  أَخْ بََ ناَ  َ لَمَةَ، ْ  ُ  بَضنَّ دُ  حَدنَّ
بَرِ  َ لَى يبََوْمٍ  ذَاتَ  ااْيةََ  ىَذِهِ  قبََ أَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى  ِ  رَُ ولَ  أَننَّ  ُ مََ ، يً   وَالْأَرْضُ  قَدْرهِِ  حَقنَّ   َ  قَدَرُوا وَاَ : }ااْمِنبَْ  بصَِ
تٌ  وَااسنَّمَوَاتُ  ااْقِيَ اَةِ  يبََوْمَ  قبَْ ضَتُوُ   يبََقُولُ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى  ِ  وَرَُ ولُ  ،{ يُْ  كُِونَ  َ منَّ  وَ بََ  لَى  ُ ْ حَ  وَُ   يَِمِينِوِ  اَطْوِ نَّ
دُ : "  وَيدُِْ  ُ  بَِِ  يبَُقِْ لُ  وَلُػَ كَُِّ  ،  يَِدِهِ، ىَكَذَا ُ، أَ َ  ااْبََّارُ، أَ َ : نَ لْسَهُ  اللَّ ُّ  يََُ ِّ  "  الْكَلِ ُ  أَ َ  الْعَ يُِ ، أَ َ  الْمَلُِ ، أَ َ  الْمُتَكَ ِّ
 611 "ِ وِ  ايََخِ نَّننَّ : قبَلْنَ  حَتَّنَّ  ااْمِنبَْ بَ ُ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى  ِ  ِ َ ُ ولِ  فبََ َ فَ 

“…Rabb, kendisini övecek: „Ben cebbârım, ben büyük olanım, ben kralım, ben izzetli 
olanım, ben cömert olanım.‟…” 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                                                               
607

 Malik b. Enes, el-Muvatta‟, VI, 114. 
608

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VI, 133. 
609

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VI, 133. 
606

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, II, 560. 
610

 Mektubat, s. 134. 
611

 Ahmed b. Hanbel, el-Musned, IX, 304. 
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Ahmed b. Hanbel‟in el-Müsned adlı eserinde naklettiği hadisin senedinde geçen 
Hammâd b. Seleme‟nin rivavayetleri, Ģahit rivayeti olmadan kabul edilmemektedir. 
Hadisin lafız olarak farklı, anlam olarak çok yakın baĢka senedi de vardır.633 Hadis 
hasendir. 

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadisin lafzı, kaynaktaki hadisin lafzına çok yakındır ve 
mana olarak da aynı Ģeyi ifade eder. 

                                                 
612

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XI, 179. 
613

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Evsat, II, 375. 
614

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VII, 253. 
615

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, X, 242. 
616

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VII, 298. 
617

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VII, 298. 
618

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VII, 298. 
619

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VII, 72. 
620

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VII, 453. 
621

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, III, 22. 
622

 Hammâd b. Seleme muhaddisler tarafından mutlak anlamda sika kabul edilmiĢtir. Ancak çok fazla 

hadis ezbere bilmesi nedeniyle hadislerin Isnadlarında karıĢıklıklar meydana gelmiĢtir. Metin Ile Ilgili 

herhangi bir Vehmden muhaddisler bahsetmezler. Sadece hadis metnini hangi senetle aldığı konusunda 

sıkıntısından bahsederler. Ancak Muslim, Hammâd‟ın Sâbit‟ten almıĢ olduğu hadislerin senetlerinde 

herhangi bir kuĢku duymaz Ve Sâbit‟ten alması kaydıyla o hadisleri kullanır. Buhârî de aynı Ģekilde 

Hammâd‟ın Sâbit‟ten aldığı hadisi kullanmıĢtır. Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VII, 446, 447. Bu 

senette Ise Hammâd b. Seleme hadisi Ġshak b. Abdillah‟tan almıĢtır. Muhaddisler vehim sıkıntısı 

nedeniyle ona temkinli yaklaĢmıĢlardır. 
623

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VII, 444. 
624

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, II, 444. 
625

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VI, 33. 
626

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, II, 444. 
627

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XIX, 163. 
628

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, V, 397. 
629

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, II, 849. 
630

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, II, 843. 
631

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, II, 843. 
632

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, II, 843. 
633

 Daha fazla bilgi için bkz.: Ġbn Mâce, es-Sunen, I, 71. 

Ġsim Doğum yılı Vefat yılı (hicri) Sikalık durumu 
Önceki ravi 

ile lika 
Rivayet aldığı 

lafız 

 Sika614 var615 Tahdîs 241613 164612 أبضد    محمد    حن ل

اسل      ف ن  134616 220617 Sika618 var619 Tahdîs 

Sika, ancak vehmi var 167621 91620 بض د     لمة
622 var623 Ehbera 

 Sika625 var626 „an 134624 ? ا ح ق      د   ا   ا  طلحة

 Sika627 var628 „an ? ?   يد      اقس 

 H.Ö. 13   د       م 
629 74630 sahabi631 sahabi632 enne 
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ġu‟ayb el-Arnavut hadis için “Müslim‟in Ģartı üzere isnadı sahihtir. Hammâd b. 
Seleme dıĢındaki ravileri Buhârî-Müslim‟in müĢterek ravilerindendir.” açıklamasını 
yapmıĢtır.634  

 

Hadis no: 6 

635حي ااد ي  رأس كل خطيئة  

“Dünya sevgisi bütün yanlıĢların baĢıdır.” 

Hadis olarak nakledilen bu söz senetli olarak hiçbir kaynakta geçmemektedir. El-
Albânî bu söz için mevzu hükmü vermiĢlerdir. 636 Bu nedenle mevzûdur. 

 

Hadis no: 7 

637الحمد لله ىذا ا  فضل ر 
 

“Elhamdulillah. Bu rabbimin fazlındandır.” 

Hadis olarak aktarılan bu söze hiçbir kaynakta rastlayamadık. 

 

Hadis no: 8 

 638خ  ش   ك  ا     و  ك واك  وش  ك واك  ا     و      ك 

“Gençlerinizin en hayırlısı orta yaĢlılarınıza benzeyendir. Orta yaĢlılarınızın en Ģerlisi 
de gençlerinize benzeyendir.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

ثبََنَ  ثبََنَ  ااسنَّمنَّ نُ، اا نَّ يِ ِ  أَِ   ْ  ُ  َ ِ يدُ  حَدنَّ َ سَةُ، حَدنَّ ثبََنَ  َ نبَْ  ْ  ِ  وَاثلَِةَ  َ  ْ  ااْوَايِدِ، اَوْلَى  َ نَ حٍ، َ  ْ  أاَُينَّةَ، اَوْلَى  بَضنَّ دٌ، حَدنَّ
لُ »: قَ لَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولَ  أَننَّ  الْأَْ قَِ ،  تَشَبَّهَ  مَنْ  ُ هُولِكُمْ  وََ لُّ  ِ كُهُولِكُمْ، تَشَبَّهَ  مَنْ  َ بَاِ كُمْ  َ ي ْ
 639«ِ شَبَاِ كُمْ 

Hadisin tahkiki 

Senette Hammâd Mevlâ Umeyye vardır. El-Ezdî onu metruk kabul etmektedir.640 
Hadis bu isnadla çok zayıftır. 

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadisi baĢka bir kaynakta bulamadık. Dolayısıyla hadis bu 
haliyle çok zayıftır. 

 

Hadis no: 9 

641ااد ي   ج  الدسل  و نة ااك ف   

                                                 
634

 Ahmed b. Hanbel, el-Musned, II, 72 (ġuayb el-Arnavut dipnot eklemesi). 
635

 Lem‟a‟lar, s. 233. 
636

 Daha fazla bilgi Için bkz.: Nâsiruddîn el-Albânî, Silsiletu‟l-Ehâdisi‟-Da‟îfe Ve‟l-Mevdû‟a, III, 370; es-

Sâğânî, el-Mevdû‟ât, s. 2; Fettenî, Tezkiretu‟l-Mevdû‟ât, s. 37. 
637

 Mektubat, s. 113. 
638

 Mektubat, s. 282, Lem‟a‟lar, s. 252. 
639

 Ebû Ya‟lâ, el-Musned, XIII, 467; Ebû Bekr ed-Dînverî, el-Mucâlese Ve Cevâhiru‟l-„Ġlm, III, 503. 
640

 Ġbn Hacer el-Askalânî, Lisânu‟l-Mîzân, III, 281; Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, I, 602. 
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“Dünya, müslümanın hapishanesi, kafirin ise cennetidir.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

ثبََنَ  َ ْ دُ ااَْ ليِلِ يبََْ نِي اادنَّراَوَرْدِينَّ، َ ِ  ااَْ لَاءِ، َ ْ  أَ يِوِ، َ ْ  أَِ  ىَُ يبََ ةَ، قَ لَ  َ ةُ ْ ُ  َ ِ يدٍ، حَدنَّ ثبََنَ  قبَتبَيبَْ قَ لَ رَُ ولُ ِ  : حَدنَّ
 642«اادزُّ بَيَ  ِ جُْ  ااْمُْ اِِ ، وََ ننَّةُ ااْكَ فِ ِ »: صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنَّ َ 

“Rasulullah (a.s.) buyurdu ki: „Dünya mü‟minin hapishanesidir, kafirin de kalkanıdır.‟” 

Müslim, Tirmizî, Ġbn Mâce ve Ahmed b. Hanbel‟in el-Müsned‟inde geçen hadis 
sahihtir. 

Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu hadis de kaynaktaki metin ile hemen hemen 
aynıdır. Sadece المسلم (Müslüman) kelimesi yerine المؤمن (Mü‟min) kelimesi geçmektedir. 
Kur‟an-ı Kerim‟de ikisinin aynı Ģey olmadığı ifade edilmektedir.643 Hadisin bu kelime 
hariç, diğer kısmı kısımları sahihtir.  

 

Hadis no: 10 

 644اادي  اانصيحة

“Din, samimiyettir.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

ثبََنَ  ُ فْيَ نُ، قَ لَ  ، حَدنَّ ثبََنَ  لُزَمنَّدُ ْ ُ  َ  نَّ دٍ ااْمَكِّيزُّ ثبََنَ  َ ِ  ااْقَْ قَ عِ، َ ْ  أَ يِكَ، قَ لَ : قبَلْتُ اِسَُ يْلٍ : حَدنَّ : إِننَّ َ مْ اً حَدنَّ
ثبََنَ  ُ فْيَ نُ، َ ْ  : فبَقَ لَ : وَرََ وْتُ أَنْ يُسْقِطَ َ نيِّ رَُ لًا، قَ لَ  َ وُ اِنْوُ أَِ  كَ نَ صَدِيقً  اَوُ بِاا نَّ مِ، ُ نَّ حَدنَّ ْ تُوُ اَِ  اانَّذِي سمَِ سمَِ

انَِِّ »: اِمَْ ؟ قَ لَ : قبَلْنَ « اادِّيُ  ااننَّصِيحَةُ »: ُ َ يْلٍ، َ ْ  َ طَ ءِ ْ ِ  يلَيِدَ، َ ْ  بَسيٍِ  اادنَّاريِِّ أَننَّ ااننَِّ نَّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ ، قَ لَ 
 645 «وَاِكِتَ ِ وِ وَاَِ ُ واِوِ وَلِأئَمِنَّةِ ااْمُسْلِمِيَن وََ  انَّتِِ  ْ 

“Rasulullah (s.a.v.) üç kez söyleyerek buyurdu ki: „Din samimiyettir.‟ Kendisine 
„Kime?‟ dendiğinde o da: „Allah için, kitabı için, peygamberi için, müminlerin imamları 
için ve geneli için.‟ buyurdu.” 

Müslim, Tirmizî, Nesâî ve Ahmed b. Hanbel‟in el-Musned‟inde geçen hadis sahihtir. 

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadis de kaynaktaki hadis metninde aynen geçmektedir.  

 

Hadis no: 11 

 646 يد ااقوم خ دا  

“Bir topluluğun efendisi, onların hizmetkârıdır.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

                                                                                                                                               
641

 Lem‟a‟lar, s. 48. 
642

 Müslim, el-Câmi‟u‟s-Sahîh, IV, 2272, hadis no: 2956; Tirmizî, Zühd, 16; Ġbn Mâce, Zühd, 2; Ahmed 

b. Hanbel, el-Musned, II, 167. 
643

 Kur‟ân-ı Kerim, Hucurât 14. 
644

 Barla Lâhikası, s. 296. 
645

 Müslim, Îmân, 95; Tirmizî, Birr, 17; Nesâî, Bey‟a, 31; Ahmed b. Hanbel, el-Musned, I, 301. 
646

 Tarihçe-i Hayat, s. 63. 
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ثبََنَ  إِ بَ اَىِيُْ ، أَخْ بََ ناَ  ثبََنَ  لُزَمنَّدٌ، حَدنَّ َ  رَكِ، اْ  َ  سمَِْ تُ : قَ لَ  َ ِ يْدٌ، حَدنَّ
ُ
 أَننَّ  أَ يِوِ  َ  ْ  أَْ لََ ، ْ  ِ  زَيْدِ  ْ  ِ  اا نَّبْضَ ِ  َ ْ دِ  َ  ْ  الد

 647«السَّلَلِ  ِ   َ ادِمُهُمْ  الْقَوْمِ  سَيِّدُ »: قَ لَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولَ 

Senette Abdurrahman b. Zeyd b. Eslem vardır. Ali b. El-Medîni onu ileri seviyede 
zayıf bulmaktadır. 648 Ġbn Ma‟în ile Ġbn „Adiyy de onu zayıf bulmaktadır.649 

Hadisin baĢka bir senedine rastlayamadık. Dolayısıyla Bediuzzaman‟ın aktardığı bu 
hadis de zayıftır. 

 

Hadis no: 12 

650  وا  لى    أ  فك   

“En zayıf olanınızın yürüyüĢüyle yürüyün.” 

Hadisin hiçbir kaynağına ulaĢamadık. 

 

Hadis no: 13 

 651  س أحدك    اان ر أ ظ  ا  احُُد

“Sizden birisinin ateĢteki azı diĢi, Uhud‟dan daha büyüktür.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثَنِي  ثبََنَ  يوُُ سَ، ْ  ُ  ُ َ يْ ُ  حَدنَّ  َ  ْ  حَ زمٍِ، أَِ   َ  ْ  َ ْ دٍ، ْ  ِ  ىَ رُونَ  َ  ْ  صَ اِحٍ، ْ  ِ  الحَْسَ ِ  َ  ِ  اا نَّبْضَِ ، َ ْ دِ  ْ  ُ  بُضيَْدُ  حَدنَّ
 مَسِ َ ُ  جِلْدِ ِ  وَِ لَ ُ  أُُ دٍ  مِْ لُ  الْكَاِ لِ، َ  ُ  أَوْ  الْكَاِ لِ، ضِلْسُ »: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى  ِ  رَُ ولُ  قَ لَ : قَ لَ  ىَُ يبََ ةَ، أَِ  

 652«اََ  ٍ 

“… Rasulullah (s.a.v.) buyurdu ki: „Kafirin azı diĢi, Uyud gibidir. Cildinin sertliği ise üç 
günlük yol kadardır.‟” 

Müslim‟in el-Câmi‟u‟s-Sahîh‟i ile Ahmed b. Hanbel‟in el-Müsned‟inde geçen hadis, 
sahih hükmündedir.  

Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu hadisin manası ile Muslim‟de geçen hadisin manası 
kelimeler farklı olsa da aynıdır. Dolayısıyla Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu hadis 
mana olarak sahihtir.  

 

Hadis no: 14 

653طوبى الغ باء   

“Ğarîblere ne mutlu!” 

Hadisin metni kaynaklarda birçok metni vardır. 

1. Abdullah b. Mubârek‟in (v. 179/795) naklettiği hadis metni: 

                                                 
647

 Abdullah b. el-Mubârek, el-Cihâd, s. 159. 
648

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, V, 284. 
649

 Ġbn „Adiyy, el-Kâmil fî du‟afâ‟i‟r-ricâl, V, 441. 
650

 Kastamonu Lâhikası, s. 248. 
651

 Mektubat, s. 110. 
652

 Muslim, Cenne 44; Ahmed b. Hanbel, el-Musned, II, 238. 
653

 Mektubat, s. 26, Tarihçe-i Hayat, s. 176. 
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ثبََنَ  الحُْسَيْنُ قَ لَ : أَخْ بََ نَا لَػَْ  قَ لَ : أَخْ بَ كَُْ  أَ وُ ُ مََ  ْ ُ  حَيبَوَيْوِ قَ لَ  : أَخْ بََ نَا اْ ُ  لَذيَِ ةَ قَ لَ : أَخْ بََ نَا َ ْ دُ اانَِّ قَ لَ : حَدنَّ
َ  ُ فْيَ نَ ْ َ  َ وْفٍ ااْقَ رئَِ يبََقُولُ  ثَنِي الْحَ رِثُ ْ ُ  يلَيِدَ، َ ْ  ُ نْدَبِ ْ ِ  َ ْ دِ اانَِّ ااَْ دْوَانيِّ أَ نَّوُ سمَِ ْ تُ َ ْ دَ اانَِّ ْ َ  : حَدنَّ سمَِ

وَاَِ  ااْغَُ بَاءُ َ  : قِيلَ « ُ ووَ لِلْغُلَاَاِ »: قَ لَ رَُ ولُ اانَِّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ  ذَاتَ يبََوْمٍ وَلَضُْ  ِ نْدَهُ : َ مْ وِ ْ ِ  ااَْ  صِ يبََقُولُ 
؟ قَ لَ   654«نَاسٌ صَ لِحوُنَ قلَِيلٌ ِ  نَاسِ ُ وءٍ كَثٍِ ، اَْ  يبََْ صِيِ ْ  أَكْثبَُ  لشنَّْ  يطُِيُ ُ  ْ »: رَُ ولَ اانَِّ

“Rasulullah (s.a.v.): „Ğarîblere ne mutlu!‟ buyurunca, dediler ki: „Ğarîbler kimdir yâ 
Rasulallah?‟ O da: „Birçok kötü insanların arasında sâlih olan insanlardır. Onlara isyan 
edenler, itaat edenlerden çok daha fazla olur.‟ buyurdu.” Ģeklindedir. 

Senette Ġbn Lehî‟a vardır ve zayıflığı ile meĢhurdur. 655 Dolayısıyla bu hadis de 
zayıftır.  

2. Ġsmail b. Ca‟fer‟in (v.180/796) naklettiği hadis metni: 

ثبََنَ  َ مٌْ و، َ ِ  ااْمُطنَّلِيِ أَننَّ ااننَِّ نَّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ  قَ لَ  ؟ : قَ اُوا« ُ ووَ لِلْغُلَاَاِ »: حَدنَّ وَاَِ  ااْغَُ بَاءُ َ  رَُ ولَ اانَِّ
«اانَّذِيَ  يلَيِدُونَ إِذَا  بََقَصَ ااننَّ سُ »: قَ لَ  656 

“Rasulullah (s.a.v.): „Ğarîblere ne mutlu!‟ buyurunca, dediler ki: „Yâ Rasulallah, 
ğarîbler kim?‟ diye sordular. O da: „Ġnsanlar azalırken, artanlar.‟ buyurdu.” Ģeklindedir. 

El-Muttalib sahabi olmadığı için senet mürseldir.657 Dolayısıyla hadis zayıftır. 

3. Ġbn Ebî ġeybe‟nin (v. 235/849) naklettiği hadis metni: 

قَ لَ رَُ ولُ اانَِّ صَلنَّى  ُ : أَ وُ خَ اِدٍ الْأَبْضَُ ، َ ْ  لَػَْ  ْ ِ  َ ِ يدٍ، َ ْ  إِ بَ اَىِيَ  ْ ِ  ااْمُغِ ةَِ أوَِ اْ َ  أَِ  ااْمُغِ ةَِ قَ لَ 
658 َ وْمٌ يُصْلِحُونَ ِ َ  يُ لْسِدُ ال َّاسُ : وَاَِ  ااْغَُ بَاءُ؟ قَ لَ : قِيلَ  , ُ ووَ لِلْغُلَاَاِ : َ لَيْوِ وََ لنَّ َ   

“Rasulullah (s.a.v.): „Ğarîblere ne mutlu!‟ buyurunca, dediler ki: „Yâ Rasulallah, 
ğarîbler kim?‟ diye sordular. O da: „Ġnsanlar bozgunculuk yaparken, ıslah edenlerdir.‟ 
buyurdu.” Ģeklindedir. 

Senette geçen Ebu Halid vardır. Ġbn „Adiyy onun için “sadûktur, ancak huccet 
olmaz” ifadesini kullanmaktadır.659 Dolayısıyla bu hadis de zayıftır. 

Hadisin diğer isnadlarının hepsinde660 Ġbn Lehî‟a vardır. Ġbn Lehî‟a da yukarıda 
zikredildiği üzere zayıf görüldüğü için bu senetler zayıftır. 

Hadisin kaynaklarda geçen baĢka bir senedine rastlayamadık.  

Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu hadis kaynaklarda metin olarak aynen 
geçmektedir.  

 

Hadis no: 15 

661طوبى لد    ف حده وا يتج وز طَوْرَه  

“Haddini bilip kendini kaybetmeyene ne mutlu!” 

                                                 
654

 Abdullah b. el-Mubârek, ez-Zuhd ve‟r-Rakâik, I, 267. 
655

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VIII, 13. 
656

 Ġsmail b. Ca‟fer, Hadîsu Ali b. Hucr es-Sa‟dî „an Ġsmail b. Ca‟fer el-Medenî, I, 427. 
657

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, V, 317. 
658

 Ġbn Ebî ġeybe, el-Musannef, VII, 83. 
659

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IX, 20. 
660

 Ahmed b. Hanbel, el-Musned, XI, 231, XI, 644; Ġbn Vaddâh,  el-Bida‟, II, 123-125;  
661

 Lem‟a‟lar, s. 393. 
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Hadis olarak aktarılan bu söze hiçbir kaynakta rastlayamadık. 

 

Hadis no: 16 

662 ل ا  قن  ذل ا  طم   

“Kanaat eden aziz, tamahkarlık eden zelil olur.” 

Hadis olarak aktarılan bu söze hiçbir kaynakta rastlayamadık.  

 

Hadis no: 17 

663 ليك   دي  اا ج ئل  

“YaĢlı kadınların dinini esas alınız.” 

Hadis olarak zikredilen bu söze senetli olarak hiçbir kaynakta rastlayamadık. El-
Albânî, Aliyyu‟l-Kârî, Beyrûtî ve Kâvukcî gibi alimler bu söz için mevzu değerlendirmesi 
yapmıĢlardır.664 Dolayısıyla Efendimize isnat edilen bu söz mevzûdur. 

 

Hadis no: 18 

665رو   ليك   س ة االذي  ا    دي أ   ك    

“Benden sonraki iki kiĢi, Ebu Bekir ve Ömer‟in yaĢayıĢ ve gidiĢatlarına uymaya 
bakın.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

1. Hâkim‟de geçen metin: 

ثبََنَ  أَ وُ َ كِْ  ْ ُ  إِْ حَ قَ ااْفَقِيوُ، وََ لِيزُّ ْ ُ  بَضَْ  ذَ ااَْ دْلُ، وَأَ وُ لُزَمنَّدٍ َ ْ دُ اانَِّ ْ ُ  لُزَمنَّدٍ ااصنَّيْدَلَانيزُّ، وَأَ وُ لُزَمنَّدٍ َ ْ دُ  حَدنَّ
َ ِ زُّ بدَْ وَ، قَ اُوا ثن  أَ وُ َ كٍْ  لُزَمنَّدُ ْ ُ  ُ لَيْمَ نَ ْ ِ  الْحَ رِثِ : اانَِّ ْ ُ  إِْ حَ قَ ااْ بَغَوِيزُّ،  ِ بَغْدَادَ، وَأَ وُ أَبْضَدَ َ كُْ  ْ ُ  لُزَمنَّدٍ ااصنَّيبَْ

، ثن  اِسَْ ُ  ْ ُ  كِدَامٍ، َ ْ  َ ْ دِ ااْمَلِكِ ْ ِ  ُ مَْ ٍ، َ ْ  رِْ ِ يِّ ْ ِ  حِ اَشٍ،  ، ثن  أَ وُ إِسْمَ ِ يلَ حَفْصُ ْ ُ  ُ مََ  الْأيَلِْيزُّ ااْوَاِ طِيزُّ
ُ مَ  قَ لَ  ُ َ نبَْ ْ تُ رَُ ولَ اانَِّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ  يبََقُولُ : َ ْ  حُذَيبَفَةَ ْ ِ  ااْيَمَ نِ رَِ يَ اانَّ ا ْ تَدُوا اِللَّذَيْنِ مِنْ  َ عْدِي »: سمَِ

666«أَِ  َ كْلٍ وَعُمَلَ، وَاْ تَدُوا ِ دَْي عَمَّارٍ، وََ سََّكُوا ِ عَهْدِ اْ نِ أُمِّ عَبْدٍ   
“Benden sonra gelecek iki kiĢiye uyunuz: Ebu Bekir ve Ömer. Ammâr‟ın yolunu 

tutunuz. Abdullah b. Mesud‟un da ahdine sarılınız.” Ģeklindedir. 

Zehebî bu hadis için sahih hükmünü vermektedir.667 Ancak senetteki Ebu Ġsmâ‟îl Hafs 
b. Ömer el-Eylî için hiçbir görüĢ bildirmemektedir. Zira bu ravîyi kendisi dahi bir çok 
alim farklı ifadelerle tenkit etmiĢlerdir. Zehebî bu ravînin zayıf veya yalancı olduğu 

                                                 
662

 Lem‟a‟lar, s. 146. 
663

 Emirdağ Lâhikası, s. 336, Kastamonu Lâhikası, s. 124. 
664

 Daha fazla bilgi Için bkz.: Nâsiruddîn el-Albânî, Silsiletu‟l-Ehâdisi‟-Da‟îfe Ve‟l-Mevdû‟a, I, 130; 

Sehâvî, el-Mekâsid, s. 464; Ali el-Kârî, el-Esrâru‟l-Merfû‟a, s. 248; Beyrûtî, Esne‟l-Metâlib, s. 188; 

Kâvukcî, el-Lu‟lu‟u‟l-Marsû‟, s. 122. 
665

 Mektubat, s. 101. 
666

 Hâkim, el-Mustedrek, III, 79. 
667
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bilgilerini aktarmıĢtır.668 Ebû Hatem ise onun için kezzab ifadesini kullanarak onu çok 
ağır eleĢtirmiĢtir.669 Dolayısıyla bu hadis bu senet ile çok zayıftır. 

Tirmizî‟de geçen metin: 

ثبََنَ  الَحسَُ  ْ ُ  ااصنَّ نَّ حِ اا بَلنَّارُ قَ لَ  ، َ ْ  :  حَدنَّ لِكِ ْ ِ  ُ مَْ ٍ، َ ْ  رِْ ِ يٍّ
َ
نَةَ، َ ْ  زاَئدَِةَ، َ ْ  َ ْ دِ الد ثبََنَ  ُ فْيَ نُ ْ ُ  ُ يبَيبَْ حَدنَّ

ُ َ لَيْوِ وََ لنَّ َ : حُذَيبَفَةَ، قَ لَ  670«ا ْ تَدُوا اِللَّذَيْنِ مِنْ  َ عْدِي أَِ  َ كْلٍ، وَعُمَلَ »: قَ لَ رَُ ولُ اانَِّ صَلنَّى اانَّ  
“Benden sonra gelecek iki kiĢiye uyunuz: Ebu Bekir ve Ömer.” Ģeklindedir. 

Senette el-Hasen b. Sabâh, Sufyân b. „Uyeyne ile geç dönemde görüĢmüĢtür. Süfyân 
b. „Uyeyne‟nin geç dönemde verdiği rivayetler hafızanın bozukluğu nedeniyle kabul 
edilmemektedir.671 Bu nedenle hadis zayıftır. 

Hadisi baĢka bir kaynakta bulamadık.  

Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu hadis metin olarak kaynaktaki metinlerle aynı 
anlamı ifade etmektedir.  

 

Hadis no: 19 

672ااقن  ة كنل لا لؼفى  

“Kanaat, gizlenemeyen bir hazinedir.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

1. Senet 

ثبََنَ  ، إِسْمَ ِ يلَ  ْ  ُ  خَ اِدُ  ثبََنَ  ااصنَّيْدَلَانيزُّ، يوُُ فَ  أَ وُ ناَ  حَِ ييٍ، ْ  ِ  َ لِيِّ  ْ  ُ  لُزَمنَّدُ  حَدنَّ  ْ  ِ  لُزَمنَّدِ  ْ  ِ  يوُُ فَ  َ  ْ  ااْمَخْلُواِيزُّ
لَدُ  َ   مَالٌ  الْقََ اعَةَ   َِ نَّ  اِلْقََ اعَةِ، عَلَيْكُمْ »: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  قَ لَ : قَ لَ  َ  ِ  ٍ  َ  ْ  أَ يِوِ، َ  ْ  ااْمُنْكَدِرِ،  673«يَ   ْ

“Kanaat etmek üzerinize görevdir. Zira kanaat bitmeyen bir maldır.” 

Senette Halid b. Ġsmail el-Mehzûmî vardır. Ġbn Hibbân onun rivayetlerinin alınmasını 
caiz görmemektedir. Ġbn „Adiyy ise onun hadis uydurduğunu ve sika ravilere isnat 
ettiğini bildirmektedir.674 Dolayısıyla bu senet çok zayıftır. 

2. Senet 

، الحُْسَيْنِ  ْ  ُ  أَبْضَدُ  ثن  رفَِ َ ةَ، أَِ   ْ  ِ  ُ مَ َ  ْ  ُ  رفَِ َ ةُ  َ مْ وٍ أَ وُ أَخْ بََ ناَ   ْ  ُ  َ لِيزُّ  ثن  اَنِيٍ ، اْ  ُ  ثن  حِفْظِوِ، اِ ْ  إِاْلَاءً  ااسنَّدُوِ يزُّ
، ِ يسَى دٌ، ثن  ااْمُخَّ اِِيزُّ لَدُ  َ   مَالٌ  الْقََ اعَةُ »: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  قَ لَ : قَ لَ  أََ سٍ، َ  ْ  قبَتَ دَةَ، َ  ْ  خَلانَّ  675«يَ   ْ

“Kanaat etmek üzerinize görevdir. Zira kanaat bitmeyen bir maldır.” 

Senette Ebu „Amr Rifâ‟a b. Ömer meçhuldur. Dolayısıyla bu senet de çok zayıftır.  

Hadisin sadece iki adet senedine rastlayabildik. Her ikisi de çok zayftır.  

Bediuzzaman‟ın aktardığı hadisi baĢka bir kaynakta bulamadık. Ayrıca kaynakta 
geçen rivayetlerin anlamı da farklıdır. Zira Bediuzzaman‟ın aktardığı rivayette 

                                                 
668

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, XV, 126. 
669

 Ġbn Ebî Hâtem, el-Cerh ve‟t-Ta‟dîl, III, 183. 
670

 Tirmizî, el-Câmi‟u‟s-Sahîh, V, 609. 
671

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VIII, 454. 
672

 Lem‟a‟lar, s. 146. 
673

 Taberânî, el-Mu‟cemu‟l-Evsat, VII, 84. 
674

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, V, 65. 
675

 el-Kudâ‟î, Musnedu‟Ģ-ġihâb, I, 72. 
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“gizlenemeyen hazine” ifadesi geçerken, kaynaklarda “bitmeyen mal” ifadesi 
geçmektedir. 

 

Hadis no: 20 

 676كل  د ة  لااة وكل  لااة   اان ر

“Her bid‟at dalâlettir. Her dalâlet de cehennemdedir.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

، قَ لَ  َ ةُ ْ ُ  َ ْ دِ اانَِّ ، : أَخْ بََ نَا ُ تبَْ أَ بََ أَنَا اْ ُ  ااْمَُ  رَكِ، َ ْ  ُ فْيَ نَ، َ ْ  َ ْ فَِ  ْ ِ  لُزَمنَّدٍ، َ ْ  أَ يِوِ، َ ْ  َ  ِ ِ  ْ ِ  َ ْ دِ اانَِّ
ُ فَلَا »: لَػْمَدُ اانََّ وَيبَُثْنِي َ لَيْوِ بدَ  ىُوَ أىَْلُوُ، ُ نَّ يبََقُولُ : كَ نَ رَُ ولُ اانَِّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ  يبََقُولُ ِ  خُطَْ تِوِ : قَ لَ  اَْ  يبََْ دِهِ اانَّ

، وَأَحْسََ  الْذدَْيِ ىَدْيُ لُزَمنَّدٍ، وَشَ زُّ الْأُاُورِ لُزْدَثَا بََ  ،  اُضِلنَّ اَوُ، وَاَْ  يُضْلِلْوُ فَلَا ىَ دِيَ اَوُ، إِننَّ أَصْدَقَ الْحدَِيِ  كِتَ بُ اانَِّ
 677«وكَُلزُّ لُزْدَثةٍَ ِ دَْ ةٌ وكَُلزُّ ِ دَْ ةٍ َ لَااَةٌ، وكَُلزُّ َ لَااَةٍ ِ  ااننَّ رِ 

“…Rasulullah (s.a.v.) hutbesinde, daha iyi bildiği Allah‟a hamdu senâsından sonra 
Ģöyle buyurdu: „Allah kimi hidayete erdirirse onu kimse saptıramaz. Ayrıca kimi 
saptırırsa onu kimse hidayete erdiremez. En doğru söz Allah‟ın kitabıdır. En güzel yol, 
Muhammed‟in yoludur. ĠĢlerin en kötüsü uydurulmuĢ olanıdır. Her uydurulmuĢ olan 
bid‟attır. Her bid‟at da dalâlettir. Her dalâlet de ateĢtedir.” 

Müslim, Ebu Dâvûd, Ġbn Mâce ve Dârimî‟nin nakletmiĢ olduğu rivayet sahih kabul 
edilmiĢtir. 

Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu hadis, kaynaktaki metinler ile aynıdır. Dolayısıyla 
sahihtir. 

 

Hadis no: 21 

 678لا ا تط تَ 

(Hz. Peygamber (a.s.), sağ eliyle yemek yiyemediğini söyleyen Busr b. Râ‟î‟ye dedi 
ki:) “Yapamaz ol!” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثبََنَ  ثبََنَ : قَ لَ  َ كْ ٍ  أَ وُ حَدنَّ ثوَُ  أَبَاهُ  أَننَّ  َ لَمَةَ، ْ  ِ  إَِ سِ  َ  ْ  َ منَّ رٍ، ْ  ِ  ِ كْ اَِةَ  َ  ْ  الْحَُ  بِ، ْ  ُ  زَيْدُ  حَدنَّ  أَكَلَ  رَُ لًا  أَننَّ : حَدنَّ
 ِ  َّ  مَ َ عَهُ  مَا اسْتََ عَْ ، َ  »: قَ لَ  أَْ تَطِيُ ، لَا : قَ لَ  « يَِمِيِ  َ  ُ لْ »: فبَقَ لَ  ِ ِ مَ اِوِ، وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولِ  ِ نْدَ 

 679فِيوِ  إِلَى  رَفبََ ُ مَ  فَمَ : قَ لَ  «الْكِْ  

“… Bir adam Rasulullah (s.a.v.)‟in yanında sol eliyle yemek yemiĢti. Rasulullah 
(s.a.v.) de: „Sağ elinle ye!‟ buyurdu. O da: „Yapamam.‟ Deyince Rasulullah (s.a.v.): 
„Yapamaz ol!‟ buyurdu. Onu ancak kibiri engellemiĢtir.” Ģeklindedir. 

Hadisin tahkiki 

                                                 
676

 Mektubat, s. 396. 
677

 Müslim, Cum‟a, 43; Ebu Dâvûd, Sunne, 5; Ġbn Mâce, Mukaddime,7; Dârimî, Mukaddime, 16. 
678

 Mektubat, s. 148. 
679

 Ġbn Ebî ġeybe, el-Musannef, V, 132. 
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Tablodan görüldüğü üzere hadis sahihtir. 

Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu hadis, kaynaklarda geçen metin ile aynıdır.  

 

Hadis no: 22 

697لا ي ول ا  اقتصد  

“Ġktisatlı davranan fakirleĢmez.” 

ثبََنَ  أَ وُ َ كٍْ  قَ لَ  ، قَ لَ : حَدنَّ ، َ ْ  أَِ  الْأَحْوَصِ، َ ْ  َ ْ دِ اانَِّ ثبََنَ  َ فنَّ نُ، َ ْ  ُ كَيْنِ ْ ِ  َ ْ دِ ااَْ ليِلِ، َ ِ  الْذجََ يِِّ قَ لَ : حَدنَّ
698«مَا عَالَ مَنِ ا ْ تَصَدَ »: رَُ ولُ اانَِّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنَّ َ 

 

Senette Sukeyn b. „Abdi‟l-Azîz vardır. Ebu Dâvûd onun için “zayıf”, Nesâî ise “kuvvetli 
değil” ifadesini kullanmaktadırlar. Dolayısıyla bu senet de zayıftır. Hadisin diğer 
kaynaklardaki rivayet Ģekilleri de hep Sukeyn b. „Abdi‟l-Azîz yoluyla intikal etmiĢtir.699 

Hadisi bunların dıĢında bir kaynakta bulamadık. Dolayısıyla Bediuzzaman‟ın zikrettiği 
hadis bu haliyle zayıftır. 
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 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, XI, 259. 
681

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XI, 127. 
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 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XI, 123. 
683

 Abdullah b. Ahmed b. Muhammed b. Hanbel‟in hem sika olması, hem de haddese lafzını kullanması 

onun likasının delilidir. 
684

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IX, 393. 
685

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VI, 402. 
686

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IX, 393. 
687

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IX, 394. 
688

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VII, 138. 
689

 Zehebî, Men Tukullime Fîhi Ve Huve Muvessek, I, 137. 
690

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VII, 50. 
691

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, III, 210. 
692

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, V, 192. 
693

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, I, 439. 
694

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, II, 817. 
695

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, IV, 69. 
696

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, IV, 69. 
697

 Lem‟a‟lar, s. 140. 
698

 Ġbn Ebî ġeybe, el-Musannef, V, 331. 
699

 Ahmed b. Hanbel, el-Musned, VII, 302; Taberânî, el-Mu‟cemu‟l-Kebîr, X, 108; el-Kudâ‟î, Musnedu‟Ģ-

ġihâb, II, 5. 

Ġsim Doğum yılı Vefat yılı (hicri) Sikalık 
durumu 

Önceki ravi 
ile lika 

Rivayet 
aldığı lafız 

ا و  ك     ا  شي ة  159680 235681 sika682 Var683 Tahdîs 

زيد    الح  ب  130684 Zi‟l-hicce 203685 Sika686 var687 „an 

 sika689 var690 „an 159688 ? ك اة     م ر 

 sika692 var693 Tahdîs 119691 ? ا س     لمة

 sahabi695 sahabi696 enne 74694 ?  لمة
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Hadis no: 23 

700ادوا الموت وا نوا الخ اب  

“Ölmek için doğun, yıkılması için inĢa edin.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

ثبََنَ  ثبََنَ  الْحمَنَّ لُ، َ ْ فَ ٍ  ْ  ُ  أَبْضَدُ  حَدنَّ ثبََنَ  َ  صٍِ ، ْ  ُ  ااسنَّلَامِ  َ ْ دُ  حَدنَّ ثبََنَ  اَُ انَّلٌ، حَدنَّ ثبََنَ  بَضنَّ دٌ، حَدنَّ ، َ ْ دِ  ْ  ُ  إِْ حَ قُ  حَدنَّ  اانَِّ
  َِ  بٍ  اَلَكً  إِننَّ : " قَ لَ  ، وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ ِّ  َ  ِ  َ نْوُ،  بََ  لَى  اانَُّ  رَِ يَ  ىَُ يبََ ةَ  أَِ   َ  ْ  َ مَْ ةَ، أَِ   ْ  ِ  اا نَّبْضَ ِ  َ ْ دِ  َ  ْ 
  بَلَفً ، لشُْسِكً  وَأَْ طِ  خَلَفً ، اُنْفِقً  أَْ طِ  االنَُّ  نَّ : يبَُنَ دِي آخَ َ   َِ  بٍ  وَاَلَكٌ  غَدًا، لُغْلَ  ااْيبَوْمَ  يبَُقِْ ضِ  اَ ْ : يبََقُولُ  ااسنَّمَ ءِ  أَ بَوَابِ  اِ ْ 

  َ : يبَُنَ دِي آخَ َ   َِ  بٍ  وَاَلَكٌ  وَألَْذىَ، كَثبَ َ  لشنَّ  خَيبَْ ٌ  وكََفَى قَلنَّ  اَ  رَ ِّكُْ ، إِلَى  ىَلُمزُّوا ااننَّ سُ  أيَبَزَُّ    َ : يبَُنَ دِي آخَ َ   َِ  بٍ  وَاَلَكٌ 
701 "الِْخَ اَبِ  وَا بَنُوا ،لِلْمَوْوِ  لُدُّوا آدَمَ  َ نِي 

 

Hadisin bütün senetlerinde Hammâd b. Seleme vardır. Onun Sâbit dıĢındaki 
ravilerden almıĢ olduğu rivayetler kabul edilmemektedir.702 Bu hadisin baĢ kısmı sahih 

kaynaklarla geçmekle birlikte, bizim araĢtırmamıza konu olan  الِْخَ اَبِ  وَا بَنُوا الِْمَوْتِ، اُدزُّوا  

kısmı sahih kayanaklarda geçmemektedir. Dolayısıyla bu hadis de çok zayıftır.  

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadise baĢka bir kaynakta rastlayamadık.  

 

Hadis no: 24 

703ا  بسسك  سنتي  ند فس د أاتي فلو أ   ا ئة ش يد  

“Kim ümmetimin bozulduğu esnada sünnetime sarılırsa, ona yüz Ģehit sevabı vardır.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

1. Senet 

ثبََنَ  ، لُزَمنَّدٍ  ْ  ُ  شَُ يْيُ  ااْفَضْلِ  أَ وُ حَدنَّ ، إِ بَ اَىِي َ  ْ  ُ  ُ مَ ُ  ثن : قَ لَ  أَِ   ثن : قَ لَ  ااَْ ونَّامِ، أَِ   ْ  ُ  أَبْضَدُ   ثن : قَ لَ  ااْكَفِّيزُّ  الْذَ شُِِيزُّ
، اَْ  ٍ  أَِ   َ  ْ  يَسَ رٍ، ْ  ِ  اُوَ ى َ  ْ   َ سََّ َ  مَنْ »: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ  اانَُّ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  قَ لَ : قَ لَ  أرَْقََ ، ْ  ِ  زَيْدِ  َ  ْ  الْذمَْدَانيِّ

 704«َ لَ َ  َ الَفَ  وَمَنْ  مَلَقَ، أَ ْ لَ َ  وَمَنْ  َ َا، وَاَ بَ َ  ِ سُ َِّ  

Senette Ömer b. Ġbrahim vardır. Hatib Bağdâdî onun için “sika değil”, Ahmed b. 
Muhammed b. Ukde “zayıf”, Darakutnî ise “kezzâb” ifadelerini kullanmaktadırlar.705 
Dolayısıyla hadis zayıftır. 

2. Senet 

َ ةَ، ْ  ُ  الحَْسَ ُ  ثن  رَوْحٍ، ْ  ُ  اانَِّ  َ ْ دُ  ثن  بَضْلَةُ، أَخْ بََ ناَ  يحٍ، أَِ   اْ  ِ  َ  ِ  ااْمُنْذِرِ، ْ  ُ  الْخَ اِقِ  َ ْ دُ  أ    قبَتبَيبَْ  َ  ِ  لُرَ ىِدٍ، َ  ْ  لصَِ
706«َ هِيدٍ  مِائَةِ  أَجْلُ   َ لَهُ  أُمَِّ   َ سَادِ  عِْ دَ  ِ سُ َِّ   َ سََّ َ  مَنْ »: قَ لَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ  اانَُّ  صَلنَّى ااننَِّ ِّ  َ  ِ  َ  نَّ سٍ، اْ  ِ   

                                                 
700

 Lem‟a‟lar, s. 248. 
701

 Ebu‟Ģ-ġeyh el-Ġsbehânî, el-„Azame, III, 995; Beyhakî, ġu‟abu‟l-Îmân, XIII, 232, XIII, 233. 
702

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VII, 446, 447. 
703

 Emirdağ Lâhikası, s. 189. 
704

 Ġbn Batta, el-Ġbânetu‟‟l-Kubrâ, I, 308. 
705

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, III, 180; Ġbn Hacer el-Askalânî, Lisânu‟l-Mîzân, VI, 61. 
706

 Ġbn BiĢrân, el-Emâlî, s. 218. 
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Senette el-Hasen b. Kuteybe vardır. Dârakutnî onun için “kezzâb” ifadesini 
kullanırken Ebu Hâtem onu “zayıf” olarak nitelemektedir.707 Dolayısıyla bu hadis de 
zayıftır. 

Hadisin baĢka bir senedine rastlayamadık.  

 

 

Hadis no: 25 

  708ا   وا   رف و  

“Kim tevazu ederse Allah onu yüceltir.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

ثبََنَ    ُ  يبََقُولُ : " قَ لَ  - رَفبََ وُ  إِلانَّ  أَْ لَمُوُ  لَا : قَ لَ  - ُ مَ َ  َ  ْ  ُ مَ َ  اْ  ِ  َ  ِ  أَ يِوِ، َ  ْ  لُزَمنَّدٍ، ْ  ُ  َ  صِ ُ  أَخْ بََ ناَ  يلَيِدُ، حَدنَّ
 وََ َ لَ  - َ كَذَا رَ َ عْتُهُ  - الْأَرْضِ  إِلَى  وَأدَْنَاىَ  الْأَرْضِ، إِلَى  كَفِّوِ  بَاطِ َ  يلَيِدُ  وََ َ لَ  - َ كَذَا ِ   تَ وَاضَيَ  مَنْ : وَ بََ  لَى   بََ  رَكَ 
 709 - "ااسنَّمَ ءِ  لَضْوَ  وَرَفبََ َ   ااسنَّمَ ءِ، إِلَى  كَفِّوِ  بَاطِ َ 

“…Ömer‟den naklen, -bunu Hz. Peygamber‟den iĢitip iĢitmediğini bilemeyeceğim- : 
Allah teâlâ buyuruyor: „Kim Ģu Ģekilde benim için tevazu ederse –avucunun içini 
toprağa indirerek söyledi- onu Ģu Ģekilde yüceltirim.‟ –Avucunun içini göğe doğru 
çevirdi ve göğe doğru kaldırdı.” Ģeklindedir. 

Hadisin tahkiki 

                                                 
707

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, V, 297; Bu ravî, metrûku‟l-hadîs olarak nitelendirilmiĢtir. Bilgi Için bkz.: 

Hatîb el-Bağdâdî, Târîhu Bağdâd, VII, 417. 
708

 Barla Lâhikası, s. 148, Tarihçe-i Hayat, s. 212. 
709

 Ahmed b. Hanbel, el-Musned, I, 399. 
710

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XI, 179. 
711

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Evsat, II, 375. 
712

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VII, 253. 
713

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VIII, 368. 
714

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VIII, 368. 
715

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IX, 358. 
716

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, V, 228. 

Ġsim Doğum 
yılı 

Vefat yılı 
(hicri) 

Sikalık 
durumu 

Önceki ravi 
ile lika 

Rivayet 
aldığı lafız 

 Sika712 Var Tahdîs 241711 164710 أبضد    محمد    حن ل

زاَذِي   ِ  ىَ رُوْنَ    ُ  يلَيِْدُ   118713 206714 sika715 var716 Ehbera 
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Ahmed b. Hanbel‟in el-Müsned adlı eserinde naklettiği hadis, tabloda görüldüğü 
üzere sahihtir. 

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadis de lafız olarak kaynaktaki metin ile hemen hemen 
aynı olduğu görülmektedir. Nitekim ġu‟ayb el-Arnavut onun için “Ġsnadı Buhârî ve 
Müslim‟in Ģartı üzere sahihtir.” demiĢtir.729 

 

Hadis no: 26 

 730ا    ف  فسو فقد   ف ر و

“Kim kendisini tanırsa Allah‟ı tanımıĢ olur.” 

Hadis olarak aktarılan bu söze hiçbir kaynakta rastlayamadık. El-Albânî bu hadis için 
mevzu hükmünü vermektedir.731 Prof. Dr. Muhittin Uysal, Tasavvuf Kültüründe Hadis 
adlı eserinde rivayete “mevzu” diyen alimleri “Ġbn Hibban, Nevevî, ZerkeĢî, Sehâvî, 
Suyûtî, Semhûdî, Ġbn Arâk, Fettenî, Aliyyu‟l-Kârî, Beyrûtî, Kâvukcî, ve Ezherî Ģeklinde 
sıralamaktadır.732 Dolayısıyla hadis mevzûdur. 

 

Hadis no: 27 

733الد ا  الم ا  ك ا ني ن الد صوص ي د   ضو   ض ً   

“Mü‟min, mü‟min için kurĢunlu bina gibidir. Bir kısmı diğer kısmını destekler.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

دُ ْ ُ  لَػَْ ، قَ لَ  ثبََنَ  خَلانَّ ثبََنَ  ُ فْيَ نُ، َ ْ  أَِ   بَُْ دَةَ ْ ِ  َ ْ دِ اانَِّ ْ ِ  أَِ   بَُْ دَةَ، َ ْ  َ دِّهِ، َ ْ  أَِ  اُوَ ى، َ ِ  ااننَِّ ِّ : حَدنَّ حَدنَّ
يَانِ يَشُدُّ  َ عْضُهُ  َ عْضًا»: صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ  قَ لَ  734وَشَ نَّكَ أَصَ ِ َ وُ « ِ نَّ المُْ مِنَ لِلْمُْ مِنِ َ الْبُ   ْ

 

                                                 
717

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XIII, 543. 
718

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VI, 490. 
719

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, V, 106. 
720

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, V, 106. 
721

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, V, 2. 
722

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, V, 2. 
723

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, II, 843. 
724

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, II, 843. 
725

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VI, 138. 
726

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VI, 138. 
727

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VI, 138. 
728

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VI, 138. 
729

 Ahme b. Hanbel, el-Musned, I, 44. 
730

 Barla Lâhikası, s. 299. 
731

 Daha fazla bilgi Için bkz.: Nâsiruddîn el-Albânî, Silsiletu‟l-Ehâdisi‟-Da‟îfe Ve‟l-Mevdû‟a, I, 165. 
732

 UYSAL, Muhittin, Tasavvuf Kültüründe Hadis, s. 515. 
733

 Emirdağ Lâhikası, s. 462, Tarihçe-i Hayat, s. 621. 

 sika717 var718 „an ? ?    زيد   ص     محمد

 sika719 var720 „an ? ? محمد    زيد      د       م 

 h. önce    الخط ب   د       م 
14 721 

73722 Sahabi723 Sahabi724 „an 

 h. önce  م     الخط ب
22 725 

23726 Sahabi727 Sahabi728 kâle 



 89 

Hadis sahih kaynaklarda geçtiği için sahih hükmündedir. 

Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu rivayette ziyade olarak “mersus” kelimesi vardır. 
Kaynaktaki hadislerde bu kelime geçmemektedir. Ancak Kuran-ı Kerim‟de Sâff 
suresinde “Bunyanun Mersûs” olarak geçmektedir. Hz. Peygamber (a.s.) bu ayeti 
birçok kez okuduğu için bu kelimeyi idrac olarak değerlendirememekteyiz. Bu nedenle 
Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu hadis de sahihtir. 

 

Hadis no: 28 

735اانظ فة ا  الإلؽ ن  

“Temizlik imandandır.” 

Hadis olarak aktarılan bu söze hiçbir kaynakta rastlayamadık. Bu söze en yakın 
olarak “Taharet îmânın yarısıdır” hadisine rastladık.736 Ancak bu hadis de 
Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadise lafız olarak uzaktır. Anlam olarak da taharet ile 
temizlik birbirinden farklıdır. 

 

Hadis no: 29 

 737وإذا الكت فأ جح

“Yönetimde geçtiğinde kolaylaĢtır!” 

Peygamber Efendimiz bu hadisi Seleme b. el-Ekva‟ (  .e söylemiĢtir‟(سلمة بن الأكوع
Bedîuzzaman Mektubat‟ında bu sözü Muaviye için söylediğini bildirmektedir. Ancak 
kaynakların hiçbirisinde Muaviye ile ilgili bir bilgi geçmemektedir. Hadisin kaynaklarda 
geçen metni Ģu Ģekildedir: 

ثبََنَ  َكِّيزُّ  حَدنَّ
دِينَةِ  اِ َ  خََ ْ تُ : قَ لَ  أَخْ بََ هُ  أَ نَّوُ  َ لَمَةَ، َ  ْ  ُ  بَيْدٍ، أَِ   ْ  ُ  يلَيِدُ  أَخْ بََ ناَ  إِ بَ اَىِيَ ، ْ  ُ  الد

َ
 ااغَ  ةَِ، لَضْوَ  ذَاىًِ   الد

  ُ  صَلنَّى ااننَِّ ِّ  اِقَ حُ  أُخِذَتْ : قَ لَ  ِ كَ؟ اَ  وَلْػَكَ : قبَلْتُ  َ وْفٍ، ْ  ِ  اا نَّبْضَ ِ  اَِ ْ دِ  غُلَامٌ  اَقِيَنِي  ااغَ  ةَِ،  ثِنَِينَّةِ  كُنْتُ  إِذَا حَتَّنَّ 
َ    بََيْنَ  اَ  أَسْمَْ تُ  صََ خَ تٍ  ثَلَاثَ  فَصََ خْتُ  وَفبَلاَرَةُ  غَطَفَ نُ،: قَ لَ  أَخَذَىَ ؟ اَ ْ : قبَلْتُ  وََ لنََّ ، َ لَيْوِ    َ  صََ  حَ هْ   َ : لاَ بََتبَيبَْ

 اا زُّ نَّ ْ  يبََوْمُ  وَاايبَوْمُ  ... الَأكْوعَِ  اْ  ُ  أَناَ  :وَأقَُولُ  أرَْاِيِ ْ ، فَجََ لْتُ  أَخَذُوىَ ، وَقَدْ  أاَْقَ ىُْ ، حَتَّنَّ  اْ دَفبَْ تُ  ُ نَّ  صََ  حَ هْ،
قَذْ بََ   ُ  ْ  فَ ْ تبَنبَْ  ااقَوْمَ  إِننَّ  اانَِّ  رَُ ولَ   َ : فبَقُلْتُ  ، وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ زُّ  فبَلَقِيَنِي  أَُ وقبََ  ، بَِِ  فَأقَبَ بَلْتُ  يَْ َ  وُا، أَنْ  قبَْ لَ  اِنبَْ

 يُ قْلَوْنَ  القَوْمَ  ِ نَّ   أََسِْ حْ  مَلَكَْ ،: ااَْ وَ ِ  اْ نَ  آَ : " فبَقَ لَ  إِثْ ىِِْ ، ِ   فَ  بََ  ْ  ِ قْيبَُ ْ ، يَْ َ  وُا أَنْ  أَْ جَلْتبَُ  ْ  وَإِنّيِ  ِ طَ شٌ،
 738 " َ وْمِهِمْ  ِ  

“…Ġbnu‟l-Ekve‟ dedi ki: „Yâ Rasulallah! Ġnsanlar susadılar. Ben de onlara sularını 
içmeleri konusunda acele ettirdim. Onların ardından göndersen (nasıl olur)?‟ Rasulullah 
(a.s.) da: „Yâ Ġbne‟l-Ekve‟, mülk sahibi oldun, kolaylaĢtır! Zira insanlar kendi topluluğu 
içerisinde misafir olurlar.‟”  

Hadisin kaynaklarından da anlaĢılacağı üzere hadis sahihtir. Ancak lafızlar aynı 
olmasına rağmen Bediuzzaman‟ın söylediğinden çok daha farklı anlamlar çıkmaktadır. 
Zira Bediuzzaman aktardığı rivayette Hz. Peygamber‟in bu sözü Muaviye‟ye yönetime 
geçmesi sahip olması ile ilgili olduğu sonucu çıkmaktadır. Oysa hadiste muhatap 

                                                                                                                                               
734

 Buhârî, Salât 88, Edeb 26; Müslim, Birr 65; Nesâî, Zekat 67. 
735

 Lem‟a‟lar, s. 307. 
736

 Dârimî, Vudû‟, 2; Ahmed b. Hanbel, el-Musned, V, 242. 
737

 Mektubat, s. 103. 
738

 Buhârî, Cihad, 166, Meğâzî, 27; Muslim, Cihad, 121; Ahmed b. Hanbel, el-Musned, IV, 48. 
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Muaviye değil, Ġbnu‟l-Ekva‟dir. Dolayısıyla Bediuzzaman‟ın zikrettiği bu rivayet, zayıf 
hükmündedir. 

 

5. Hz. Peygamber’in Övdüğü KiĢiler/Zümreler 

 

Hadis no: 1 

739إن اادي  او ك ن انوط  بااث   ان  او ر  ل ا  أ ن ء ف رس  

“Din, Süreyya (yıldızı)‟na asılı olsa bile, içimizde Fârisî‟lerden ona ulaĢacak kimseler 
var.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

، ْ  ِ  يلَيِدَ  َ  ْ   بَُْ قَ نَ، ْ  ِ  َ ْ فَ ِ  َ  ْ  اَْ مٌَ ، نا اا نَّزنَّاقِ، َ ْ دُ  أَخْ بََ ناَ   اانَِّ  رَُ ولِ  َ  ْ  َ نْوُ، اانَُّ  رَِ يَ  ىَُ يبََ ةَ  أَِ   َ  ْ  الْأَصَ ِّ
ينُ  َ انَ  لَوْ : قَ لَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى 740يَ تَ َ اوَلَهُ  َ  َّ   اَرِسَ  أَ ْ َ ااِ  أَوْ   اَرِسَ  مِنْ  رجَِالٌ  لَذََ بَ  اِل  ُّلَآَّ  الدِّ  

“Din, Süreyya (yıldızı)‟nda olsa bile, Farisîlerden veya Farisîlerin çocuklarından ona 
ulaĢana kadar gidecek olanlar vardır.” 

Ġshâk b. Râhaveyh‟in Müsned‟i ile Müslim‟in el-Câmi‟u‟s-Sahîh‟inde geçen hadis 
sahihtir.  

Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu metin doğrudan kaynaklarda geçmemektedir. 
Ancak mana olarak kaynaktaki geçen asıl Ģekliyle hemen hemen aynı olduğu için hadis 
mana olarak sahihtir.  

 

Hadis no: 2 

خ ج اان  غداة و ليو اِْ ط ا حّل ا  ش   أ ود فج ء الحس      لي فأدخلو،     ء الحسين فدخل ا و،    
ُ ايُِذْىِيَ َ نكُُ  اا ِّْ سَ أىَْلَ ااْ بَيْتِ وَيطَُ ِّ كَُْ  َ طِْ  اً: فأدخل  ،     ء  لي فأدخلو،   ق ل    ءت ف طمة َ  يُ يِدُ اانَّ  741إِلظنَّ

“Peygamber Efendimiz (s.a.v) bir sabah çıktı ve üzerinde yünden yapılmıĢ siyah bir 
örtü vardı. Hasen b. Ali gelince onu içine aldı. Sonra Hüseyin geldi ve onu birlikte aldı. 
Sonra Fatıma geldi ve onu da aldı. Sonra Ali geldi ve onu da alarak dedi ki: Ey Ehli 
Beyt, Allah sizden pisliği gidermek ister ve sizi iyice temizlemek ister.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

1. Senet 

ثبََنَ  َ ةَ، أَِ   ْ  ُ  َ كْ ِ  أَ وُ حَدنَّ ثبََنَ : قَ لَا  - َ كْ ٍ  لِأَِ   وَاالنَّفْظُ  - لُظَْ ٍ  ْ  ِ   ِ  َ ْ دِ  ْ  ُ  وَلُزَمنَّدُ  شَيبَْ ءَ، َ  ْ  ِ ْ ٍ ، ْ  ُ  لُزَمنَّدُ  حَدنَّ  زكََ ِ نَّ
َ ةَ، ْ  ِ  اُصَْ يِ  َ  ْ  َ ةَ،  نِْتِ  صَفِينَّةَ  َ  ْ  شَيبَْ  اِْ طٌ  وََ لَيْوِ  غَدَاةً  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ زُّ  خَ جََ : َ  ئَِ ةُ  قَ اَتْ : قَ اَتْ  شَيبَْ

 َ  ءَ  ُ نَّ  فَأَدْخَلََ  ، فَ طِمَةُ  َ  ءَتْ  ُ نَّ  اََ وُ، فَدَخَلَ  الحُْسَيْنُ  َ  ءَ  ُ نَّ  فَأَدْخَلَوُ، َ لِيٍّ  ْ  ُ  الحَْسَ ُ  فَجَ ءَ  أَْ وَدَ، شَْ  ٍ  اِ ْ  اَُ حنَّلٌ،
َ : " }قَ لَ  ُ نَّ  فَأَدْخَلَوُ، َ لِيٌّ   742{َ طِْ  اً وَيطَُ ِّ كَُ ْ  ااْ بَيْتِ  أىَْلَ  ااّ ِْ سَ  َ نْكُ ُ  ايُِذْىِيَ   ُ  يُ يِدُ  إِلظنَّ

                                                 
739

 Mektubat, s. 105. 
740

 Ġshâk b. Râhaveyh, el-Musned, I, 415; Müslim, el-Câmi‟u‟s-Sahîh, IV, 1972, hadis no: 2546. 
741

 Barla Lâhikası, s. 344. 
742

 Muslim, el-Câmi‟u‟s-Sahîh, IV, 1883. 
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Senette Mus‟ab b. ġeybe vardır. Ahmed b. Hanbel onun hadislerini münker kabul 
ederken Dârakutnî onu zayıf görmektedir.743 Dolayısıyla hadisin senedi zayıftır. 

2. Senet 

 وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ نَّ  شَِ دْتُ : قَ لَ  الْحمَْ اَءِ، أَِ   َ  ْ  نَافٍِ ، َ  ْ  خَ نَّ بٍ، ْ  ِ  يوُُ سَ  َ  ْ  الْأَْ َ ى، يبََْ لَى ْ  ُ  لَػَْ   نا
 أىَْلَ  َ لَيْكُ ْ  ااسنَّلَامُ : " فبَيبَقُولُ  فَ طِمَةَ   َِ  بِ  اَ نَّ  ، -ااْفَجْ ِ  صَلَاةِ  إِلَى : قَ لَ  أوَْ  - ااصنَّلَاةِ  إِلَى  خَ جََ  كُلنَّمَ  أَشُْ ٍ ، بَشَ  يَِةَ 
َ : }ااْ بَيْتِ   744{ (Ahzab, 33)َ طِْ  اً وَيطَُ ِّ كَُ ْ  ااْ بَيْتِ  أىَْلَ  ااّ ِْ سَ  َ نْكُ ُ  ايُِذْىِيَ  اانَُّ  يُ يِدُ  إِلظنَّ

Senette Yunus b. Habbâb vardır. Buhârî onun hadislerini münker bulurken Ġbn Ma‟în 
onun hakkında “kötü adam” sözünü kullanmaktadır.745 Dolayısıyla bu senet de zayıftır. 

3. Senet 

 بِااْمَدِينَةِ  راََ طْتُ : قَ لَ  الْحمَْ اَءِ، أَِ   َ  ْ  دَاوُدَ، أَ وُ نا: قَ لَ  إِْ حَ قَ، أَِ   ْ  ُ  يوُُ سُ  نا: قَ لَ  دكَُيْنٍ، ْ  ُ  ااْفَضْلُ   بََُ يْ ٍ  أَ وُ نا
َ ةَ  ، بَابِ  إِلَى  َ  ءَ  ااْفَجْ ُ  طلََ َ  إِذَا اانَِّ  رَُ ولَ  فبََ أيَْتُ : قَ لَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولِ  َ ْ دِ  َ لَى أَشُْ  ٍ  َ  بَْ  وَفَ طِمَةَ  َ لِيٍّ
َ : }ااصنَّلَاةَ  ااصنَّلَاةَ،: "وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى فبَقَ لَ   َ طِْ  اً وَيطَُ ِّ كَُ ْ  ااْ بَيْتِ  أىَْلَ { ااّ ِْ سَ  َ نْكُ ُ  ايُِذْىِيَ  اانَُّ  يُ يِدُ  إِلظنَّ

 746"[ 33: الأحلاب]

Senette Yunus b. Ebi Ġshak vardır. Ebu Hâtim er-Râzî onun hadisleri ile ihticac 
edilemeyeceğini söylemektedir.747 Dolayısıyla bu senet de zayıftır. 

4. Senet 

ثبََنَ  ثبََنَ : قَ لَ  دَاوُدَ  أَ وُ حَدنَّ  لَؽُ زُّ  كَ نَ  أَ نَّوُ  وََ لنََّ ، َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ ِّ  َ  ِ  أََ سٍ، َ  ْ  زَيْدٍ، ْ  ِ  َ لِيِّ  َ  ْ  َ لَمَةَ، ْ  ُ  بَضنَّ دُ  حَدنَّ
َ  }،الْبَ يْ ِ  أَْ لَ  آَ  الصََّ  َ : " فبَيبَقُولُ  ااصزُّْ حِ، صَلَاةِ  قبَْ لَ  شَْ  اً فَ طِمَةَ  بَابِ  َ لَى  أىَْلَ  ااّ ِْ سَ  َ نْكُ ُ  ايُِذْىِيَ  اانَُّ  يُ يِدُ  إِلظنَّ

 748{ااْ بَيْتِ 

Senette Ali b. Zeyd vardır. Buhârî onunla ihticad edilemeyeceğini, Ġbn Huzeyme ise 
onun hıfzının kötü olduğunu bildirirler.749 

Bu dört tarikin dıĢındaki diğer lafız farkları ile sevk edilen hadislerin hepsinde yine bu 
zikredilen zayıf raviler vardır.750 Dolayısıyla hadis zayıftır. 

 

Hadis no: 3 

751  ا ق ي  لؽلأ ط  ق الأرض  

“KureyĢ‟in bilgini yeryüzünü doldurur.” 

Hadisin kaynaklarda geçen senetleri Ģu Ģekildedir. 

Ġbn „Abdi‟l-Berr‟in (v. 463/1070) naklettiği hadis metni: 

                                                 
743

 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, IV, 120;  
744

 Ġbn Ebî ġeybe, el-Musned, II, 232. 
745

 Zehebî, Mizânu‟l-Ġ‟tidâl, IV, 479; Ġbn Adiyy, el-Kâmil fî du‟afâi‟r-ricâl, VIII, 515. 
746

 Ġbn Ebî ġeybe, el-Musned, II, 233. 
747

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VII, 27; Ġbn Adiyy, el-Kâmil fî du‟afâi‟r-ricâl, VIII, 526. 
748

 Ebu Davud et-Tayâlisi, el-Musned, III, 539. 
749

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, V, 207; Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VII, 252. 
750

 Ġshâk b. Râheveyh ,el-Musned, III, 678; Ahmed b. Hanbel ,el-Musned, XXI, 434; Tirmizî, el-

Câmi‟u‟s-Sahîh, V, 205 (Tirmizî bu hadisin “hasen ğarîb” olduğunu bildirmektedir). 
751

 Mektubat, s. 106. 
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 َ  ْ  ااْفَضْلِ  ْ  ُ  َ دِيزُّ  ناَ  اُلاَحِ ٍ  أَِ   ْ  ُ  اَنْصُورُ  ناَ  زُىَْ ٍ  ْ  ُ  أَبْضَدُ  ناَ  قَ لَ  أَصَْ غَ  ْ  ُ  قَ ِ  ُ  ناَ  ُ فْيَ نَ  ْ  ُ  ااوارث   د حَدثنَ 
 وَ ل  َ لَيْوِ    صلى اانَِّ  رَُ ولِ  َ لَى أَشَْ دُ  طَ اِيٍ  أَِ   ْ  ُ  َ لِيزُّ  ِ   قَ لَ  قَ لَ  َ  نَّ سٍ  اْ  ِ  َ  ِ  أَ يِوِ  َ  ْ  الْجَْ مَةِ  أَِ   ْ  ِ  َ كْ ِ  أَِ  
هَا وَتَ عَلَّمُوا  ُ لَيْشًا تُ عَلِّمُوا وَ  ِ اَ وَائْ تَمُّوا  ُ لَيْشًا  ت موا قَ لَ  ا و  وَِ نَّ  أَمِي َ ْ ِ  أَمَانةََ  تَ عْدِلُ   ُ لَيْشٍ  مِنْ  اللَّجُلِ  أَمَانةََ   َِ نَّ  مِ  ْ

 752ااَرْضِ  ِ بَاقَ  يَسَيُ   ُ لَيْشٍ  عَالِِِ  عِلْمَ 

“…Hz. Ali dedi ki: „Rasulullah (a.s.)‟ın Ģöyle dediğine Ģahidim: „KureyĢe imamlık 
yapmayın, onların size imam olmasına uyun, KureyĢ‟e öğretmeyin, onlardan öğrenin. 
Zira KureyĢ‟ten bir adamın emaneti, iki güvenilir kiĢinin emanetine denktir. KureyĢli 
âlimin bilgisi de yeryüzünü tabakası kadardır.‟ ” 

Senette Adiyy b. El-Fadl vardır. Yahyâ b. Ma‟în onun hadislerinin yazılamayacağını 
bildirirken, Nesâî tarafından metrûk kabul edilmiĢtir.753 Dolayısıyla hadis zayıftır. 

   يد أ و  نو روى ااكلا  ااوى ب   د  دا ق سم  اافقيو اا ستي ااق    أ و     د    محمد    ط ى     الدظف 
        د ااق    أ و أنا اكة ا  اا كي اايم ني اا ليل   د    إسم  يل ااوف ء أ و إ  كتي ااق شي انصور    الخليل
 ط ى     الدظف   أ و اافقيو اا يخ نا ااق شي     انصور ي لى أ     الخليل   يد أ و أنا بدكة     يليد ا      ك  أ 
    لسلد    ااسلام   د        د    محمد أنا  دا ق ااقيسي الحس     ااوى ب   د أنا اا ستي     د    محمد   

 ى لاء إلى ق  ط اي أ      لي   ق ل ق ل أ يو      مة أ      ك  أ و أنا اافضل     دي حدثني  ثمة    خ اد
  ليو   صلى )  ر ول  لى فأش د( و ل   ليو   صلى )  ر ول  لى أ ت موني الد انين أا  يقول لذ  فقل ااقوم
 أمي   أمانة تعدل  ليش من اام  أمانة   ن م ها وتعلموا  ليشا تعلموا و   ا وائتموا  ليشا ت موا   ق ل أ و( و ل 
 754اارض على مبسو   ليش عالِ علم وأن

Bu senedde de Adiyy b. El-Fadl vardır ve bir önceki senette açıklandığı üzere, metruk 
bir ravi olarak kabul edilmiĢtir.755 Dolayısıyla bu hadis de çok zayıftır.  

Bediuzzaman‟ın zikretmiĢ olduğu hadisi baĢka bir kaynakta bulamadık. Dolayısıyla 
hadis çok zayıf durumdadır. 

 

Hadis no: 4 

  756 أاتي كأ  ي ء  ني ا  ائيلء لم 

Hadis olarak nakledilen bu sözü hiçbir senetli kaynakta bulamadık. Buna benzer bir 
muhtevâya da rastlayamadık. El-Albânî, el-Fettenî, Aliyyu‟l-Kârî ve el-Kâvukcî bu sözü 
mevzu olarak görmektedirler.757 

 

Hadis no: 5 

758اا لم ء ورثة الأ  ي ء  

                                                 
752

 Ġbn Abdi‟l-Berr, el-Ġntikâ‟ fî  Fedâili‟l-Eimmmeti‟s-Selâseti‟l-Fukahâ‟, I, 83. 
753

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, IV, 690. 
754

 Ġbn „Asâkir, Tarihu DimeĢk, LVII, 379. 
755

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, IV, 690. 
756

 Barla Lâhikası, s. 375, Kastamonu Lâhikası, s. 7, ġuâlar, s. 95, ġuâlar, s. 627. 
757

 el-Fetennî, Tezkiratu‟l-Mevdû‟ât, s. 20; Aliyyu‟l-Kârî, el-Esrâru‟l-Merfû‟a, s. 247; el-Kâvukcî, el-

Lu‟lu‟u‟l-Mersû‟, s. 121;  Nâsiruddîn el-Albânî, Silsiletu‟l-Ehâdisi‟-Da‟îfe Ve‟l-Mevdû‟a, I, 679. 
758

 Barla Lâhikası, s. 375. 
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“Alimler Peygamberlerin varisleridirler.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

ثبََنَ  ثبََنَ : قَ لَ  الْجَْ ضَمِيزُّ  َ لِيٍّ  ْ  ُ  َ صْ ُ  حَدنَّ وَةَ، ْ  ِ  رََ  ءِ  ْ  ِ  َ  صِ ِ  َ  ْ  دَاوُدَ، ْ  ُ  اانَِّ  َ ْ دُ  حَدنَّ يلٍ، ْ  ِ  دَاوُدَ  َ  ْ  حَيبَْ  َ  ْ  بصَِ
رْدَاءِ  أَِ   ِ نْدَ  َ  اِسً  كُنْتُ : قَ لَ  قبَيْسٍ، ْ  ِ  كَثِ ِ  رْدَاءِ، أَباَ   َ : فبَقَ لَ  رَُ لٌ، فَأََ هُ  دِاَْ قَ، اَسْجِدِ  ِ   اادنَّ  اِ َ  أَ بَيبَْتُكَ  اادنَّ

 فَمَ : قَ لَ : وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ ِّ  َ  ِ  ِ وِ  بُرَدِّثُ  أَ نَّكَ   بََلَغَنِي  لِحدَِي ٍ  وََ لنََّ ؛ َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولِ  اَدِينَةِ  ااْمَدِينَةِ،
: يبََقُولُ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولَ  سمَِْ تُ  فإَِنّيِ : قَ لَ  لَا،: قَ لَ  غَيبَْ هُُ؟ ِ كَ  َ  ءَ  وَلَا : قَ لَ  لَا،: قَ لَ  بِذَ رَةٌ؟ ِ كَ  َ  ءَ 
 759«… ،ااْنَبِْيَااِ  وَراَةَُ  الْعُلَمَااَ  ِ نَّ  …»

Senette Kesîr b. Kays vardır. Dârakutnî, Ġbn Hacer el-„Askalânî, Ġbn Manzûr, onu 
zayıf bulmaktadır. 760 Hadisin diğer bütün rivayetlerinde de yine bu ravi vardır. Ebû 
Dâvûd, Tirmizî ve Ġbn Hibbân bu hadisin senedi için sahih, veya hasen 
değerlendirmesini yapmaktadırlar. Ancak söz konusu ravinin durumu ile özel bir 
açıklama eklememektedirler. 

Bediuzzaman‟ın zikrettiği lafızla hadisi bunların dıĢındaki kaynaklarda bulamadık.  

 

Hadis no: 6 

761ا  كنت اولاه ف ليًّ اولاه  

“Ben kimin dostu isem, Ali de onun dostudur.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

 فبََ تَيَ  اََ وُ، الْأَْ لَمِيزُّ   بََُ يْدَةُ  خَ جََ  ااْيَمَِ ، إِلَى  َ لِيًّ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ زُّ   بَََ  َ  اَمنَّ : قَ لَ  أَ يِوِ، َ  ْ  طَ وُسٍ، اْ  ِ  َ  ِ 
 ُ ْ  ُ  مَنْ »: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ زُّ  فبَقَ لَ  وََ لنََّ ، َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ ِّ  إِلَى   بََُ يْدَةُ  فََ كَ هُ  اا نَّيْءِ،  بََْ ضِ  ِ   َ لِيٍّ  َ لَى
762«مَوَْ  ُ  عَلِيِّا  َ نَّ  مَوَْ  ُ 

 

Hadisin tahkiki 

                                                 
759

 Ġbn Mace, Mukaddime, 17; Ebu Davud, Ġlm, 1; Tirmizî, Ġlm, 19; Ġbn Hibbân, Sahih, I, 289; el-Kudâ‟î, 

Musnedu‟Ģ-ġihâb, II, 103. 
760

 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, III, 409; Ġbn Hacer el-„Askalânî, Lisânu‟l-Mîzân, IX, 398; Ġbn Manzûr, 

Muhtasaru Târîhi DimeĢk, XXI, 143. 
761

 Lem‟a‟lar, s. 23. 
762

 Ma‟mer b. RâĢid, el-Câmi‟, XI, 225. 
763

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VII, 5. 
764

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VII, 14. 
765

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VII, 5. 
766

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XXVIII, 304. 

Ġsim Doğum 
yılı 

Vefat 
yılı (hicri) 

Sikalık 
durumu 

Önceki 
ravi ile lika 

Rivayet 
aldığı lafız 

ا م     راشد  95763 152764  Sika765 Var766 „an 
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Senedin sonundaki Tavus b. Keysân sahabi değildir. Ancak olayı sahabîler Hz. Ali ile 
Hz. Bureyde el-Eslemî‟den naklettiği için rivayet mürsel sayılmamaktadır. Hadis bu 
Ģekliyle sahihtir. 

Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu hadis kaynaktaki metin ile hemen hemen aynıdır.  

 

Hadis no: 7 

773واولا اا يوخ اا ك  اصينَّ  ليك  اا لاء ص  ً   

“Beli bükülen yaĢlılar olmasaydı, (Allah tarafından) üzerinize belâ yağardı.” 

Hadis olarak nakledilen bu söze hiçbir kaynakta rastlayamadık. 

 

Hadis no: 8 

774يس ق  ضو انو الى الجنة
 

“Onun (Zeyd b. Suvahân‟ın) bir organı cennete önce varacaktır.” 

Hadis olarak aktarılan söz hiçbir kaynakta bulunamamıĢtır. Parantez içindeki isim 
açıklamasını Bediuzzaman aynı cümle içerisinde vermektedir. 

 

Hadis no: 9 

775يوزن اداد اا لم ء بدداد اا  داء  

“Alimlerin mürekkepleri Ģehitlerin kanlarıyla tartılacaktır.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثبََنَ  سم  و ِ   ش ك وأنا  دي ْ   أَبْضَد أَِ   َ  ْ  كت   ِ   ثبََنَ  ااسنَّْ دِيزُّ  حَفْصٍ  ْ  ُ  أَبْضَدُ  حَدنَّ  الِإْ تبَ اَبَاذِيزُّ  بِِْ اَمٍ  ْ  ُ  أَبْضَدُ  حَدنَّ
ثبََنَ  تبََ ةَ  ْ  ِ  ىَ رُونَ  َ  ْ  ااْقُمِّيِّ  يبََْ قُوبَ  َ  ْ  الْجُْ َ  نيزُّ  ااْكَِ يمِ  َ ْ دِ  ْ  ُ  َ ْ لُ  حَدنَّ  َ ِ  ٍ  ْ  ُ  اانبَزُّْ مَ نُ  خَطَ بَنَ : قَ لَ  اا نَّْ ِ ِّ  َ  ِ  َ نبَْ
 أَحَدًا ىَذَا  بََْ دَ  أَسْمَ ُ  لا فبَقُلْتُ : يبََقُولُ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ  اانَُّ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولَ  سمَِْ تُ  إِنّيِ  أَلا: وَقَ لَ  أَصْحَ ِ وِ  اِ ْ   قَِيَ  اَ ْ  آخِ َ  وكََ نَ 
تُوُ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ  اانَُّ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولِ  َ  ْ  يبََْ وِي  يوم يوُزَنُ : "يبََقُولُ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ  اانَُّ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولَ  سمَِْ تُ  قَ لَ  سَمِْ ي فَأَوَْ يبَْ

 776".الشهداا دَمِ  عَلَى الْعُلَمَااِ  مِدَادُ   َ يَ لْجَحُ  الشُّهَدَااِ  دَمِ  عَلَى الْعُلَمَااِ  مِدَادُ  القيامة

                                                 
767

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, III, 679. 
768

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, III, 679. 
769

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, III, 679. 
770

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, III, 65. 
771

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, III, 65. 
772

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, III, 65. 
773

 Lem‟a‟lar, s. 235. 
774

 Mektubat, s. 112. 
775

 Emirdağ Lâhikası, s. 190, Lem‟a‟lar, s. 166. 
776

 Hamza es-Sehmî, Târîhu Curcân, I, 222; Ġbn Abdi‟l-Berr, Câmi‟u Beyâni‟l-Ġlm, I, 31.  

 Sika768 Var769 „an 138767 ?  د      ط وس 

ط وس    كيس ن  ? 105770 sika771 Var772  
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“…Rasulullah (s.a.v.) buyurdu ki: Kıyamet günü alimlerin mürekkepleri, Ģehitlerin 
kanları ile tartılacak. Ulemanın mürekkepleri, Ģehitlerin kanlarına tercih edilecek.” 

Senette bulunan Ahmed b. Hafs es-Sa‟dî vardır. Ġbn „Adiyy onun çok fazla münker 
rivayetleri olması nedeni ile ondan hadis alınamayacağını söylemekteyken777, 
Dârakutnî onun zayıf olduğunu bildirmektedir.778 Bu hadis bu Ģekliyle zayıftır.  

Bediuzzaman‟ın aktardığı hadise baĢka bir kaynakta rastlayamadık.  

6. Nafile Ġbadetlerle Ġlgili Hadisler 

Hadis no: 1 

779 فك     ة خ  ا     دة  نة  

“Bir an tefekkür etmek, bir yıl ibadetten hayırlıdır.”  

Hadis olarak aktarılan bu söze hiçbir kaynakta rastlayamadık. 

 

Hadis No: 2 

ف  طلق و و أ   صل رك تين وقل اال   إني أ ئلك وأ و و إايك  ن  محمد    اا بضة   محمد إني أ و و  ك إلى ر ك أن 
780يك ف     ص ي اال   شف و  ّ 

 

“Sonra git ve iki rekat namaz kıl ve de ki: „Ya Rabbi, senden diliyorum, sana rahmet 
peygamberi Muhammed ile yöneliyorum. Ya Muhammed, seninle birlikte rabbine 
gözümü açması için yöneliyorum. Ya Rabbi, benim için onu Ģefaatçi yap.‟” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

ثبََنَ  ثبََنَ : قَ لَ  غَيْلَانَ، ْ  ُ  لَزْمُودُ  حَدنَّ ثبََنَ : قَ لَ  ُ مََ ، ْ  ُ  ُ ثْمَ نُ  حَدنَّ  ْ  ِ  خُلَلْؽةََ  ْ  ِ  ُ مَ رَةَ  َ  ْ  َ ْ فٍَ ، أَِ   َ  ْ  شُْ َ ةُ، حَدنَّ
 ِ نْ : قَ لَ  يبََُ  فِيَنِي  أَنْ  اانََّ  ادعُْ : فبَقَ لَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ  اانَُّ  صَلنَّى ااننَِّ نَّ  أََ ى ااَ صَ ِ  َ  يِ َ  رَُ لاً  أَننَّ  حُنبَيْفٍ، ْ  ِ  ُ ثْمَ نَ  َ  ْ  ثَاِ تٍ،
لٌ   َ هُوَ  َ بَ لْوَ  ِ ئْ َ  وَِ نْ  دَعَوْوُ، ِ ئْ َ   ِ ذََا وَيَدْعُوَ  وُضُواَ ُ   َ يُحْسِنَ  يَ تَ وَضَّأَ  أَنْ   أََمَلَ ُ :  اَلَ   اَدْعُهْ،:  اَلَ . لَ َ  َ ي ْ
 ِ َ، لتُِ قْضَى َ ذِ ِ  َ اجَِ   ِ   رَ ِّ  ِ َ   ِ  َ  تَ وَجَّهْ ُ  ِ ّ ِ  اللَّْ َةِ، نَبِِّ  مَُُمَّدٍ   َِ بِيِّ َ  ِ ليَْ َ  وَأتََ وَجَّهُ  أَسْألَُ َ  ِ ّ ِ  اللَّهُمَّ : الدُّعَااِ 
 781.ِ َّ  َ شَلِّعْهُ  اللَّهُمَّ 

                                                 
777

 Ġbn „Adiyy, el-Kâmil fi‟d-du‟afâ‟, I, 328. 
778

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VI, 878. 
779

 Lem‟a‟lar, s. 284. 
780

 Mektubat, s. 139. 
781

 Tirmizî, De‟avât, 119; Ġbn Mâce, Ġkâmet, 189. 
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Tirmizî‟nin naklettiği hadis, tablodan da anlaĢıldığı üzere sahihtir. 

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadis kaynakta geçen metin ile lafız açısından farklı olsa da 
mana açısından kaynakta geçen metin ile aynıdır.  

 

7. Dua Ġle Ġlgili Hadisler 

 

Hadis No: 1 

Hadisin kaynaklarda geçen metinleri 

                                                 
782

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XIII, 271. 
783

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XIII, 277. 
784

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XIII, 273. 
785

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XIII, 271. 
786

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XII, 224. 
787

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XII, 223. 
788

 Kendisinin Ve kendinden sonrakilerin sika olması Ve haddese lafzının kullanılmıĢ olması, onun 

likasının delilidir.  
789

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IX, 557. 
790

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, V, 122. 
791

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VII, 296. 
792

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, V, 122. 
793

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, IV, 244. 
794

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, IV, 244. 
795

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VI, 541. 
796

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XXII, 392. 
797

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XXII, 392. 
798

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, V, 53. 
799

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, III, 113. 
800

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, III, 113. 
801

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, III, 113. 
802

 El-Hatib Bağdâdî, Tarihu Bağdâd, I, 532. 
803

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XIX, 358. 
804

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XIX, 358. 

Ġsim Doğum 
yılı 

Vefat yılı 
(hicri) 

Sikalık 
durumu 

Önceki 
ravi ile lika 

Rivayet 
aldığı lafız 

اِْذِيزُّ  ِ يْسَى   ُ  لُزَمنَّدُ  ااترِّ  110782 279783 sika784 var785 Tahdîs 

 sika787 var788 Tahdîs 239786 ? لزمود    غيلان

ف رس     م      ثم ن  120789 208790 sika791 var792 Haaddese 

الحج ج    ش  ة  ? 160793 sika794 var795 „an 

 sika796 var797 „an ? ? أ و   ف   م     يليد

 sika800 var801 „an 105799 30798  م رة    خللؽة    ثا ت

 Muaviye ?  ثم ن    حنيف
dönemi

802 
Sahabi

803 
sahabi804 enne 
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 805اال   أ ي د و و

“Ya Rabbi, onun duasını kabul et.” 

1. Senet 

ثبََنَ   نَةَ، ْ  ِ  ُ فْيَ نَ  َ  ْ  الْحمَُيْدِيزُّ، ناَ  الْحلُْوَانيزُّ،  ِ  َ ْ دِ  ْ  ُ  يوُُ فُ  حَدنَّ  أَِ   ْ  ِ  قبَيْسِ  َ  ْ  خَ اِدٍ، أَِ   ْ  ِ  إِسْمَ ِ يلَ  َ  ْ  ُ يبَيبَْ
 806«رَمْيَ تَهُ  وَسَدِّدْ  دَعْوَتَهُ، أَجِبْ  اللهُمَّ »: فبَقَ لَ  وَقنَّ صٍ؛ أَِ   ْ  ِ  اِسَْ دِ  دََ   وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ  اانَُّ  صَلنَّى ااننَِّ نَّ  أَننَّ  حَ زمٍِ؛

“… Rasulullah (s.a.v.) Sa‟d b. Ebî Vakkâs için Ģöyle dua etmiĢti: „Yâ rabbi, onun 
duasını kabul et, (ok) atıĢını da isabet ettir.‟” 

Senetteki Yusuf b. Abdillah el-Hulvânî hakkında kaynaklarda hiçbir bilgiye 
rastlayamadık. Bu durumda bu ravi meçhul birisi olarak görünmektedir. Dolayısıyla bu 
senet zayıftır. 

2. Senet 

 ِ  َ ، تَهُ  وَسَدِّدْ  دَعْوَتَهُ، أَجِبْ  اللَّهُمَّ »: فبَقَ لَ  اِسَْ دٍ  دََ   ااسنَّلَامُ  َ لَيْوِ  اانَِّ  رَُ ولَ  أَننَّ   بََلَغَنِي : قَ لَ  الْأَوْزاَِ يِّ  807 «رَمَي ْ

el-Evzâ‟î‟nin doğumu hicri 88. yılı, vefatı ise hicri 157. yıldır. Dolayısıyla Hz. 
Peygamber (a.s.) ile hiçbir zaman görüĢmemiĢtir ve senet mürsel, hatta mu‟daldir. Zira 
88 yılında doğan birisi 15 yaĢında hadis ezberlemeye baĢlasa hicri 103. yılda hadis 
eğitimine baĢlamıĢ demektir. 103. yılda sahabeden hemen hemen kimse hayatta 
kalmadığı için iki ravi atlanmıĢ olma ihtimali yüksektir. Senet bu Ģekliyle zayıftır.  

Hadisin iki ayrı senedi vardır ve her ikisi de zayıftır. Dolayısıyla hadis de zayıftır. 

 

Hadis no: 2 

808اال   أ ل الإ لام   م  ا   الخط ب أو   م و ا   الذ  م
 

“Ya Rabbi, Ġslam‟ı Ömer b. el-Hattâb ile veya Amr b. el-HiĢâm ile Ģereflendir.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

1. Senet 

    ىند     ثم ن حدثني  م ،    محمد ثن  ااف ج،    الحسين ثن  الج  ،    الحس  ثن  الأص   ني،     د أ و حدثن 
  دي حدثني الأرق ،     ثم ن    لػ     أ ، أخبرني: ق ل الدخلواي، الأرق  أ     الأرق      ثم ن        د

 ااتي اادار وىي ااصف   لى داره وك  ت    ة،      أ  أ ل  الإ لام،     ا   أنا: يقول ك ن، أ و الأرق      ثم ن
 ر ول وق ل كث  قوم في   فأ ل  الإ لام، إلى اان س د   وفي   الإ لام،   في   يكون و ل   ليو   صلى اان  ك ن
  ن عملو أو اا ا   ن عمل  لي  اللجل  بأ ب ااس م أع  اللهم»: في   الاثنين ايلة و ل   ليو   صلى  

809« شام
 

                                                 
805

 Mektubat, s. 145. 
806

 Ebû Bekr ed-Dînverî, el-Mucâlese Ve Cevâhiru‟l-„Ġlm, II, 218. 
807

 Ebû Ġshâk el-Fezzârî, es-Siyer, 169. 
808

 Mektubat, s. 144. 
809

 el-Hâkim, el-Mustedrek, III, 574. Zehebî burada herhangi bir bilgi vermemektedir. 
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Senetteki el-Huseyn b. el-Ferac zayıf görülmüĢtür. Hatta bu ravi “hadis hırsızı”  
Ģeklinde nitelenmiĢtir.810 Dolayısıyla senet çok zayıftır. 

2. Senet 

ثَنِي : قَ لَ  ُ مَ َ  ْ  ُ  لُزَمنَّدُ  أَخْ بََ ناَ  ثَنِي : قَ لَ  الحُْصَيْنِ  ْ  ِ  دَاوُدَ  َ  ْ  حَِ يَ ةَ، أَِ   ْ  ِ  إِسْمَ ِ يلَ  ْ  ُ  إِ بَ اَىِي ُ  حَدنَّ  َ  ِ  اَْ مٌَ ، وَحَدنَّ
 وَأرَْ َِ ينَ   بََيِّفٍ  أوَْ  أرَْ َِ ينَ  وَ بََْ دَ  الْأَرْقَِ ، دَارَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  دَخَلَ  أَنْ   بََْ دَ  الخَْطنَّ بِ  ْ  ُ  ُ مَ ُ  أَْ لَ َ : قَ لَ  االزُّىْ يِِّ 

لَوُ، أَْ لَمُوا قَدْ  وَِ سَ ءٍ   رَِ  لٍ   بََيْنَ  سَْ مَ  أيَِّدِ  اللَّهُمَّ : " بِالْأَاْسِ  قَ لَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  كَ نَ  وَقَدْ  قبَ بَْ  بأََِ بِّ  ااِْ
 أىَْلُ  اْ تبَْ َ  َ  اَقَدِ  لُزَمنَّدُ،  َ : فبَقَ لَ  ِ بْريِلُ   بََلَلَ  ُ مَ ُ  أَْ لَ َ  فبَلَمنَّ  ، "ِ شَامٍ  ْ نِ  عَمْلِو أَوْ  ااَْ َّا ِ  ْ نِ  عُمَلَ : ِ ليَْ َ  اللَّجُلَْ ِ 
 811 "ُ مَ َ   ِِْ لَامِ  ااسنَّمَ ءِ 

Senetteki Ġbrahim b. Ġsmail b. Ebî Habîbe‟nin hadislerini Buhârî ile Ġbn Adiyy onu 
münker kabul etmiĢlerdir.812 Dolayısıyla bu senet de çok zayıftır. 

Hadisin her iki senedi de zayıf olduğu için hadisin hükmü çok zayıftır. 

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadis, kaynaktakilerle aynı anlamı taĢımaktadır.  

 

Hadis No: 3 

Resul-i Ekrem Aleyhissalâtü Vesselâm namaz kılarken, hırçın bir çocuk, namazında 

önünden geçtiğinden813, Resul-i Ekrem Aleyhissalâtü Vesselâm اال   اقط  أث ه  (“Ya 

Rabbi, onun izini kes.”) demiĢ. Ondan sonra çocuk daha yürümemiĢ öyle kalmıĢ, 
hırçınlığının cezasını bulmuĢ.  814  

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

1. Senet 

ثبََنَ  ثبََنَ : قَ لَ  وكَِيٌ ، حَدنَّ ، ااَْ ليِلِ  َ ْ دِ  ْ  ُ  َ ِ يدُ  حَدنَّ  رَُ لًا  رَأيَْتُ : قَ لَ  لظْ اَنَ، ْ  ِ  يلَيِدَ  َ  ْ  لظْ اَنَ، ْ  ِ  ايَِليِدَ  اَوْلًى  َ  ْ  ااتبَنَّنُوخِيزُّ
 فَمَ  «أاََ لَ ُ  اْ َ يْ  اللَّهُمَّ »: فبَقَ لَ  يُصَلِّي، وَىُوَ  بِضَ رٍ  َ لَى وَأَناَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ ِّ  يدََيِ   بََيْنَ  اََ رْتُ : فبَقَ لَ  اُقَْ دًا،
َ   اََ يْتُ   815َ لَيبَْ

“Yezîd b. Nimrân‟dan dedi ki: Ben oturtulmuĢ bir adam gördüm. O adam dedi ki: 
„Rasulullah (s.a.v.) namaz kılarken ben onun önünden eĢek üzerindeyken geçtim. O 
da: “Yâ rabbi, izini kes!” dedi. Ondan sonra bir daha önünden geçmedim” 

2. Senet 

ثبََنَ  ثبََنَ  الْأَ بََ  ريِزُّ، ُ لَيْمَ نَ  ْ  ُ  لُزَمنَّدُ  حَدنَّ  لظْ اَنَ، ْ  ِ  يلَيِدَ  َ  ْ  لظْ اَنَ، ْ  ِ  يلَيِدَ  اَوْلَى  َ  ْ  ااَْ ليِلِ، َ ْ دِ  ْ  ِ  َ ِ يدِ  َ  ْ  وكَِيٌ ، حَدنَّ
: فبَقَ لَ  يُصَلِّي، وَىُوَ  بِضَ رٍ  َ لَى وَأَناَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ ِّ  يدََيِ   بََيْنَ  اََ رْتُ : فبَقَ لَ  اُقَْ دًا،  تِبَُ وكَ  رَُ لًا  رَأيَْتُ : قَ لَ 
َ   اََ يْتُ  فَمَ  «أاََ لَ ُ  اْ َ يْ  اللَّهُمَّ »  816، بََْ دُ  َ لَيبَْ

3. Senet 

                                                 
810

 Ebû Nu‟aym el-Ġsbehânî, Târîhu Ġsbehân, I, 329; Hatîb Bağdâdî, Târîhu Bağdâd, VIII, 84; Zehebî, 

Târîhu‟l-Ġslâm, V, 812. 
811

 Ġbn ġebbe, Târîhu‟l-Medîne, II, 659. 
812

 Buhâri, et-Târîhu‟l-Kebîr, I, 271; Ġbn Adiyy, el-Kâmil fi‟d-du‟afâ‟, I, 379. 
813

 secde mahallinden geçtiğinden 
814

 Mektubat, s. 142. 
815

 Ġbn Ebî ġeybe, el-Musannef, I, 254. 
816

 Ebû Davud, Salât, 110. 
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 ْ  ِ  َ ِ يدِ  َ  ْ  وكَِيٌ ، ثن  الْأَ بََ  ريِزُّ، ُ لَيْمَ نَ  ْ  ُ  لُزَمنَّدُ  ثن  دَاوُدَ، أَ وُ ثن  دَاَ ةَ، ْ  ُ  َ كْ ِ  أَ وُ أ  أ اا زُّوذْبَاريِزُّ، َ لِيٍّ  أَ وُ وَأَخْ بََ ناَ 
 صَلنَّى ااننَِّ ِّ  يدََيِ   بََيْنَ  اََ رْتُ : فبَقَ لَ  اُقَْ دًا،  تِبَُ وكَ  رَُ لًا  رَأيَْتُ : قَ لَ  لظْ اَنَ  ْ  ِ  يلَيِدَ  َ  ْ  لظْ اَنَ، ْ  ِ  ايَِليِدَ  اَوْلًى  َ  ْ  ااَْ ليِلِ، َ ْ دِ 
 817 بََْ دُ  َ لَيْوِ  اََ يْتُ  فَمَ  " أاََ لَ ُ  اْ َ يْ  اللهُمَّ : " فبَقَ لَ  يُصَلِّي وَىُوَ  بِضَ رٍ  َ لَى وَأَناَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ 

Üç ayrı kaynakta geçen hadis tek bir koldan gelmiĢtir. Her üçünde de rivayeti Hz. 
Peygamber (a.s.)‟dan Yezîd b. Nimrân aktarmaktadır. Yezîd b. Nimrân tabiîndendir.818 
Senet bu haliyle mürseldir. Dolayısıyla hadis zayıftır. 

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadise en yakın lafız olarak yukarıdaki rivayetleri bulabildik. 
Ancak anlam olarak iki rivayet arasında çok ciddi farklar vardır. 

 

Hadis no: 4 

819اال   أكث  ا او وواده وبارك او فيم  أ طيتو
 

“Ya Rabbi, onun malını ve çocuklarını çoğalt. Ona verdiklerini bereketli kıl. 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

ثَنِي  ثبََنَ  َ  نَّ رٍ، ْ  ُ  لُزَمنَّدُ  حَدنَّ ثبََنَ  غُنْدَرٌ، حَدنَّ  رَُ ولَ   َ : قَ اَتْ  أَ بَنََّ   ُ لَيٍْ ، أمُِّ  َ  ْ  أََ سٍ، َ  ْ  قبَتَ دَةَ، سمَِْ تُ : قَ لَ  شُْ َ ةُ، حَدنَّ
، تَهُ  ِ يمَا لَهُ  وَاَرِكْ  وَوَلَدَُ ، مَالَهُ، أَْ ِ لْ  اللَّهُمَّ »: قَ لَ  اَوُ، اانََّ  ادعُْ  خَ دِاُكَ، أََ سٌ  اانَِّ  820«أَعْ يَ ْ

 

Hadis, Tirmizî, ve Ġbn Mâce‟nin es-Sünen adlı eserleri yanında, Ahmed b. Hanbel‟in 
el-Müsned‟i gibi hadis kaynaklarda geçtiği için, biz de onu sahih olarak kabul 
etmekteyiz. 

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadis, kaynaklarda geçen metin ile aynıdır.  

 

Hadis no: 5 

 821اال    لط  ليو كل  ً ا  كلا ك

“Ya Rabbi, ona senin köpeklerinden bir köpek musallat et.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

1. Senet 

ثبََنَ   لُزَمنَّدِ  َ  ْ  زَِ دٍ، أَِ   ْ  ِ  زَِ دِ  َ  ْ  إِْ حَ قَ، ْ  ِ  لُزَمنَّدِ  َ  ْ  َ لَمَةَ، َ  ْ  حُدِّثْتُ  قَ لَ  إِْ حَ قَ، ْ  ِ  يبََْ قُوبَ  ْ  ُ  إِ بَ اَىِي ُ  حَدنَّ
، كَْ يٍ  ْ  ِ  َ ةَ  ِ نْدَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولِ   نِْتُ  زَيبَنَيُ  كَ َ تْ : قَ لَا  االزُّ بََْ ِ، ْ  ِ  ُ ْ وَةَ  ْ  ِ  وَُ ثْمَ نَ  ااْقَُ ِ يِّ  أَِ   ْ  ِ  ُ تبَْ

 فبَتَدَلىنَّ  دَناَ  بِاانَّذِي يُكْفُ ُ  ىُوَ  لُزَمنَّدُ   َ : فبَقَ لَ  فَأََ هُ  فَلَأُوذِيبََننَّوُ، لُزَمنَّدًا اَِ يَننَّ : قَ لَ  اا نَّ مِ  إِلَى  الْخُُ وجَ  أرَاَدَ  فبَلَمنَّ  فَطلَنَّقََ   لَذيٍَ 

                                                 
817

 Beyhakî, es-Sunenu‟l-Kubrâ, II, 390. 
818

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, III, 184. 
819

 Mektubat, s. 144. 
820

 Buhârî, De‟avât, 19, 26, 47; Muslim, Fedâilu‟s-Sahâbe, 141; Tirmizî, Menâkıb, 45;  Ġbn Mâce, Zuhd, 

8; Ahmed b. Hanbel, el-Musned, VI, 430. 
821

 Mektubat, s. 147. 
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: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  فبَقَ لَ  ا بَنبَتَوُ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولِ  َ لَى وَرَدنَّ  قبَفَلَ  ُ نَّ  أدَْ َ  أوَْ  قبَوَْ يْنِ  قَ بَ  فَكَ نَ 
 822«ِ َ ِ  َ  مِنْ  َ لْبًا عَلَيْهِ  سَلِّطْ  اللَّهُمَّ »

“…Utbe b. Ebî Leheb, Rasulullah (s.a.v.)‟in kızını boĢayıp gönderdiğinde Rasulullah 
(s.a.v.) buyurdu ki: „Ya Rabbi, ona senin köpeklerinden bir köpek musallat et.‟” 

Senette Ya‟kûb b. Ġshâk  vardır (v. 259)823. Ya‟kûb b. Ġshâk ile Seleme b. El-Fadl 
(v.200) 824 arasında bir ravi atlanmıĢtır. Senet munkatı‟dır. Dolayısıyla rivayet bu 
senetle zayıftır.  

2. Senet 

، إِ بَ اَىِي َ  ْ  ِ  دَاوُدَ  َ  ْ  ااسنَّونَّاقِ، اانَِّ  َ ْ دِ  ْ  ِ  َ ِ يدِ  َ  ْ  ااْفَ جَِ، ْ  ِ  لُزَمنَّدِ  َ  ْ   ْ  ِ  ىَِ  مِ  َ  ْ  َ لَمَةَ، ْ  ِ  بَضنَّ دِ  َ  ْ  ااُْ قَيْلِيِّ
: إِلَى  ا بَتبََ ى حَتَّنَّ {  غَوَى وَاَ  صَ حُِ كُ ْ  َ لنَّ  اَ  ىَوَى إِذَا وَااننَّجْ ِ : } بََلَاَتْ  اَمنَّ : قَ لَ  الْأَْ وَدِ  ْ  ِ  ىَ نَّ رِ  َ  ْ  أَ يِوِ، َ  ْ  ُ ْ وَةَ،

َ ةُ  قَ لَ {[ فبَتَدَلىنَّ  دَناَ }  سَلِّطْ  اللَّهُمَّ »: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ نَّ  يبََْ نِي : فبَقَ لَ  فبَتَدَلىنَّ  دَناَ  بِاانَّذِي أَكْفُ ُ  أَناَ : لَذيٍَ  أَِ   ْ  ُ  ُ تبَْ
 825فَ فبَتبََ َ وُ  الْأََ دُ  َ لَيْوِ  فَخَ جََ  اا نَّ مِ  إِلَى  فَخَ جََ  «ِ َ ِ  َ  مِنْ  َ لْبًا عَلَيْهِ 

“…Rasulullah (s.a.v.) buyurdu ki: „Ya Rabbi, ona (Utbe b. Ebî Leheb‟e) senin 
köpeklerinden bir köpek musallat et.‟” 

Senette Dâvûd b. Ġbrâhim el-„Ukaylî vardır ve kezzâb olarak nitelendirilmiĢtir.826 
Dolayısıyla rivayet bu isnatla çok zayıf durumdadır. 

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadisi baĢka bir kaynakta bulamadık. Dolayısıyla hadis bu 
Ģekliyle çok zayıftır.  

 

Hadis no: 6 

ٌ  أَ وُ  ثبََنَ  زُىَيبَْ ثبََنَ  حَسَُ  ْ ُ  اُوَ ى، حَدنَّ ثَمَةَ، َ ْ  َ ْ دِ ِ  ْ ِ  ُ ثْمَ نَ ْ ِ  خُثبَيٍْ ، َ ْ  َ ِ يدِ ْ ِ  ُ  بَْ ٍ، َ ِ  اْ ِ   (2)حَدنَّ خَيبَْ
االُ  نَّ فبَقِّْ وُ : " ُ نَّ قَ لَ - أوَْ َ لَى اَنْكِِ ، شَكنَّ َ ِ يدٌ - أَننَّ رَُ ولَ ِ  صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ ، وََ َ  يدََهُ َ لَى كَتِفِي : َ  نَّ سٍ 

827 "ِ  اادِّيِ ، وََ لِّمْوُ ااتنَّأْوِيلَ 
 

“Ya Rabbi, onu dinde fakih kıl ve ona tevili öğret.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

ثبََنَ  ثبََنَ : قَ لَ  لُزَمنَّدٍ  ْ  ُ  اانَِّ  َ ْ دُ  حَدنَّ ثبََنَ : قَ لَ  ااقَ ِ ِ ، ْ  ُ  ىَ شِ ُ  حَدنَّ  َ  نَّ سٍ  اْ  ِ  َ  ِ  يلَيِدَ، أَِ   ْ  ِ  اانَِّ  ُ  بَيْدِ  َ  ْ  وَرْقَ ءُ، حَدنَّ
 ِ    َ قِّهْهُ  اللَّهُمَّ  فبَقَ لَ  فَأُخْبرَ  ىَذَا وََ  َ  اَ ْ »: قَ لَ  وَُ وءًا اَوُ  فبَوََ ْ تُ  الَخلَاءَ، دَخَلَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ نَّ  أَننَّ 

ينِ  828«الدِّ
 

Hadis, Ahmed b. Hanbel‟in el-Musned‟inde geçmektedir ve ġu‟ayb el-Arnavut 
tarafından sahih kabul edilmiĢtir.829  

 

                                                 
822

 ed-Dûlâbî, ez-Zurriyetu‟t-Tâhira, s. 57. 
823

 Ġbn „Asâkir, Târihu DimeĢk, VII, 282. 
824

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, IV, 1118. 
825

 Ġbn Kâni‟, Mu‟cemu‟s-Sahâbe, III, 207. 
826

 Ġbn Hacer, Lisânu‟l-Mîzân, III, 393. 
827

 Ahmed b. Hanbel, el-Musned, I, 266, 314, 328, 335; Hâkim, el-Mustedrek, III, 615. 
828

 Buhârî, Vudû‟, 10; Muslim, Fedâilu‟s-Sahâbe, 138; Ahmed b. Hanbel, el-Musned, I, 361. 
829

 Ahmed b. Hanbel, el-Musned, IV, 225. 
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Hadis no: 7 

 (Hz. Fatıma‟ya hitaben:)    830اال   لا بذ 

“Ya Rabbi, onu acıktırma.” 

Bu hadise veya benzer lafızlara hiçbir kaynakta rastlayamadık.  

 

Hadis no: 8 

 831اال   لا  غف  لمحلِّ 

“Yâ rabbi Muhallem‟i affetme.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثبََنَ   حَدْرَدٍ  أَِ   ْ  ِ  اانَِّ  َ ْ دِ  ْ  ِ  ااْقَْ قَ عِ  َ  ِ  , قُسَيْطٍ  ْ  ِ  اانَِّ  َ ْ دِ  ْ  ِ  يلَيِدَ  َ  ْ  , إِْ حَ قَ  اْ  ِ  َ  ِ  , الْأَبْضَ ُ  خَ اِدٍ  أَ وُ حَدنَّ
 ااننَِّ زُّ  فبَقَ لَ  ... ,إَِ  ٍ  إِلَى  َ  يِنَّةٍ  ِ   وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ   بَََ ثبَنَ : قَ لَ  , حَدْرَدٍ  أَِ   ْ  ِ  اانَِّ  َ ْ دِ  أَ يِوِ  َ  ْ  , الْأَْ لَمِيِّ 

 832«جَ َّامَةَ  ْ نِ  لِمُحَلَّمِ  تَ غْلِلْ  َ   اللَّهُمَّ  , رَفبََ ُ مَ  أَ نَّوُ  وَوَصَفَ   يَِدَيْوِ » وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى

“Rasulullah (s.a.v.) bizi bir seriyyeye gönderdiğinde Ġdam‟a göndermiĢti... ve elini 
yukarı kaldırdığına iĢaret ederek dedi ki: „Yâ Rabbi, Muhallem b. Cessâme‟yi affetme!‟” 
Ģeklindedir. 

Hadis metinlerinin hepsinin senedinde Muhammed b. Ġshak vardır. Dârekutnî onunla 
ihticac edilemeyeceğini belirtirken, Nesâi onun için “kuvvetli değildir” ifadesini 
kullanmaktadır.833 Hadisin baĢka bir senedine rastlayamadık. Dolayısıyla hadis bu hal 
üzere zayıftır.  

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadis ile kaynaktaki metin lafız açısından aynıdır.  

 

Hadis no: 9 

Perviz denilen Fars padiĢahı, name-i Nebeviyeyi (Hz. Peygamber‟in mektubunu) 

yırtmıĢ. Resul-i Ekrem Aleyhissalâtü Vesselâm'a haber geldi. ġöyle beddua etti:    اال
834القو  (Ya Rabbi, onu parçala!) 

Hadis, kaynaklarda bu lafızla geçmemektedir. Rivayet, Beyhakî‟nin es-Sünenu‟l-
Kübrâ adlı eserinde  اللهم مزق ملكه lafzı ile senetsiz olarak aktarılmaktadır.835 Hadise 
baĢka bir kaynakta da senedine rastlayamadık. 

 

Hadis no: 10 

Tufeyl Ġbn-i Amr, Resul-i Ekrem Aleyhissalâtü Vesselâm'dan bir mu'cize istedi ki, 

götürüp kavmine göstersin. Resul-i Ekrem Aleyhissalâtü Vesselâm, اال    بََوّرِْ او (Ya 

                                                 
830

 Mektubat, s. 146. 
831

 Mektubat, s. 147. 
832

 Ġbn Ebî ġeybe, el-Musannef, VII, 425; Ahmed b. Hanbel, el-Musned, XXXIV, 559, 39, 307; Ġbn 

ġebbe, Tarihu‟l-Medîne, II, 446; Ebu Davud, es-Sunen, IV, 171. 
833

 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, III, 469. 
834

 Mektubat, s. 146. 
835

 Beyhakî, es-Sunenu‟l-Kubrâ, IX, 306. 
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Rabbi, onu aydınlat) demiĢ. Ġki gözü ortasında bir nur zuhur etmiĢ. Sonra değneği 
ucuna naklolmuĢ.  836  

Bu hadisi hiçbir kaynakta senetli olarak bulamadık. Tufeyl b. Amr ile ilgili birçok 
rivayet vardır ve çok önemli görünen bu olay hiçbir kaynakta geçmemektedir.  

 

Hadis no: 11 

 837و سى أن يقوم اق ا  يس ك    م 

“(Sehl b. Amr)‟ın seni sevindirecek makamlara gelmesi umulur, ya Ömer.” 

Bu hadise hiçbir kaynakta rastlayamadık. Tercümede parantez arasında vermiĢ 
olduğumuz “Sehl b. Amr” kısmı, Bediuzzaman tarafından açıklama olarak 
verilmektedir.838 

 

Hadis no: 12 

 839ويل ال  ب ا  ش  قد اقترب

“YaklaĢan Ģerden dolayı Araplara yazıklar olsun.” 

، َ  ِ  اَْ مٍَ ، َ  ْ  اا نَّزنَّاقِ، َ ْ دُ  أَخْ بََ ناَ    دَخَلَ : قَ اَتْ  َ حْ ٍ   نِْتِ  زَيبَنَيَ  َ  ْ  َ لَمَةَ، أَِ    نِْتِ  زَيبَنَيَ  َ  ْ  ُ ْ وَةَ، َ  ْ  االزُّىْ يِِّ
نَ   وَاَأُْ وجَ  َ ُْ وجَ  رَدْمِ  اِ ْ  ااْيبَوْمَ  فتُِحَ  ،ا ْ تَ لَ َ  َ دِ  َ لٍّ  مِنْ  لِلْعَلَ ِ  وَيْلٌ »: يبََقُولُ  وَىُوَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  َ لَيبَْ
، رَُ ولَ   َ : فبَقُلْتُ : قَ اَتْ   لَِيَ  ، بِاانَّتِي  إِ بََ  اَوُ  وَحَلنَّقَ  ، «ىَذَا اِثْلُ   كَثبَ َ  إِذَا  بَََ ْ ،»: قَ لَ  ااصنَّ لِحوُنَ؟ وَفِينَ  أَ بََْ لِكُ  اانَِّ

840«الْخََ  ُ 
 

Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu hadis metin olarak kaynaktaki hadisler ile aynıdır. 
Hadis Ma‟mer b. RâĢid, Buhârî, Müslim ve Tirmizî tarafından sahih kabul edilmiĢtir. 

 

Hadis no: 13 

841ويل الن س انك وويل اك ا  اان س  

“Senden dolayı insanlara yazıklar olsun, sana da insanlardan dolayı yazıklar olsun.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثبََنَ  ثبََنَ  خَلِيفَةَ، أَ وُ حَدنَّ ثبََنَ  ااْمَُ  رَكِ، ْ  ُ  اا نَّبْضَ ِ  َ ْ دُ  حَدنَّ ، ْ  ِ  ُ لَيْمَ نَ  اَوْلَى  َ  صِ ٍ  أَ وُ َ ْ دٌ  حَدنَّ  َ ْ دِ  اَوْلَى  كَيْسَ نَ  َ  ْ  َ لِيٍّ
، َ لْمَ نُ  أَخْ بََ ني : قَ لَ  االزُّ بََْ ِ  ْ  ِ  اانَِّ   اََ وُ  االزُّ بََْ ِ  ْ  ُ  اانَِّ  َ ْ دُ   وَإِذَا وََ لنََّ ، َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولِ  َ لَى دَخَلَ  أَ نَّوُ  ااْفَ رِِ يزُّ

 اِ ْ  يَكُونَ  أَنْ  أَحْ بَْ تُ  إِ نَّ : قَ لَ  «أَخِي؟ اْ  َ   َ  شَأُْ كَ  اَ »: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  فبَقَ لَ  فِيوِ، اَ  فََ ِ بَ  طَسْتٌ،

                                                 
836

 Mektubat, s. 146. 
837

 Mektubat, s. 108. 
838

 Mektubat, s. 108. 
839

 Mektubat, s. 104. 
840

 Ma‟mer b. RâĢid, el-Câmi‟, XI, 363; Buhârî, Fiten, 4; Müslim, Fiten, 1-2; Tirmizî, Fiten, 23. 
841

 Mektubat, s. 103. 
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 قَسَ َ  إِلانَّ  ااننَّ رُ  بَسسَزُّكَ  لَا  ،مِْ  َ  لِل َّاسِ  وَوَيْلٌ  ال َّاسِ، مِنَ  لَ َ  وَيْلٌ »: فبَقَ لَ  َ وِْ ، ِ   وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولِ  دَمِ 
 842«ااْيَمِينِ 

“… Abdullah b. Zübeyr‟de bir kap vardı ve içindekini içmiĢti. Rasulullah (s.a.v.) de: 
„Ne oldu ey kardeĢimin oğlu?‟ diye sordu. O da: „Ben Rasulullah (s.a.v.)‟in kanından 
benim karnımda bir Ģeylerin var olmasını istedim.‟ Dedi. Rasulullah (s.a.v.) de: „Senden 
dolayı insanlara yazıklar olsun, insanlara da senden dolayı yazıklar olsun.‟ buyurdu.” 

 

Hadisin tahkiki 

 

Tabloda görüldüğü üzere hadis sahihtir. 

                                                 
842

 el-Ğitrîfî, Cuz‟u Ġbn Ğitrîf, I, 104. 
843

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XVI, 354. 
844

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XVI, 355. 
845

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, VIII, 443. 
846

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XVI, 354. 
847

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, VII, 92. 
848

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XIV, 8. 
849

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, VII, 92. 
850

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VIII, 14. 
851

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, V, 617. 
852

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, V, 617. 
853

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, IV, 624. 
854

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, IV, 55. 
855

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, IV, 624. 
856

 Ġbn „Asâkir, Tarihu DimeĢk, XX, 232. 
857

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, V, 226. 
858

 Zehebî, Târîhu‟l-Ġslâm, III, 555. 
859

 Ġbn Sa‟d, Vehb b. Keysân‟ın birçok sahabiden rivayet aldığını bildirir. Ancak Isim olarak Selmân-ı 

Fârisî‟yi zikretmez. Vehb b. Keysân‟ın hem sika olması, hem de ehberanî (bana bildirdi) lafzını 

kullanması, onun likâsını Ispat eder. Bilgi Için bkz.: Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, I, 310. 
860

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VI, 16. 
861

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VI, 16. 
862

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VI, 16. 

Ġsim Doğum 
yılı 

Vefat yılı 
(hicri) 

Sikalık 
durumu 

Önceki 
ravi ile lika 

Rivayet 
aldığı lafız 

 الحسين    أبضد    محمد
 ااغط يفي

280 
küsür843 

Recep 377844 sika845 Var846 Tahdîs 

 sika849 Var850 Tahdîs 305848 206847 اا صْ يّ  الْجمَُحِيّ  خليفة أ و

 sika852 Var853 Tahdîs 228851 ?  د اا بض     الد  رك 

 Sika855 Var856 „an ? 84854  د ا و   ص  

 sika858 Var859 Ehbera 127857 ? ااق شى كيس ن    وىي

 Hz. Osman‟ın ? لم ن ااف ر ي 

hilafeti 
860 

sahabi861 Sahabi862 Kâle 
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Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu metin hadis de kaynaklarda aynen geçtiği için hadis 
sahihtir.  

 

Hadis no: 14 

863  رب أرني آية لا أبا  ا  كذنَّ ني   دى 
 

“Ya Rabbi, artık beni yalanlayanları önemsemeyeceğim bir iĢaret göster bana.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

 

ثبََنَ  ثبََنَ  الحَْجنَّ جِ، ْ  ُ  إِ بَ اَىِي ُ  حَدنَّ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولَ  أَننَّ  الخَْطنَّ بِ، ْ  ِ  ُ مَ َ  َ  ْ  راَفٍِ ، أَِ   َ  ْ  زَيْدٍ، ْ  ِ  َ لِيِّ  َ  ْ  بَضنَّ دٌ، حَدنَّ
َ ِ   مَنْ  أُاَِ   َ    يةًَ  الْيَ وْمَ  أَرِِ   اللَّهُمَّ »: فبَقَ لَ  حَليٌِ ، كَئِييٌ  وَىُوَ  بِالحَْجُونِ، كَ نَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   « َ وْمِي مِنْ   َ عْدََ ا َ ذَّ

 أاَََ ىَ  ُ نَّ  َ لَيْوِ، فَسَلنَّمَتْ  إِايَْوِ، ا بَتبََ تْ  حَتَّنَّ  الْأَرْضَ  َ ُ قزُّ  فَجَ ءَتْ  فبَنَ دَاىَ  ااْمَدِينَةِ، أىَْلِ  َ قََ ةِ  قَِ لِ  اِ ْ  شَجََ ةً  فبَنَ دَى
َ نِي  اَ ْ  أبَُاِ   اَ »: فبَقَ لَ : قَ لَ  فَذَىََ تْ، 864«قبَوْاِي اِ ْ   بََْ دَىَ  كَذنَّ

 

“…Rasulullah (s.a.v.) Hacûn‟da865 üzgün ve kederli iken: „Yâ rabbi, bana bugün bir 
iĢaret ver ki, kavmimden beni yalanları artık umursamayayım.‟ dedi. Bunun üzerine 
Medine ehlinin Akabe biat yerinden bir ağaca seslendi ve ağaç toprağı yararak ona 
geldi ve selam verdi. Sonra Efendimiz ona emretti de gitti ve dedi ki: „Artık kavmimden 
beni yalanlayanları umursamayacağım.‟” 

Senette Ali b. Zeyd b. Abdillah vardır. Buhârî onunla ihticac edilemeyeceğini 
söylemektedir. Ġbn Huzeyme onun hıfzının kötü olduğunu bildirmektedir.866 Dolayısıyla 
hadis de zayıftır. 

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadise kaynaklardaki en yakın metin, yukarıda verdiğimiz 
metindir.  

 

Hadis no: 15 

867  رب ىذا  مي وصنو أ  وى لاء  نوه ف  ترى  ا  اان ر كستري إ ى  بدلاءتي 
 

“Ya Rabbi, bu amcam ve babamın kardeĢi. Bunlar da onun çocukları. Benim onları 
çarĢafımla örttüğüm gibi sen de onları ateĢten koru.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثبََنَ   وَقنَّ صٍ، أَِ   ْ  ِ  َ ْ دِ  ْ  ِ  إِْ حَ قَ  ْ  ِ  ُ ثْمَ نَ  ْ  ُ   ِ  َ ْ دُ  ثن  الْذََ وِيزُّ،  ِ  َ ْ دِ  ْ  ُ  إِ بَ اَىِي ُ  ثن  ااَْ ليِلِ، َ ْ دِ  ْ  ُ  َ لِيزُّ  حَدنَّ
ثَنِي  ، أَُ يْدٍ  أَِ   َ دِّهِ  َ  ْ  أَ يِوِ، َ  ْ  ااسنَّ ِ دِيزُّ، أَُ يْدٍ  أَِ   ْ  ِ  بَضْلَةَ  ْ  ُ  اَ اِكُ  أاُِّي أَ وُ َ دِّي حَدنَّ  رَُ ولُ  قَ لَ : قَ لَ  ااسنَّ ِ دِيِّ

وُ  عَمِّي َ ذَا رَ ُّ  آَ »…:ااْمُطنَّلِيِ  َ ْ دِ  ْ  ِ  الَِْ  نَّ سِ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى  ِ   مِنَ   اَسْتُ لُْ مْ   َ يِْ ، أَْ لُ  وََ ُ َ اِ  أَِ ، وَِ   ْ
ُ مْ  َ سَْ ِي ال َّارِ  868«َ ذِ ِ  ِ َُ اَِ   ِ آَّ

 

                                                 
863

 Mektubat, s. 125. 
864

 Ebu Ya‟lâ, el-Musned, I, 190 
865

 ġu an Cennetu‟l-Muallâ mezarlığının da içinde bulunduğu eski Mekke‟nin kuzey kısmında bir 

bölgenin adı. 
866

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, V, 207. 
867

 Mektubat, s. 133. 
868

 Taberânî, el-Mu‟cemu‟l-Kebîr, XIX, 263; Ebû Bekr eĢ-ġafi‟î, el-Fevâidu‟Ģ-ġehîr, s. 308; el-Âcurî, eĢ-

ġerî‟a, V, 2253. 
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“… Rasulullah (s.a.v.) buyurdu ki: „Yâ rabb! Bu amcam ve babamın ikizi (sayılır). 
Bunlar da benim ehl-i beytim. Benim onları çarĢafımla  örttüğüm gibi sen de onları 
ateĢten koru.‟” Ģeklindedir. 

ÇeĢitli kaynaklarda geçen bu hadisin bütün senetlerinde Mâlik b. Hamza vardır. Ġbn 
Adiyy onun hadislerine uyulamayacağını bildirmektedir.869 Buhâri de onu zayıflar 
arasında zikretmiĢtir.870  

Bediuzzaman‟ın zikretmiĢ olduğu hadise baĢka bir kaynakta rastlayamadık. Sonuç 
itibariyle hadis zayıftır. 

 

8. ÇeĢitli Konular 

 

Hadis no: 1 

 871الإ لااية   ت اا ص ية الج ىلية

“Ġslamiyet, cahiliye kavmiyetçiliğini kesip atmıĢtır (ortadan kaldırmıĢtır)..” 

Hadis olarak aktarılan bu söze hiçbir kaynakta rastlayamadık. 

 

Hadis no: 2 

872أشد اان س  لاءً الأ  ي ء   الأواي ء الأاثل ف لأاثل  

“Ġnsanların baĢına en çok bela gelenleri Peygamberlerden sonra velilerdir. Sonra 
peyderpey diğer insanlaradır.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثبََنَ  َ ْ فٍَ ، ْ  ُ  لُزَمنَّدُ  دنَّثبََنَ ح نَ : قَ اَتْ  أَ بَنََّ   فَ طِمَةَ  َ منَّتِوِ  َ  ْ  حُذَيبَفَةَ، ْ  ِ  ُ  بَيْدَةَ  أَِ   َ  ْ  حُصَيْنٍ، َ  ْ  شُْ َ ةُ، حَدنَّ  رَُ ولَ  أَ بَيبَْ
دُ  اَ  شِدنَّةِ  اِ ْ  َ لَيْوِ  اَ ؤُهُ  يبََقْطُ ُ  لَضْوَهُ  اَُ لنَّقٌ  ِ قَ ءٌ  فإَِذَا ِ سَ ءٍ، ِ    بََُ ودُهُ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى  ِ    َ : قبَلْنَ  الْحمُنَّى، حَ ِّ  اِ ْ  لغَِ

 الَّذِينَ   َّ  ااْنَبِْيَااَ، َ َ اً  ال َّاسِ  أََ دِّ  مِنْ  ِ نَّ " : وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى  ِ  رَُ ولُ : فبَقَ لَ  فََ فَ كَ،  َ  دََ وْتَ  اَوْ  ِ ، رَُ ولَ 
 873 "يَ لُونَ هُمْ  الَّذِينَ   َّ  يَ لُونَ هُمْ، الَّذِينَ   َّ  يَ لُونَ هُمْ،

“… Ebû Ubeyde b. Huzeyfe‟nin halası Fatıma anlatıyor: „ Rasulullah (s.a.v.)‟e 
hanımlarla birlikte hasta ziyaretine gelmiĢtik. Rasulullah (s.a.v.)‟in üzerinde bir su kabı 
vardı. Su kabının suyu, sıtma hastalığının ateĢini almak için üzerine damlıyordu. Biz de 
dedik ki: „Yâ Rasulallah, Allah‟a (c.c.) dua etsen de seni iyileĢtirse?‟ Rasulullah (s.a.v.) 
de dedi ki: „Ġnsanların baĢına en çok bela gelenleri peygamberlerdir. Sonra peyderpey 
ardından gelenleredir.‟” Ģeklindedir. 

Hadisin tahkiki 

Ġsim Doğum yılı Vefat yılı 
(hicri) 

Sikalık 
durumu 

Önceki ravi 
ile lika 

Rivayet 
aldığı lafız 

                                                 
869

 Ġbn Adiyy, el-Kâmil fî Du‟afâi‟r-Ricâl, VIII, 114. 
870

 Zehebî, Mizânu‟l-Ġ‟tidâl, III, 425. 
871

 Mektubat, s. 322. 
872

 Lem‟a‟lar, s. 213. 
873

 Ahmed b. Hanbel, el-Musned, X, 45. 
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 Sika876 var877 Tahdîs 241875 164874 أبضد    محمد    حن ل

ر غندرَ  ف ْ   لُزَمد  110 
küsür878 

193879 Sika880 var881 Tahdîs 

 Sika883 var884 „an 165882 ? ش  ة    الحج ج

 Sika887 Var888 „an 136886 43885 حصين      د اا بض 

 sahabi889 var890 „an ? ? أ و   يدة    حذيفة    اايم ن

 sahabi891 sahabi892 Kâle ? ? ف طمة  نت اايم ن

 

Ahmed b. Hanbel‟in el-Müsned adlı eserinde naklettiği hadis tabloda görüldüğü üzere 
hadis sahihtir. Nitekim ġu‟ayb el-Arnavut bu hadis için “sahih li ğayrihi” hükmünü 
vermiĢtir.893 

Bediuzzaman‟ın zikretmiĢ olduğu hadisin lafzı kaynaktaki metinden biraz farklı olsa 
da anlam olarak aynı anlamı taĢımaktadır.  

 

Hadis no: 3 

 894إلى أي    أبا ايلا
“Nereye ya Ebu Leyla?” 

 ااَْ ليِلِ  َ ْ دِ  ْ  ِ  لُزَمنَّدِ  اْ  ُ  ىُوَ  اانَِّ  َ ْ دُ  ثن : قَ لَ  َ لَيْوِ، قِ اَءَةً  , اادنَّقنَّ قُ  الحُْسَيْنِ  ْ  ِ  اانَِّ  َ ْ دِ  ْ  ُ  لُزَمنَّدُ  الحُْسَيْنِ  أَ وُ أَخْ بََ ناَ 
 اانَُّ  صَلنَّى ااننَِّ نَّ  أَْ َ دْتُ : " يبََقُولُ  , ااننَّ ِ غَةَ  سمَِْ تُ : قَ لَ  الَأشْدَقِ، ْ  ُ  يبََْ لَى ثن : قَ لَ  رُشَيْدٍ، اْ  ُ  ىُوَ  دَاوُدُ  ثن : قَ لَ  ااْ بَغَوِيزُّ،

: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ 

اَظَْ  اَ ذَاِكَ   بََْ دَ  انَبَْ ُ و وَإِنانَّ  ... وَُ دُودُناَ  لَرْدُناَ  ااسنَّمَ ءَ   بََلَغْنَ   

                                                 
874

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, XI, 179. 
875

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Evsat, II, 375. 
876

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VII, 253. 
877

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IX, 99. 
878

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IX, 99. 
879

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IX, 101. 
880

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, IX, 100. 
881

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VII, 204. 
882

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VII, 229. 
883

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, VII, 202. 
884

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, V, 402. 
885

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, V, 422. 
886

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, V, 424. 
887

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, V, 422. 
888

 Zehebî, Siyeru A‟lâmi‟n-Nubelâ‟, V, 422. 
889

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VI, 15. 
890

 Mizzî, Tehzîbu‟l-Kemâl, XXXIV, 54. 
891

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VIII, 325. 
892

 Ġbn Sa‟d, et-Tabakâtu‟l-Kubrâ, VIII, 325. 
893

 Ahmed b. Hanbel, el-Musned, VI, 369. 
894

 Mektubat, s. 145. 
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لَى أَاَ  آَ  أيَْنَ  ِ َ  : ااْمُطَ نَّ ِ  اْ  ُ  فبَقَ لَ  895 «......الْجنَنَّةَ : قبَلْتُ  ؟ليَ ْ  

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadise hiçbir kaynakta rastlayamadık. Zira Bediuzzaman‟ın 
kitabında aktardığı sözün sahibi kaynaklarda Ġbnu‟l-Mutahhir olarak karĢımıza 
çıkmaktadır. Bediuzzaman ise bu sözü Hz. Peygamber (a.s)‟a isnad etmektedir. 

 

Hadis no: 4 

896برلقوا    ة    ة
 

“Onar onar halka olunuz.” 

Hadis olarak aktarılan söze hiçbir kaynakta rastlayamadık.  

 

Hadis no: 5 

897ردِنا بجفنة اا كي
 

“Kafilenin su kabını bize getir.” 

Hadisin bu lafzı veya buna benzer bir lafzına kaynaklarda rastlayamadık. 

 

Hadis no: 6 

898االك ة قنط ة الإ لام  

“Zekat, Ġslam‟ın köprüsüdür.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

1. Senet 

 899«الْقَْ َ لَ َ  َ َ يَ  زََ اتَهُ  أَدَّى َ مَنْ  ااَْ َّةِ  وَ َ ْ َ  ال َّارِ،  َ ْ َ   َ ْ َ لَ ٌ  ال ََّ ا َ  ِ نَّ »: يبَُقَ لُ  كَ نَ : قَ لَ  قبَتَ دَةَ  َ  ْ  اَْ مٍَ ، َ  ْ 

“Katâde dedi ki: „Zekat, ateĢ ile cennet arasında bir köprüdür. Kim zekatını verirse, 
köprüyü kırmıĢ olur.‟ denirdi.“ 

Senedin son kısmı Katâde‟de bitmektedir. Katâde tabiîndendir.900 Senette sahabi adı 
belirsizdir. Katâde burada bu sözü Rasulullah (s.a.v.)‟e de nispet etmemektedir.  

2. Senet 

ثبََنَ  ، اانَِّ  َ ْ دِ  ْ  ِ  حِطنَّ نَ  َ  ْ  بُضَْ ةَ، ْ  ِ  ااضنَّحنَّ كِ  َ  ِ  ااْوَايِدِ، ْ  ُ   قَِينَّةُ  ثبََنَ  اُوَ ى، ْ  ُ  أََ دُ  نا اِقْدَامٌ، حَدنَّ  أَِ   َ  ْ  اا نَّقَ شِيِّ
رْدَاءِ  سَْ مِ   َ ْ َ لَ ُ  ال ََّ ا ُ »: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  لىنَّ  صاانَِّ  رَُ ولُ  قَ لَ : قَ لَ  اادنَّ «ااِْ  901 

Senetteki ed-Dahhâk b. Humra‟nın hadisleri Buhârî tarafından münker kabul 
edilmiĢtir.902 Ġbn Adiyy de onun için “sika değildir” ifadesini kullanmaktadır.903 

                                                 
895

 Ġbnu‟n-Nekûr, el-Humâsiyyât, s. 9. 
896

 Mektubat, s. 113. 
897

 Mektubat, s. 121. 
898

 ĠĢârâtu‟l-Ġ‟câz, s. 44. 
899

 Abdurrezzâk b. Hemmâm , el-Musannef, IV, 108. 
900

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VII, 185. 
901

 Taberânî, el-Mu‟cemu‟l-Evsat, VIII, 380. 
902

 Zehebî, Mîzânu‟l-Ġ‟tidâl, II, 322. 
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Hadisin baĢka bir senedine rastlayamadık. Dolayısıyla hadis bu haliyle çok zayıftır. 

 

Hadis no: 7 

 904ا  لا يدرك كلو لا يترك كلو

“Bütünüyle elde edilemeyen Ģeyin tümü de terk edilemez.” 

Hadis olarak aktarılan bu söze hiçbir kaynakta rastlayamadık. 

 

Hadis no: 8 

 905و دتُ ف  كَ بح اً 

“Atını deniz gibi buldum.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ثبََنَ  َ ةُ  حَدنَّ ثبََنَ  َ ِ يدٍ، ْ  ُ  قبَتبَيبَْ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  كَ نَ : قَ لَ  َ نْوُ، اانَُّ  رَِ يَ  أََ سٍ  َ  ْ  ثَاِ تٍ، َ  ْ  بَضنَّ دٌ، حَدنَّ
دِينَةِ  أىَْلُ  فَلعَِ  وَقَدْ : قَ لَ  ااننَّ سِ، وَأَشْجَ َ  ااننَّ سِ، وَأَْ وَدَ  ااننَّ سِ، أَحْسَ َ 

َ
لَةً  الد ُ وا ايَبَْ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ زُّ  فبَتبَلَقنَّ ىُ ُ : قَ لَ  صَوًْ ، سمَِ

فَوُ، اُتبَقَلِّدٌ  وَىُوَ  ُ ْ يٍ، طلَْحَةَ  لِأَِ   فبََ سٍ  َ لَى وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  قَ لَ  ُ نَّ  ، « بَ اَُ وا اَْ   بَ اَُ وا، اَْ »: فبَقَ لَ  َ يبَْ
 906اافََ سَ  يبََْ نِي  «َ ْلًا وَجَدْتهُُ »: وََ لنَّ َ 

“…Rasullah (s.a.v.) insanların en güzeli, en iyisi ve en cesuru idi. Bir gece Medine 
ehli bir ses iĢitip korkmuĢlardı. Rasulullah (s.a.v.) de onları Ebu Talha‟ya ait 
donanımsız bir atın üstünde karĢılamıĢtı. Kılıcını kuĢanmıĢtı ve dedi ki: 
„Gözetlemediniz, gözetlemediniz. (Atı kastederek) Onu deniz gibi buldum.‟” Ģeklindedir.  

BaĢta Buhârî olmak üzere, Ahmed b. Hanbel‟in el-Müsned‟i ve Ġbn Mâce‟nin 
Sünen‟inde geçen hadis sahihtir. 

Bediuzzaman‟ın zikrettiği hadis, kaynaktaki metin ile hemen hemen aynıdır.  

 

Hadis no: 9 

 907 كلو كلي  

“Allah‟ın köpeği onu (Utbe b. Ebî Leheb‟i) yiyecektir.” 

Hadis olarak nakledilen bu söze hiçbir kaynakta rastlayamadık. 

 

Hadis no: 10 

 908ا  كذب  لي ات مداً فليت وأ اق ده ا  اان ر

“Kim benim adıma bilerek yalan söylerse cehennemdeki yerini hazırlasın.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni:  

                                                                                                                                               
903

 Ġbn Adiyy, el-Kâmil fî Du‟afâi‟r-Ricâl, V, 154. 
904

 Tarihçe-i Hayat, s. 95. 
905

 Mektubat, s. 154. 
906

 Buhârî, Cihâd, 54, Edeb, 39; Ġbn Mâce, Cihâd, 9; Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, III, 147. 
907

 Mektubat, s. 109. 
908

 Mektubat, s. 96. 
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ثبََنَ  ثبََنَ   بََُ يٍْ ، أَ وُ حَدنَّ غِ ةَِ  َ  ِ  رَ يَِ ةَ، ْ  ِ  َ لِيِّ  َ  ْ  ُ  بَيْدٍ، ْ  ُ  َ ِ يدُ  حَدنَّ
ُ
 َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ نَّ  سمَِْ تُ : قَ لَ  َ نْوُ، اانَُّ  رَِ يَ  الد

دًا، عَلَيَّ  َ ذَ َ  مَنْ  أَحَدٍ، َ لَى كَكَذِبٍ  ايَْسَ  َ لَينَّ  كَذِباً  إِننَّ »: يبََقُولُ  وََ لنَّ َ  909ال َّارِ  مِنَ  مَقْعَدَ ُ   َ لْيَ تَ بَ وَّأْ  مُتَ عَمِّ  

“… Rasulullah (s.a.v.) buyurdu ki: „Benim hakkımda söylenen yalan, baĢkası adına 
söylenen yalanla denk değildir. Kim benim hakkımda bilerek yalan söylerse, ateĢteki 
yerini hazırlasın.‟” Ģeklindedir. 

Buhârî ve Müslim‟in el-Câmi‟u‟s-Sahîh adlı eserlerinde ve Ebû Dâvûd‟un es-Sünen 
adlı eserinde geçen hadis sahih kabul edilmiĢtir. 

Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu hadis metin olarak kaynaklarda geçen metnin 
aynısıdır. Dolayısıyla bu hadis sahihtir. 

 

Hadis no: 11 

 910أفضل ا  قلت أنا واان يون ا  ق لي لا إاو إلا  

“Benim ve benden önceki peygamberlerin söylediği en faziletli Ģey “Allah‟tan baĢka 
ilah yoktur” sözüdür.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

1. ed-Dinverî (v. 333/944)‟nin naklettiği hadis metni: 

ثبََنَ  نَةَ  ْ  ُ  ُ فْيَ نُ  ناَ  الْحمَُيْدِيزُّ، ناَ  الذمذاني، دازيل ْ  ُ  إِ بَ اَىِي ُ  حَدنَّ  مَا أَْ ضَلُ » وََ لنََّ ؛ َ لَيْوِ  اانَُّ  صَلنَّى اان  بِحَدِي ِ  يبََوْاً  ُ يبَيبَْ
 911«لَهُ  َ ليِ َ  َ   وَْ دَ ُ   ُ  ِ  َّ  ِ لَهَ  َ  : عَلََ ةَ  يَ وْمَ   َ بْلِي مِنْ  وَال َّبِيُّونَ  أَ َ   ُ لْ ُ 

“Ben ve benden önceki peygamberlerin arefe günü söylediği en faziletli Ģey “La ilahe 
illahu vahdehu lâ Ģerîke leh”tir.” 

Senetteki Sufyan b. Uyeyne sahabi olmadığı için912 senet mürseldir. 

2. Taberânî (v. 360/970)‟nin naklettiği hadis metni 

ثبََنَ   خَلِيفَةَ  َ  ْ  ااصنَّ نَّ حِ، ْ  ِ  الْأَغَ ِّ  َ  ِ  اا نَّ يِِ ، ْ  ُ  قبَيْسُ  ثن  اُسْلٍِ ، ْ  ُ  َ فنَّ نُ  ثن  ااَْ نبَْبَرِيزُّ، اَُ  ذٍ  ْ  ِ  ااْمُثبَ نَّ  ْ  ُ  الحَْسَ ُ  حَدنَّ
، َ  ْ  حُصَيْنٍ، ْ  ِ    َ بْلِي وَال َّبِيُّونَ  أَ َ   ُ لْ ُ  مَا أَْ ضَلُ »: وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى اانَِّ  رَُ ولُ  قَ لَ : قَ لَ  َ نْوُ  اانَُّ  رَِ يَ  َ لِيٍّ

 913«قَدِي ٌ  شَيْءٍ  كُلِّ  َ لَى وَىُوَ  الْحمَْدُ، وَاَوُ  ااْمُلْكُ  اَوُ  اَوُ، شَ يِكَ  لَا  وَحْدَهُ، ااَُّ  ِ  َّ  ِ لَهَ  َ   عَلََ ةَ  عَشِيَّةَ 

“Ben ve benden önceki peygamberlerin Arafat akĢamı söylediği en faziletli Ģey “La 
ilahe illahu vahdehu lâ Ģerîke leh”tir.” 

Senette bulunan Kays b. er-Rebî‟ Buhârî tarafından zayıf görülmüĢtür.914 Hatta Nesâî 
onun rivayetlerini metruk kabul etmiĢtir.915 Dolayısıyla hadis de çok zayıftır. 

Hadisin baĢka senedine rastlayamadık.  

 

Hadis no: 12 

                                                 
909

 Buhârî, Ġlm 38, Cenâiz 33, Enbiyâ‟ 50; Muslim, Zuhd 72; Ebû Dâvûd, Ġlm 4. 
910

 ġuâlar, s. 9. 
911

 Ebû Bekr ed-Dîneverî, el-Mucâlese Ve Cevâhiru‟l-„Ġlm, s. 339. 
912

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, IV, 94. 
913

 Taberânî, ed-Duâ‟, s. 273. 
914

 Buhârî, et-Târîhu‟l-Kebîr, VII, 156. 
915

 Ġbn Adiyy, el-Kâmil fî Du‟afâi‟r-Ricâl, VII, 158. 
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916 ن كحوا  ك ث وا فإني أباىي  ك  الأا   

“Evlenin, çoğalın. Zira ben ümmetlere sizinle övüneceğim.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni 

: قَ لَ  وََ لنَّ َ  َ لَيْوِ   ُ  صَلنَّى ااننَِّ نَّ  أَننَّ : ىِلَالٍ  أَِ   ْ  ِ  َ ِ يدِ  َ  ْ  َ ْ دٍ، ْ  ِ  ىَِ  مِ  َ  ْ  أُخْبرْتُ،: قَ لَ  ُ َ يْ ٍ  اْ  ِ  َ  ِ 
 طلَنَّقََ  ، كَبرَتْ  فإَِذَا ااذِّانَّةِ، أىَْلِ  اِ ْ  ااْوَِ يئَةَ  اا نَّ  نَّةَ  اا نَُّ لُ  يبََنْكِحُ  ،الْقِيَامَةِ  يَ وْمَ  ااُْمَمَ  ِ كُمُ  أُاَِ ي  َِ ّ ِ  تَكْ ُ لُوا، تَ َ اَ حُوا،»
917«اُ بَ حٍِّ  غَيبَْ َ  َ ْ باً  فيَضْ ِ بََُ   ِ فَ حَِ ةٍ  أََ تْ  فإَِنْ  وَيَكْسُوَىَ ، يطُِْ مََ   أَنْ  زَوِْ َ   َ لَى ااْمَْ أةَِ  حَقِّ  اِ ْ  إِننَّ  اانِّسَ ءِ، ِ   اانََّ  اانََّ   

“Evlenin, çoğalın. Zira ben kıyamet günü ümmetlere karĢı sizinle övüneceğim.” 

Senette Ġbn Cureyc hadisi doğrudan HiĢâm b. Sa‟d‟dan almadığını bildirmektedir. 
Senet munkatı olduğu için zayıftır.  

Bediuzzaman‟ın aktarmıĢ olduğu hadisin baĢka bir senedine rastlayamadık. 
Bediuzzaman‟ın kullanmıĢ olduğu hadis metni ile kaynaktaki metin aynıdır.  

 

Hadis no: 13 

918أنا  ند      دي     
“Ben kulumun hakkımdaki zannı üzereyim.” 

Hadisin kaynaklarda geçen metni: 

ُ َ نْوُ، قَ لَ   ْ تُ أَبَا صَ اِحٍ، َ ْ  أَِ  ىَُ يبََ ةَ رَِ يَ اانَّ ثبََنَ  الَأْ مَُ ، سمَِ ثبََنَ  أَِ ، حَدنَّ ثبََنَ  ُ مَُ  ْ ُ  حَفْصٍ، حَدنَّ قَ لَ ااننَِّ زُّ : حَدنَّ
ُ  بََ  لَى : " صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنَّ َ  919أََ  عِْ دَ َ نِّ عَبْدِي ِ  : يبََقُولُ اانَّ  

“Ben kulumun benim hakkımdaki zannı yanındayım.” Ģeklindedir. Bu hadis, Buharî ve 
Müslim‟in el-Câmi‟u‟s-Sahîh adlı eserleri yanında Tirmizî‟nin es-Sünen‟inde bulunduğu 
için sahih kabul edilmiĢtir. Bediuzzaman‟ın zikretmiĢ olduğu lafız, hadis kaynaklarındaki 
lafızla aynıdır. 

Buraya kadar ortaya koyduğumuz bilgi ve bulgulardan anlaĢıldığına göre, Said 
Nursî‟nin “Risâleler” diye bilinen eserlerinde çeĢitli konularda kullandığı hadisler, sıhhat 
açısından çeĢitlilik arz etmektedir. Bunlar arasında Buhârî ve Müslim‟in el-Câmi‟u‟s-
Sahîh adlı sahih hadisleri toplayan eserlerinde olduğu gibi, el-Kütübü‟t-Tis‟a adıyla 
bilinen eserler ve nihayet zayıf hadislerinin bulunduğu hadis mecmualarında da 
bulunmaktadır.  

Dikkati çeken bir genel uygulama ise, Said Nursî‟nin hadis metinlerini muhteva olarak 
nakletmiĢ olmasıdır. Öyle anlaĢılıyor ki o, hadisleri klasik mecmualarda geçen 
lafızlarından daha ziyade, ezberinde olan veya hatırında kalan manâları ve 
muhtevâlarıyla nakletmiĢtir. Bu durum, tabiatıyla tahric iĢini zorlaĢtıran bir durum olarak 
ortaya çıkmıĢtır.  

 

                                                 
916

 Lem‟a‟lar, s. 198. 
917

 Abdurrezzâk b. Hemmâm, el-Musannef, VI, 173. 
918

 Bediuzzaman, Sözler, s. 35. 
919

 Buhârî,  Tevhid, 15, 25; Müslim, Tevbe, 1, Zikr, 3, 19, Tirmizî, Zühd, 51. 
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Kaynak Kitaplardan Alınan Hadis Metinlerinin Fihristi 

Hadis fihristi hadisin baĢlangıç kelimesine göre alfabetik olarak sıralanmıĢtır.  

سْلِمِيَن - 
ُ
 53 اْ نِي ىَذَا َ يِّدٌ، وَاََ لنَّ اانََّ أَنْ يُصْلِحَ ِ وِ  بََيْنَ فِئبَتبَيْنِ اَِ  الد

َ  َ لَيْكَ َ ِ ٌّ، وَصِدِّيقٌ، وَشَِ يدَانِ -   35اثبَُ تْ أُحُدُ فإَِلظنَّ
نَ هُ َ ذْرفَِ نِ « أَخَذَ اا نَّايةََ زَيْدٌ فَأُصِييَ، ُ نَّ أَخَذَ َ ْ فٌَ  فَأُصِييَ، ُ نَّ أَخَذَ اْ ُ  رَوَاحَةَ فَأُصِييَ -  حَتَّنَّ أَخَذَ اا نَّايةََ َ يْفٌ »: وََ يبَْ

ُ َ لَيِْ  ْ  ، حَتَّنَّ فبَتَحَ اانَّ  36« اِْ  ُ يُوفِ اانَِّ
ُ شِ اَرَىَ  َ لَى خِيَ رىَِ  -  ُ ْ  أَ بَنَ ءُ ااْمُلُوكِ أَ بَنَ ءُ فَ رِسَ وَاا زُّومِ َ لنَّطَ اانَّ  55إِذَا اََ تْ أاُنَّتِي ااْمُطيَْطَ ءَ، وَخدَاَتبَْ
, فَكَأَنّيِ  بَثَ قبَلْتُ : اَ  ِ نْدِي شَيْءٌ أزَيِدُهُ قَ لَ , فََ قنَّ ذَاِكَ َ لَينَّ : قَ لَ « اذْىَيْ فَ دعُْ ِ  ثَلَاثِيَن اِْ  أَشْ اَفِ الْأَْ صَ رِ - 

 36 اذْىَيْ وَادعُْ ِ  ثَلَاثِيَن رَُ لًا اِْ  أَشْ اَفِ الْأَْ صَ رِ »: فبَقَ لَ 
 40ارْفبَُ وا أيَْدِيَكُْ  فإَِ بَنََّ   أَخْ بََ ْ نِي أَ بَنََّ   اَسْمُواَةٌ - 
 72أصح   ك انجوم  ي   اقتديت  اىتديت  - 
تبَيْنِ وََ ْ ِ يَن -  ُ ونَ ِ  ااننَّ رِ، وَافبَتبََ قَتِ ااننَّصَ رَى َ لَى ثنِبَْ افبَتبََ قَتِ ااْيبَُ ودُ َ لَى إِحْدَى وََ ْ ِ يَن فِْ قَةً، فبَوَاحِدَةٌ ِ  الْجنَنَّةِ، وََ  بَْ

ُ ونَ ِ  ااننَّ رِ، وَوَاحِدَةٌ ِ  الْجنَنَّةِ، وَاانَّذِي  بََفْسُ لُزَمنَّدٍ  يَِدِهِ اتَبَفْتَرقَِ نَّ أاُنَّتِي َ لَى ثَلَاثٍ وََ ْ ِ يَن  فِْ قَةً، فإَِحْدَى وََ  بَْ
ُ ونَ ِ  ااننَّ رِ  تَ نِ وََ  بَْ  63 « الْجمََ َ ةُ »: َ  رَُ ولَ اانَِّ اَْ  ىُْ ؟ قَ لَ : ، قِيلَ « فِْ قَةً، وَاحِدَةٌ ِ  الْجنَنَّةِ، وَثنِبَْ

ُ وَحْدَهُ، لَا شَ يِكَ اَوُ، اَوُ ااْمُلْكُ وَاَوُ الْحمَْدُ، وَىُوَ َ لَى كُلِّ -  أفَْضَلُ اَ  قبَلْتُ أَنَا وَااننَِّ يزُّونَ قبَْ لِي َ ِ ينَّةَ َ َ فَةَ لَا إِاَوَ إِلانَّ اانَّ
 109 شَيْءٍ قَدِيٌ  

 74أقَبََ بُ اَ  يَكُونُ ااَْ ْ دُ اِْ  رَ ِّوِ وَىُوَ َ  ِ دٌ، فَأَكْثُِ وا اادزَُّ  ءَ - 
 75أَكْثُِ وا ذِكَْ  ىَ دِمِ االنَّذنَّاتِ - 
 78 اادزُّ بَيَ  ِ جُْ  ااْمُْ اِِ  وََ ننَّةُ ااْكَ فِِ  - 
ْ لَامِ -   107 االنَّكَ ةُ قبَنْطََ ةُ الْإِ
 66إِنْ اَِ ُ وا فَلَا  بَُ ودُوىُْ ، وَإِنْ اَ ُ وا فَلَا َ ْ َ دُوىُْ  : ااْقَدَريِنَّةُ لَرُوسُ ىَذِهِ الْأُانَّةِ - 
 97 االُ  نَّ أَِ يْ دَْ وََ وُ، وََ دِّدْ رَاْيبَتَوُ - 
َ نِي  بََْ دَىَ  اِْ  قبَوْاِي-  فبَنَ دَى شَجََ ةً اِْ  قَِ لِ َ قََ ةِ أىَْلِ ااْمَدِينَةِ، فبَنَ دَاىَ  فَجَ ءَتْ « االنَُّ  نَّ أرَِني ااْيبَوْمَ آيةًَ لَا أبَُاِ  اَْ  كَذنَّ

َ نِي  بََْ دَىَ  اِْ  »: فبَقَ لَ : َ ُ قزُّ الْأَرْضَ حَتَّنَّ ا بَتبََ تْ إِايَْوِ، فَسَلنَّمَتْ َ لَيْوِ، ُ نَّ أاَََ ىَ  فَذَىََ تْ، قَ لَ  اَ  أبَُاِ  اَْ  كَذنَّ
 104 « قبَوْاِي

 97اال   أ ل الإ لام  حي اا  لين إايك  م     الخط ب أو  م و    ى  م - 
 98االنَُّ  نَّ اقْطَْ  أثَبَََ هُ - 
تَوُ -   99االنَُّ  نَّ أَكْثِْ  اَ اَوُ، وَوَاَدَهُ، وَبَاركِْ اَوُ فِيمَ  أَْ طيَبَْ
ْ لَامَ  َِحَيِّ اا نَُّ لَيْنِ إِايَْكَ -  َ  : ، فبَلَمنَّ  أَْ لََ  ُ مَُ   بََلَلَ ِ بْريِلُ فبَقَ لَ "ُ مََ  ْ ِ  الخَْطنَّ بِ أوَْ َ مْ وِ ْ ِ  ىَِ  مٍ : االنَُّ  نَّ أيَِّدِ الْإِ

 97لُزَمنَّدُ، اَقَدِ اْ تبَْ َ َ  أىَْلُ ااسنَّمَ ءِ  ِِْ لَامِ ُ مََ  
 41أفلح و  ك »: وق ل« اال   بارك او   ش  ه و   ه- 
 100االنَُّ  نَّ َ لِّطْ َ لَيْوِ كَلًْ   اِْ  كِلَاِ كَ - 
 101االنَُّ  نَّ لَا  بَغْفِْ  اِمُحَلنَِّ  ْ ِ  َ ثنَّ اَةَ - 
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لَيِْ  الْأَبْضََ  -  َ  ، وَأُْ طِيتُ ااْكَنبَْ لُغُ اُلْكَُ   اَ  زُوِيَ ِ  اِنبَْ إِننَّ َ  زَوَى ِ  الْأَرْضَ، فبََ أيَْتُ اََ  رقِبََ   وَاَغَ رِ بَََ  ، وَإِننَّ أاُنَّتِي َ يبَ بَْ
وَالْأَ بَيَضَ، وَإِنّيِ َ أاَْتُ رَ ِّ لِأُانَّتِي أَنْ لا يبَُْ لِكََ   ِ سَنَةٍ َ  انَّةٍ، وَأَنْ لا يُسَلِّطَ َ لَيِْ ْ  َ دُوًّا اِْ  ِ وَى أَ بَفُسِِ ْ ، 

تُكَ لِأُانَّتِكَ أَنْ لا أىُْلِكَُ ْ  : فبَيَسْتَِ يحَ  بََيْضَتبَُ ْ ، وَإِننَّ رَ ِّ قَ لَ  َ  لُزَمنَّدُ إِنّيِ إِذَا قَضَيْتُ قَضَ ءً فإَِ نَّوُ لا يبََُ دزُّ، وَإِنّيِ أَْ طيَبَْ
- ِ سَنَةٍ َ  انَّةٍ، وَأَنْ لا أَُ لِّطَ َ لَيِْ ْ  َ دُوًّا اِْ  ِ وَى أَ بَفُسِِ ْ ، يَسْتَِ يحُ  بََيْضَتبَُ ْ ، وَاَوِ اْ تَمََ  َ لَيِْ ْ  اَْ  ِ قَْطَ رىَِ  

 45حَتَّنَّ يَكُونَ  بََْ ضُُ ْ  يبَُْ لِكُ  بََْ ضً ، وَيَسِْ   بََْ ضُُ ْ   بََْ ضً  - أوَْ قَ لَ اَْ   بََيْنَ أقَْطَ رىَِ  
 31" فَ خْتَ رَ ذَاِكَ ااَْ ْ دُ اَ  ِ نْدَ ِ  : " قَ لَ " إِننَّ َ  َ لنَّ وََ لنَّ خَيبَنََّ  َ ْ دًا  بََيْنَ اادزُّ بَيَ  وَ بََيْنَ اَ  ِ نْدَهُ - 
ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ ، فَجََ لَ يبََنْللُِ اَِ  -  إِنْ دََ وْتُ ىَذَا ااِ ذْقَ اِْ  ىَذِهِ ااننَّخْلَةِ َ ْ َ دُ أَنّيِ رَُ ولُ ِ ؟ فَدََ  هُ رَُ ولُ ِ  صَلنَّى اانَّ

ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ ، ُ نَّ قَ لَ   38 ارِْ ْ  فبََ  دَ، فَأَْ لََ  الَأْ  اَِ زُّ : ااننَّخْلَةِ حَتَّنَّ َ قَطَ إِلَى ااننَِّ ِّ صَلنَّى اانَّ
ٌ  اَكَ -  فَأَاََ هُ أَنْ يبََتبَوَ نَّأَ فبَيُحْسَِ  وُُ وءَهُ وَيدَُْ وَ بِِذََا : فَ دُْ وْ، قَ لَ : قَ لَ . إِنْ شِئْتَ دََ وْتُ، وَإِنْ شِئْتَ صَ بَْ تَ فبَُ وَ خَيبَْ

وُ إِايَْكَ  نَِِ يِّكَ لُزَمنَّدٍ َ ِ ِّ اا نَّبْضَةِ، إِنّيِ  بَوَ نَّْ تُ ِ كَ إِلَى رَ ِّ ِ  حَ َ تِي ىَذِهِ : اادزَُّ  ءِ  االنَُّ  نَّ إِنّيِ أَْ أاَُكَ وَأَ بَوَ نَّ
 95 اتِبَقْضَى ِ َ، االنَُّ  نَّ فََ فِّْ وُ ِ ّ 

َ اَ   بََيْنَ اادزُّ بَيَ  وَ بََيْنَ اَ  ِ نْدَ رَ ِّوِ، فَ خْتَ رَ اَ  ِ نْدَ رَ ِّوِ -   30إِننَّ َ ْ دًا اِْ  ِ َ  دِ اانَِّ خُ ِّ
دًا، فبَلْيبَتبَ بَونَّأْ اَقَْ دَهُ اَِ  ااننَّ رِ -   109إِننَّ كَذِبًا َ لَينَّ ايَْسَ كَكَذِبٍ َ لَى أَحَدٍ، اَْ  كَذَبَ َ لَينَّ اُتبََ مِّ
خَلَفً ،  االنَُّ  نَّ أَْ طِ اُنْفِقً  : اَْ  يبَُقِْ ضِ ااْيبَوْمَ لُغْلَ غَدًا، وَاَلَكٌ  َِ  بٍ آخََ  يبَُنَ دِي: إِننَّ اَلَكً   َِ  بٍ اِْ  أَ بَوَابِ ااسنَّمَ ءِ يبََقُولُ - 

ٌ  لشنَّ  كَثبََ  وَألَْذىَ، : وَأَْ طِ لشُْسِكً   بَلَفً ، وَاَلَكٌ  َِ  بٍ آخََ  يبَُنَ دِي َ  أيَبَزَُّ   ااننَّ سُ ىَلُمزُّوا إِلَى رَ ِّكُْ ، اَ  قَلنَّ وكََفَى خَيبَْ
 86َ  َ نِي آدَمَ اُدزُّوا الِْمَوْتِ، وَا بَنُوا الِْخَ اَبِ : وَاَلَكٌ  َِ  بٍ آخََ  يبَُنَ دِي

 105إِننَّ اِْ  أَشَدِّ ااننَّ سِ َ لَاءً الْأَ ِْ يَ ءَ، ُ نَّ اانَّذِيَ  يبََلُو بََُ ْ ، ُ نَّ اانَّذِيَ  يبََلُو بََُ ْ ، ُ نَّ اانَّذِيَ  يبََلُو بََُ ْ  - 
 41إِننَّ ىَذَا َ كَى اِمَ  فبَقَدَ اَِ  ااذكِِّْ  - 
 38أَْ تِ أوَنَّلُ أىَْلِي لُحوُقً  ِ  فَضَحِكَتْ اِذَاِكَ - 
 42إِ نَّكَ َ تَجِدُهُ يَصِيدُ ااْ بَقََ  - 
فَمَْ  َ  ءَىَ  فَلَا لَؽَسنَّ  اِْ  اَ ئَِ   . وَإِ نَّكُْ  اَْ  َ ُْ وىَ  حَتَّنَّ يُضْحَى  اانبَنََّ  رُ . إِ نَّكُْ  َ تَأُْ ونَ غَداً، إِنْ شَ ءَ ُ ، َ يْنَ  بَُ وكٍ - 

َ   رَُ لَانِ . «شَيْئ ً  نَ ىَ ، وَقَدْ َ  بَقَنَ  إِايَبَْ : فَسَأَلَذمَُ  رَُ ولُ ِ  صلى الله عليه وسلم. وَااَْ يْنُ  َِ ضزُّ  ِ َ يْءِ اِ  اَ ءٍ . حَتَّنَّ آتيَ، فَجِئبَْ
ُ نَّ . «اَ  شَ ءَ  ُ أَنْ يبََقُولَ »: فَسَ بَنَُّ مَ  رَُ ولُ ِ  صلى الله عليه وسلم، وَقَ لَ لَذمَُ .  بَََ  ْ : فبَقَ لاَ «ىَلْ اَسِسْتُمَ  اِْ  اَ ئَِ   شَيْئ ؟ً»

ُ نَّ أََ  دَهُ . ُ نَّ غَسَلَ رَُ ولُ ِ  صلى الله عليه وسلم  فِيوِ وَْ َ وُ وَيدََيْوِ . حَتَّنَّ اْ تَمََ  ِ  شَيْءٍ . غََ فُوا ِ يَْدِيِ ْ  اَِ  ااَْ يْنِ، قلَِيلًا قلَِيلاً 
يوُشِكُ َ  اَُ  ذُ، إِنْ طَ اَتْ ِ كَ حَيَ ةٌ، أَنْ »: ُ نَّ قَ لَ رَُ ولُ ِ  صلى الله عليه وسلم. فَ ْ تبَقَى ااننَّ سُ . فَجََ تِ ااَْ يْنُ بدَ ءٍ كَثِ ٍ . فِيَ  

 70«  بََ ى اَ  ىَُ نَ  قَدْ اُلِيءَ ِ نَ ناً 
، فَأَ بَيَ  ااْمَْ أةََ، فَوَ دَاىَ  قَدْ ركََِ تْ  ين « إِ نَّكُمَ  َ تَجِدَانِ ااَْ أةًَ ِ  اَكَ نِ كَذَا وكََذَا اََ َ    َِ ٌ  َ لَيْوِ اَلاَدََ نِ، فَأْ يَِ  بَِِ - 

؟ أىََذَا ااصنَّ ِ ئُ؟ : أَِ يِ  رَُ ولَ اانَِّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ ، فبَقَ اَتْ : الاد ي   َ لَى ااَْ ِ ِ ، فبَقَ لَا لَذَ  اَْ  رَُ ولُ اانَِّ
ىَذَا اانَّذِي  بَْ نِيَن وَىُوَ رَُ ولُ اانَِّ حَقًّ ، فَجَ ءَا بَِِ ، فَأَاََ  ااننَِّ زُّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ  فَجََ لَ ِ  إِنَاءٍ اِْ  : قَ لَا 

ُ أَنْ يبََقُولَ، ُ نَّ أََ  دَ ااْمَ ءَ ِ  ااْمَلاَدَ بَيْنِ، ُ نَّ أاَََ  ِ ُ َ ى ااْمَلاَدَ بَيْنِ فبَفُتِحَتْ، ُ نَّ أاَََ   ئً ، ُ نَّ قَ لَ اَ  شَ ءَ اانَّ َ   شَيبَْ اُلاَدَ بَيبَْ
فَكَ نَ لُؼيَنَّلُ إَِ نَّ أَ بَنَُّ مَ  اَْ يبََلْدَادَا : ااننَّ سَ فَمَلَئُوا آ يِبَتبَُ ْ  وَأْ قِيتبَُ ْ ، فبَلَْ  يدََُ وا إِنَاءً وَلَا ِ قَ ءً إِلانَّ اَلَئُوهُ، فبَقَ لَ ِ مْ اَنُ 

فَأَاََ  ااننَِّ زُّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ   ثِبَوْبَِِ  فبَُ سِطَ، ُ نَّ أَصْحَ  وَُ، فَجَ ءُوا اِْ  أزَْوَادِىِْ  حَتَّنَّ اَلَأَ لَذَ  : إِلانَّ ااْتِلَاءً، قَ لَ 
ئً ،  وَاَكِ نَّ اانََّ َ قَ ناَ »: ثبََوْ بَََ  ، ُ نَّ قَ لَ   37 « اذْىَِ  فإَِنانَّ اَْ نَأْخُذْ اِْ  اَ ئِكَ شَيبَْ
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َ  أَصْحَ ِ  كَ انزُّجُومِ -   72فَِ أيَِِّ ُ  اقبَتَدَيبَتُُ  اىْتَدَيبَتُْ  , إِلظنَّ
َ  اَثَلُ أَصْحَ ِ  كَمَثَلِ اانزُّجُومِ -   72أَصْحَ ِ  كَ انزُّجُومِ فَأيَبَزَُّ   اقبَتَدَوَا اىْتَدَوْا »أوَْ « إِلظنَّ
 43إِنّيِ لَأَْ ِ فُ بدكَنَّةَ حَجَ اً كَ نَ يُسَلُِّ  َ لَينَّ قبَْ لَ أَنْ أُ بََ َ  - 
 بَنَ كَحُوا، َ كْثبَُ وا، فإَِنّيِ أبَُاىِي ِ كُُ  الْأُاََ  يبََوْمَ ااْقِيَ اَةِ، يبََنْكِحُ اا نَُّ لُ اا نَّ  نَّةَ ااْوَِ يئَةَ اِْ  أىَْلِ ااذِّانَّةِ، فإَِذَا كَبرَتْ طلَنَّقََ  ، - 

  َ اانََّ اانََّ ِ  اانِّسَ ءِ، إِننَّ اِْ  حَقِّ ااْمَْ أةَِ َ لَى زَوِْ َ   أَنْ يطُِْ مََ   وَيَكْسُوَىَ ، فإَِنْ أََ تْ ِ فَ حَِ ةٍ فيَضْ ِ بََُ   َ ْ بًا غَيبَْ
 110اُ بَ حٍِّ 

خَ جََ ااننَِّ زُّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ  غَدَاةً وََ لَيْوِ اِْ طٌ اَُ حنَّلٌ، اِْ  شَْ ٍ  أَْ وَدَ، فَجَ ءَ الحَْسَُ  ْ ُ  َ لِيٍّ فَأَدْخَلَوُ، ُ نَّ َ  ءَ الحُْسَيْنُ - 
َ  يُ يِدُ  ُ ايُِذْىِيَ َ نْكُُ  ااّ ِْ سَ }: " فَدَخَلَ اََ وُ، ُ نَّ َ  ءَتْ فَ طِمَةُ فَأَدْخَلََ  ، ُ نَّ َ  ءَ َ لِيٌّ فَأَدْخَلَوُ، ُ نَّ قَ لَ  إِلظنَّ

 91 {أىَْلَ ااْ بَيْتِ وَيطَُ ِّ كَُْ  َ طِْ  اً
ُ  شََ  ِ كُْ  اَْ  َ َ  نَّوَ ِ كُُ واِكُْ ، وَشَ زُّ كُُ واِكُْ  اَْ  َ َ  نَّوَ ِ َ َ  ِ كُْ  -   78خَيبَْ
َ َ ْ دٌ اِْ  َ ِ يدِ ِ   بََيْنَ اادزُّ بَيَ  وَاُلْكَِ   وَ َِ يمَِ   وَ بََيْنَ ااْخَِ ةِ، فَ خْتَ رَ ااْخَِ ةَ -   31خُ ِّ
َ  رَُ ولَ اانَِّ اَ  ااَْ لَااَةُ : قبَلْتُ ". اا نَّافِضَةُ، فإَِذَا اَقِيتُمُوىُْ  فَ قبَتبَلُوىُْ ، فإَِ بَنَُّ ْ  اُْ  كُِونَ : َ يَأْتي  بََْ دِي قبَوْمٌ لَذُْ   بََ بَلٌ يبَُقَ لُ لَذُ ُ - 

 65يبَُقَ ُِّ وَ كَ بدَ  ايَْسَ فِيكَ، وَيَطَْ نُونَ َ لَى أَصْحَ ِ  وَيَْ تُمُو بََُ ْ  »: فِيِ ْ ؟ قَ لَ 
 80َ يِّدُ ااْقَوْمِ خَ دِاُُ ْ  ِ  ااسنَّفَِ  - 
ارُ الْجنَنَّةُ، وَاادنَّاِ ي أَنَا، فَأَنَا اسمِْي ِ  -  َ يِّدٌ  بَََ  دَاراً، وَابزنََّذَ اَأْدُ ةًَ، وَ بَََ َ  دَاِ يً ، فَ اسنَّيِّدُ الْجَ نَّ رُ، وَااْمَأْدُ ةَُ ااْقُْ آنُ، وَاادنَّ

يلِ أَبْضَدُ، وَِ  ااتبَنَّوْراَةِ أَحِيدُ، وإِلظنَّ  سُميت أَحِيدُ لَأنّيِ أَحِيدُ َ ْ  أاُنَّتي نَارَ َ َ ننََّ ، وأَحِ زُّوا  ااْقُْ آنِ لُزَمد، وَِ  الِإلصِْ
 40اا  ب  كل قلو ك  

؟ قَ لَ : طُوبَى الِْغَُ بَاءِ قَ اُوا-   81« اانَّذِيَ  يلَيِدُونَ إِذَا  بََقَصَ ااننَّ سُ »: وَاَِ  ااْغَُ بَاءُ َ  رَُ ولَ اانَِّ
فَدُ -   83َ لَيْكُْ  بِااْقَنَ َ ةِ، فإَِننَّ ااْقَنَ َ ةَ اَ لٌ لَا يبََنبَْ
ُ  »: لَا أَْ تَطِيُ ، قَ لَ : قَ لَ « كُلْ  يَِمِينِكَ -   84لَا اْ تَطَْ تَ، اَ  اَنبََ وُ إِلانَّ ااْكِ بَْ
، ىُوَ وَاَانَِّ أَ وُ ذَرٍّ، فبَقَ لَ رَُ ولُ اانَِّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنَّ َ : فبَلَمنَّ  َ اَنَّلَوُ ااْقَوْمُ قَ اُوا. كُْ  أَبَا ذَرٍّ  -  ُ أَبَا : َ  رَُ ولَ اانَِّ رَحَِ  اانَّ

َ ُ  وَحْدَهُ   61. ذَرٍّ، لَؽِْ ي وَحْدَهُ، وَلَؽوُتُ وَحْدَهُ، وَيبَُ بَْ
َ   كِلابُ الْحوَْأَبِ -  َ حُ َ لَيبَْ  50كَيْفَ  ِِحْدَاكُ نَّ  بَنبَْ
 29لا  بَقَ ِّحُوا ااْوَْ وَ فإَِننَّ اانََّ خَلَقَ آدَمَ َ لَى صُورَةِ اا نَّبْضَِ  - 
 67لَا  بَقُومُ ااسنَّ َ ةُ حَتَّنَّ  بَقْتَتِلَ فِئبَتَ نِ، دَْ وَالُعَ  وَاحِدَةٌ - 
َ   فإَِننَّ أاََ  ةََ اا نَُّ لِ اِْ  قبََ يٍْ   بَْ دِلُ أاََ  ةََ أاَِينبَيْنِ وَإِننَّ ِ لَْ  َ  اِِ -  لا  اوا قبََ يًْ   وَائبَتَمزُّوا بَِِ  وَلا  بََ لِّمُوا قبََ يًْ   وَ بََ لنَّمُوا اِنبَْ

 92قبََ يٍْ  يَسَُ  طَِ  قَ الَأرْضِ 
ُ وَرَُ واُوُ -  ُ اَوُ ايَْسَ ِ فَ نَّارٍ , لَأُْ طِيَننَّ اا نَّايةََ رَُ لًا لػُِيزُّ اانََّ وَرَُ واَوُ وَلػُِ زُّوُ اانَّ تُوُ وَأَنَا : قَ لَ , يبََفْتَحُ اانَّ فَأَرَْ لَ إَِ نَّ فَدََ  ني فَأَ بَيبَْ

ئً   ئً  , فبَقُلْتُ َ  رَُ ولَ اانَِّ , فَدَفََ  إَِ نَّ اا نَّايةََ , أرَْاَدُ لَا أُْ صُِ  شَيبَْ فبَتبَفَلَ ِ  : قَ لَ , كَيْفَ وَأَنَا أرَْاَدُ لَا أُْ صُِ  شَيبَْ
 53فَمَ  آذَاني  بََْ دُ حَ ٌّ وَلَا  بََْ دٌ : قَ لَ , اكْفِوِ الْحَ نَّ وَااْ بَْ دَ , االنَُّ  نَّ : ُ نَّ قَ لَ , َ يْنِي 

فَدََ  ني اَسْلَمَةُ ْ ُ  َ ْ دِ ااْمَلِكِ فَسَأاََنِي، : قَ لَ ". اتَبَفْتَحَ نَّ ااْقُسْطنَْطِينِينَّةُ، فبَلَنِْ َ  الْأَاُِ  أاَِ ىَُ ، وَانَِْ َ  الْجيَُْ  ذَاِكَ الْجيَُْ  - 
ثبَتُوُ، فبَغَلاَ ااْقُسْطنَْطِينِينَّةَ   61فَحَدنَّ
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تَفَِ  ِ كَ أقَبَوَامٌ، وَيُضَ نَّ ِ كَ آخَُ ونَ -   Ошибка! Закладка неاََ لنَّكَ أَنْ بُزلَنَّفَ حَتَّنَّ يبََنبَْ

определена. 
 102الَِْ َ بِ اِْ  شَ ٍّ قَدِ اقبَتبََ بَ، فتُِحَ ااْيبَوْمَ اِْ  رَدْمِ َ ُْ وجَ وَاَأُْ وجَ اِثْلُ ىَذَا ويل - 

 108وََ دْ وُُ بَحْ اً »: ، ُ نَّ قَ لَ رَُ ولُ اانَِّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنَّ َ « اَْ  بَ اَُ وا، اَْ  بَ اَُ وا- 
ااسنَّلَامُ َ لَيْكَ َ  رَُ ولَ ِ  : اَمنَّ  اْ تبَْ لََ  ِ  ِ بْريِلُ َ لَيْوِ ااصنَّلَاةُ وَااسنَّلَامُ بِااّ َِ  اَةِ َ َ لْتُ لَا أاَُ زُّ بِحَجٍَ  وَلَا شَجٍَ  إِلانَّ قَ لَ - 

46 
 90اَوْ كَ نَ اادِّيُ  بِااثبَزَُّ  نَّ اَذَىَيَ رَِ  لٌ اِْ  فَ رِسَ أوَْ أَ بَنَ ءِ فَ رِسَ حَتَّنَّ يبََتبَنَ وَاَوُ - 
 52اَوْ اَْ َ كِلْوُ لَأَكَلْتُْ  اِنْوُ، وَاَقَ مَ اَكُْ  - 
وَيْلٌ اَكَ »: إِ نَّ أَحْ بَْ تُ أَنْ يَكُونَ اِْ  دَمِ رَُ ولِ اانَِّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ  ِ  َ وِْ ، فبَقَ لَ : قَ لَ « اَ  شَأُْ كَ َ  اْ َ  أَخِي؟- 

 103اَِ  ااننَّ سِ، وَوَيْلٌ الِننَّ سِ اِنْكَ، لَا بَسسَزُّكَ ااننَّ رُ إِلانَّ قَسََ  ااْيَمِيِن 
 72اَثَلُ أَصْحَ ِ  اَثَلُ اانزُّجُومِ يبَُْ تَدَى ِ وِ فَأيَبَزُُّ ْ  أَخَذْتُِْ ِ قَوْاِوِ اىْتَدَيبَتُْ  - 
 86اَْ  بَسسَنَّكَ ِ سُننَّتِي وَثبَََ تَ لَصَ ، وَاَْ  أفَبََ طَ اََ قَ، وَاَْ  خَ اَفَ ىَلَكَ - 
وََ َ لَ بَاطَِ  كَفِّوِ إِلَى - رَفبَْ تُوُ ىَكَذَا - وََ َ لَ يلَيِدُ بَاطَِ  كَفِّوِ إِلَى الْأَرْضِ، وَأدَْنَاىَ  إِلَى الْأَرْضِ - اَْ   بَوَاَ َ  ِ  ىَكَذَا - 

 87ااسنَّمَ ءِ، وَرَفبََ َ   لَضْوَ ااسنَّمَ ءِ 
ُ اَوُ طَ يِقً  إِلَى الْجنَنَّةِ، وَإِننَّ ااْمَلَائِكَةَ اتََضَُ  أَْ نِحَتبََ   رًِ   اِطَ اِيِ ااِْ لِْ ، وَإِننَّ -  اَْ  َ لَكَ طَ يِقً  يبََلْتَمِسُ فِيوِ ِ لْمً ، َ  نَّلَ اانَّ

طَ اِيَ ااِْ لِْ  يَسْتبَغْفُِ  اَوُ اَْ  ِ  ااسنَّمَ ءِ وَالْأَرْضِ، حَتَّنَّ الْحيِتَ نِ ِ  ااْمَ ءِ، وَإِننَّ فَضْلَ ااَْ  اِِ َ لَى ااَْ  ِ دِ كَفَضْلِ 
َ  وَرنَّثوُا ااِْ لَْ ، فَمَْ   ااْقَمَِ  َ لَى َ  ئِِ  ااْكَوَاكِيِ، إِننَّ ااُْ لَمَ ءَ وَرَثةَُ الْأَ ِْ يَ ءِ، إِننَّ الْأَ ِْ يَ ءَ اَْ يبَُوَرثِّوُا دِينَ راً وَلَا دِرْلَعً ، إِلظنَّ

 93« أَخَذَهُ أَخَذَ بِحَظٍّ وَافِ ٍ 
 93اَْ  كُنْتُ اَوْلَاهُ فإَننَّ َ لِيًّ  اَوْلَاهُ - 
 100اَْ  وََ َ  ىَذَا فَأُخْبرَ فبَقَ لَ االنَُّ  نَّ فبَقِّْ وُ ِ  اادِّيِ  - 
، وَأَحْسَُ  الْذدَْيِ ىَدْيُ لُزَمنَّدٍ، وَشَ زُّ -  ُ فَلَا اُضِلنَّ اَوُ، وَاَْ  يُضْلِلْ فَلَا ىَ دِيَ اَوُ، أَصْدَقُ الْحدَِيِ  كِتَ بُ اانَِّ اَْ  يبََْ دِ اانَّ

 Ошибка! Закладкаالْأُاُورِ لُزْدَثَا بََ  ، وكَُلزُّ لُزْدَثةٍَ ِ دَْ ةٍ، وكَُلزُّ ِ دَْ ةٍ َ لَااَةٌ، وكَُلزُّ َ لَااَةٍ ِ  ااننَّ رِ 

не определена. 
 48ااْوَُ وءَ ااْمَُ  رَكَ : نَادِ ِ  ااننَّ سِ - 
ْ لَامَ، ُ نَّ يبََْ فُضُو وَُ، لَذُْ   بََ بَلٌ يُسَمنَّوْنَ اا نَّافِضَةَ اَْ  اَقِيبَُ ْ  فبَلْيبَقْتبَلُْ ْ  فإَِ بَنَُّ ْ  -  ىَذَا ِ  الْجنَنَّةِ، وَإِننَّ اِْ  شِيَ تِوِ قبَوْاً  يبََْ لَمُونَ الْإِ

 65اُْ  كُِونَ 
 - ، ىَلَكَ كِسَْ ى، ُ نَّ لَا يَكُونُ كِسَْ ى  بََْ دَهُ، وَقبَيْصٌَ  ايَبَْ لِكَ نَّ ، ُ نَّ لَا يَكُونُ قبَيْصٌَ   بََْ دَهُ، وَاتَبَقْسَمَ نَّ كُنُوزُىَ  ِ  َ ِ يلِ اانَِّ

55 
 46وَاانَّذِي  بََفْسُ لُزَمنَّدٍ  يَِدِهِ، اَوْ اَْ أاَْتَلاِْوُ اَْ يبََلَلْ ىَكَذَا إِلَى يبََوْمِ ااْقِيَ اَةِ - 
وَلْػَكَ َ  اْ َ  سُميَنَّةَ  بَقْتبَلُكَ ااْفِئَةُ ااَْ  غِيَةُ وَرَوَى ىَذَا الْحدَِيَ  َ ْ دُ ااْوَارِثِ َ ْ  أَِ  ااتبَنَّينَّ حِ َ ِ  اْ ِ  أَِ  الْذذَُيْلِ َ ْ  َ منَّ رٍ أَننَّ - 

 Ошибка! Закладка не« وَلْػَكَ َ  اْ َ  سُميَنَّةَ »: ااننَِّ نَّ صَلنَّى  ُ َ لَيْوِ وََ لنََّ  قَ لَ 

определена. 
تُوُ ِ وِ فَأَدْخَلَ يدََهُ فَأَخْ جََ قبَْ ضَةً « فَأْ يِنِي ِ وِ »: شَيْءٌ اِْ  بَسٍْ  ِ  اِلْوَدٍ قَ لَ ,  بَََ ْ  : قبَلْتُ « َ  أَبَا ىَُ يبََ ةَ ىَلْ اِْ  شَيْءٍ؟-  فَأَ بَيبَْ

فَأَكَلُوا حَتَّنَّ شَِ ُ وا ُ نَّ أدَْخَلَ يدََهُ فَأَخْ جََ قبَْ ضَةً فبََ سَطََ   ُ نَّ , فَدََ وْتُ اَوُ َ َ َ ةً « ادعُْ ِ  َ ْ َ ةً »: فبََ سَطََ   ُ نَّ قَ لَ 
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فَمَ  زاَلَ يَصْنَُ  ذَاِكَ حَتَّنَّ أَكَلَ الْجيَُْ  كُلزُُّ ْ  وَشَِ ُ وا , فَدََ وْتُ اَوُ َ َ َ ةً فَأَكَلُوا حَتَّنَّ شَِ ُ وا « ادعُْ ِ  َ َ َ ةً »: قَ لَ 
 44« خُذْ اَ  ئْتَ ِ وِ وَأدَْخِلْ يدََكَ وَاقِْ ضْوُ وَلَا َ كُ نَّوُ »: ُ نَّ قَ لَ ِ  , 

 89اَلَكْتَ، فَأَْ جِحْ إِننَّ ااقَوْمَ يبَُقَْ وْنَ ِ  قبَوْاِِ ْ  : َ  اْ َ  الَأكْوعَِ - 
 - ُ  51َ  أيَبَزَُّ   ااننَّ سُ اْ صَ فُِوا فبَقَدْ َ صَمَنِي اانَّ
ىُْ  بدلَُاءَتي ىَذِهِ -  وُ أَِ ، وَىَُ لَاءِ أىَْلُ  بََيْتِي، فَ ْ تبَْ ىُْ  اَِ  ااننَّ رِ كَسَتْرِي إِ نَّ  104َ  رَبزُّ ىَذَا َ مِّي وَصِنبَْ
لٌ يبَُقَ لُ اَوُ اا نَّافِضَةُ إِنْ أدَْركَْتبَُ ْ  فَ قبَتبَلُْ ْ  فإَِ بَنَُّ ْ  اُْ  كُِونَ -   64 َ  َ لِيزُّ أَْ تَ وَشِيَ تُكَ ِ  الْجنَنَّةِ وَإِننَّ قبَوْاً  لَذُْ   بََ بَْ
 49 يَكُونُ ىَلَاكُ أاُنَّتِي َ لَى إِاَْ ةِ أغَُيْلِمَةٍ ُ فََ  ءَ اِْ  قبََ يْ ٍ - 
 94يوُزَنُ يوم ااقي اة اِدَادُ ااُْ لَمَ ءِ َ لَى دَمِ اا زَُّ دَاءِ فبَيبَْ َ حُ اِدَادُ ااُْ لَمَ ءِ َ لَى دَمِ اا  داء - 
 70يوُشِكُ أَنْ يَكْثبََ  فِيكُُ  ااَْ جَُ ، أُْ دٌ لَا يفَِ زُّونَ، فبَيَأْكُلُونَ فبَيْأَكُْ ، وَيَضْ ِ وُنَ أَْ نَ قَكُْ  - 
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 53 ا ني حس  ىذا  يد  يصلح    و  ين فئتين  ظيمتين 

  35   وصديق وش يدنَ اث ت فإلظ   ليك 

  54 احفظ  لى ايضئتك فسيكون لذ    أ  ظي 

 54 اختلاف أاتي ربضة 

 أخذى   يف ا   يوف   ,   أخذى    ف  فأصيي,   أخذى  ا   رواحة فأصيي, أخذ اا اية زيد فأصيي   

 73 أق ب ا  يكون اا  د ا  ر و وىو    د 

  72 أد ني ر  فأحس   دي 

 36 ادع ثلاثين ا  أش اف الأ ص ر 

 54 إذا ذىي كس ى فلا كس ى   د 

  55 إذا ا وا الدطيط ء وخدات    ن ت ف رس واا وم رد        و لّط ش ارى   لى خي رى 

 37 اذى  فإنا ا نأخذ ا  ا ئك شيأ واك     ق نا 

   38 أرأيت إن د وت ىذا اا ذق ا  ىذه اانخلة أ   د أني ر ول 

 39 ارف وا أيديك  إنه  أخبر ني أنه  اسمواة 

 105 الإ لااية   ت اا ص ية الج ىلية 

 40 اسمي   ااق آن محمد و  الإلصيل أبضد و  ااتورية احيد 

 32 أشد اان س  لاءً الأ  ي ء   الأواي ء الأاثل ف لأاثلأول ا  خلق    وري 

 72 أصح   ك انجوم  ي   اقتديت  اىتديت  وخ  ااق ون ق ن 

 41 أفلح   و  ك اال   بارك او   ش  ه و   ه 

 75 اكث وا ذك  ى دم االذات 

 106 إلى أي    أبا ايلا 

  58 إن الج  ر ي ظ   فسو ويقول أنا الج  ر أنا الج  ر أنا ااك   الدت  لإن اافتن لا  ظ   ا  دام  م  حي 

  إن الخلافة   دي ثلاثون  نة    كون الك   ضو   وإن ىذا الأا   دأ   وة وربضة   يكون ربضة وخلافة   يكون
 56 الك   ضو     يكون  توا و برو 

 90 إن اادي  او ك ن انوط  بااث   ان  او ر  ل ا  أ ن ء ف رس 
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  29 إن   خلق الإ س ن  لى صورة اا بض 

   58 إن   ي    لذذه الأاة  لى رأس كل ا ئة  نة ا  لغدد لذ  دين 

  إن شئت أردك إلى الح ئط ااذي كنت فيو  ن ت اك   وقك ويكمل خلقك ولغدد خوصك وبش ك وإن شئت
 41  أغ  ك   الجنة  كل أواي ء   ا  بش ك

   30 إن   دا خُّ  ف خت ر ا   ند 

 59 إن  م را  قتلو اافئة اا  غية 

  60 إن ق ي   والأحلاب لا يغلوني أ دا وأنا أغلوى 

  41 إن ىذا  كى لد  فقد ا  ااذك 

   ً 38 أ ت أول أىل  يتي لحوق 

  42 إ ك بذده يصيد اا ق 

  43  لي  إني لأ  ف حج ا ك ن يسل 

 43    قوة بصي  الأاسنة: ق ل  ؟أىكذا كلااك 

 52   قي أنا وأ ت ف ش ب 

 107 برلقوا    ة    ة 

 95  فك     ة خ  ا     دة  نة 

  110  ن كحوا  ك ث وا فإني أباىي  ك  الأا 

 78 حي ااد ي  رأس كل خطيئة 

  78 الحمد لله ىذا ا  فضل ر 

 43 خذ ا   ئت  و واق ض  ليو ولا  ك نَّو 

خ ج اان  غداة و ليو اِْ ط ا حّل ا  ش   أ ود فج ء الحس      لي فأدخلو،     ء الحسين فدخل ا و،     ءت 
ُ ايُِذْىِيَ َ نكُُ  اا ِّْ سَ أىَْلَ ااْ بَيْتِ وَيطَُ ِّ كَُْ  َ طِْ  اً: فأدخل  ،     ء  لي فأدخلو،   ق ل  ف طمة َ  يُ يِدُ اانَّ  90 إِلظنَّ

  78 خ  ش   ك  ا     و  ك واك  وش  ك واك  ا     و      ك 

  78   ج  الدسل  و نة ااك ف ااد ي 

 79 اادي  اانصيحة 

 60 رأيت أاتي يغلون   اا ح  ك لدلوك  لى الأ  ة 

 107 ردِنا بجفنة اا كي 
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 107  االك ة قنط ة الإ لام 

   45 زويت   الأرض فأريت ا  رق   واغ ربِ  و ي لغ الك أاتي ا  زوي   ان 

 61  تخ ج ا  ىن  و  ي  وحدك وبسوت وحدك 

    61  تفتح ااقسطنطينية فن   الأا  أا ى  و    الجي   ي 

   62  تفترق أاتي ثلاثا و   ين ف قة اان  ية واحدة ان   قيل ا  ى  ق ل ا  أنا  ليو وأصح 

 64  تق  ل اان كثين وااق  طين والد رقين 

 33 ااس يد   يد    ط  أاو 

  33  قف الجنة   ش اا بض 

 34 ااسم ء اوج اكفوف 

   79  يد ااقوم خ دا 

  80   وا  لى    أ  فك 

 80   س أحدك    اان ر أ ظ  ا  احُُد 

 80 طوبى الغ باء 

 81 طوبى لد    ف حده وا يتج وز طَوْرَه 

 82   ا ق ي  لؽلأ ط  ق الأرض 

  82   ل ا  قن  ذل ا  طم 

 92  لم ء أاتي كأ  ي ء  ني ا  ائيل 

 92  اا لم ء ورثة الأ  ي ء 

 34  لى ااثور والحوت 

 82  ليك   دي  اا ج ئل 

   82  رو   ليك   س ة االذي  ا    دي أ   ك 

  ف  طلق و و أ   صل رك تين وقل اال   إني أ ئلك وأ و و إايك  ن  محمد    اا بضة   محمد إني أ و و  ك إلى ر ك
 95 أن يك ف     ص ي اال   شف و  ّ 

   109 فضل ا  قلت أنا واان يون ا  ق لي لا إاو إلا 

 فك  ت ك باً ا أك ب اثلو قطّ فجلى      يت الدقدس وك ف الحجي  يني وي نو حتَّ رأيتو فن تزُّو وأنا أ ظ  إايو 

45 

  65ااقدرية لروس ىذه الأاة 
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 83 ااقن  ة كنل لا لؼفى 

 84 كل  د ة  لااة وكل  لااة   اان ر 

 35 كنت كنلاً لسفي  فخلقت الخلق اي  فوني 

 66 كيف  ك إذا ااُ ست  وارى كس ى 

  َ84 لا ا تط ت 

 67 لا  لال ط ئفة ا  أاتي   ى ي   لى الحق حتَّ  تي    ا ه 

 67 لا  قوم ااس  ة حتَّ  قتتل فئت ن د والع  واحدة 

 85 لا ي ول ا  اقتصد 

 86 ادوا الموت وا نوا الخ اب 

 67 ا لك بزلف حتَّ ينتف   ك أقوام ويستض   ك آخ ون 

 101 ال    بََوّرِْ او 

   46  لد  ا تق لني  برائل باا   اة   لت لا أاّ  بحج  ولا شج  إلا ق ل ااسلام  ليك   ر ول 

 68 ا   لال الخلافة   واد  مي صنو أ  اا   س حتَّ يسلم   إلى ااد  ل 

 97 اال   أ ي د و و 

 97  اال   أ ل الإ لام   م  ا   الخط ب أو   م و ا   الذ  م 

 98 اال   اقط  أث ه 

 99 اال   أكث  ا او وواده وبارك او فيم  أ طيتو 

  53 اال   أكفو الح  وااق 

 99 اال    لط  ليو كل  ً ا  كلا ك 

    101 اال   لا بذ 

  ِّ101  اال   لا  غف  لمحل 

  101  اال   القو 

 101 اال   القو 

 64 لذ    ل يق ل لذ  اا افضي 

   46  او ا أاتلاو ا يلل ىكذا إلى يوم ااقي اة برلنا  لى ر ول 

  52 او ا  كلو لأكلت  انو واق م  ك 
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 35 اولاك اولاك لد  خلقت الأفلاك 

  ً 88 الد ا  الم ا  ك ا ني ن الد صوص ي د   ضو   ض 

 108 ا  لا يدرك كلو لا يترك كلو 

 86 ا  بسسك  سنتي  ند فس د أاتي فلو أ   ا ئة ش يد 

   87 ا   وا   رف و 

 88 من عرف نفسه فقد عرف ربه 

 108 ا  كذب  لي ات مداً فليت وأ اق ده ا  اان ر 

 93 ا  كنت اولاه ف ليًّ اولاه 

 47 نادِ بااوَ وء 

 89 اانظ فة ا  الإلؽ ن 

 48 ىذا اص ع أ    ل ىذا اص ع  ت ة  ىذا اص ع أاية  ىذا اص ع فلان وفلان 

 48 ىذه اا ج ة ااسم ة 

 49 ىل   ى ا  لطلة أو حج رة 

  49 ىلاك أاتي  لى يد اغَُيلمة ا  ق ي 

 89 وإذا الكت فأ جح 

 50و فتح خيبر  لى يدي  لي 

 50 و ن ح  لي   كلاب الحوأب 

  ً108 و دتُ ف  كَ بح ا 

  102 و سى أن يقوم اق ا  يس ك    م 

  ً  94 واولا اا يوخ اا ك  اصينَّ  ليك  اا لاء ص 

 102 ويل ال  ب ا  ش  قد اقترب 

 102 ويل الن س انك وويل اك ا  اان س 

 51   أي   اان س ا ص فوا فقد  صمني ر   ل و ل 

  104   رب أرني آية لا أبا  ا  كذنَّ ني   دى 

  104   رب ىذا  مي وصنو أ  وى لاء  نوه ف  ترى  ا  اان ر كستري إ ى  بدلاءتي 

   108  كلو كلي 
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   69 لؼ ج ا  ثقيف كذاب وا 

 69 لؼ ج واد اا   س باا ا ت ااسود ولؽلكون أ   ف ا  الكوا 

 94 يس ق  ضو انو الى الجنة 

 69 يقتل  ثم ن وىو يق أ الدصحف وإن    سى أن يل سو قميص  وإنه  ي يدون خل و 

 94 يوزن اداد اا لم ء بدداد اا  داء 

  70  يوشك أن يكث  فيك  اا ج   كلون فيأك  ويض  ون رق  ك 

 71 يوشك   ا  ذ إن ط ات  ك حي ة أن   ى ا  ى ن  قد الئ  ن ن 
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SONUÇ 

Bediuzzaman Said Nursî‟nin Osmanlı Ġmparatorluğu döneminde, Türkiye Cumhuriyeti 
döneminde ve halen günümüz dünyasında fikirleriyle toplumda tesirleri bulunmaktadır.  

Bediuzzaman eğitim çağında bulunduğu coğrafyadaki medreselerin eğitim-öğretim 
kalıbına sığmamıĢ, müfredatın dıĢına çıkarak farklı kitaplardan bilgi dağarcığını 
beslemiĢtir.  

SavaĢlar zamanında Bediuzzaman cephelerde bizzat yer alarak bazısında önderlik 
etmiĢtir.  

Hem özgür zamanında, hem sürgün olduğu dönemde, hem de hapishane hayatında 
dini eserler telif ederek hizmetini sürdürmüĢtür. 

Bunlar gösteriyor ki Bediuzzaman Said Nursî toplumumuz için önemli bir muallim, 
vatanı kurtarmak için savaĢmıĢ bir gazi, hem de dönemin nadir dini eser müelliflerinden 
birisidir. 

Bediuzzaman hakkında yazılmıĢ birçok akademik tez, makale ve sayamadığımız 
kadar çok kitapların varlığı, onun toplum içerisindeki önemli bir konuma sahip 
olduğunun en önemli göstergelerinden birisidir.  

Said Nursî, Osmanlılar‟ın son dönemi ve Cumhuriyetin ilk yıllarını idrak etmiĢ ve 
fikirleri, eserleri ve mücadelesiyle toplumda tesirler bırakmıĢ önemli bir Ģahsiyettir.  

Çocukluk yaĢlarında, o günün Ģartları gereği, klasik medrese öğrenimi göre Said 
Nursî, Bedîu‟z-Zaman lakabını Van Medresesindeki eğitimi sırasında almıĢtır. 

Hayatı, aktivist olarak ortaya çıktığı birinci dönem, kendini eser te‟lifine adadığı ikinci 
dönem olmak üzere iki farklı zaman dilimi olarak geçmiĢtir. Söz konusu ikinci dönemde 
te‟lif ettiği eserler, Risâle-i Nûr Külliyatı adıyla ün kazanmıĢtır. Bu eserlerde dinî, fikrî ve 
kültürel alanlara iliĢkin düĢünce ve kanaatlerini dile getirmiĢtir. Öncelikle takipçileri 
üzerinde olmak üzere, Ġslam toplumlarında yankı uyandıran ve büyük tesir icra eden 
düĢünce ve kanaatlerini dile getirirken, Ġslam‟ın Kur‟an‟dan sonra ikinci önemli kaynağı 
olan Sünnet‟ten delillere baĢvurmuĢ, birçok hadis kullanmıĢtır. Hadis kullanımı 
konusunda bizde oluĢan kanaate göre, gerek siyasî olaylarla ilgisi, gerek devlet 
görevleri icâbı yaĢadığı hareketli yaĢamın özel Ģartları sonucu hadis kaynaklarıyla 
iliĢkisi sınırlı düzeyde kalmıĢtır. Belli hadis kaynaklarından hadis nakletme yerine, 
küçüklüğünden itibaren öğrendiği mahfûzâtında olan hadisleri mânâ olarak nakletmeyi 
tercih etmiĢtir. Bu yüzden, eserlerinde naklettiği hadis metinleri, lafız olarak, hadis 
kyanklarında geçen metinlerle farklılık arz etmektedir. Bu Risâleler‟in tamamında 
dikkati çeken bir durumdur. Bu tarz hadis nakli, tahrîc iĢini zorlaĢtıran bir sebep olarak 
da zikredilebilir. ÇalıĢmamız esnasında hiçbir hadis kaynağında bulamadığımız bazı 
hadislerin, yakın lafızlarla bulunabilme ihtimallerinin mevcudiyetine temas etmemiz, ilmî 
ihtiyat anlayıĢının bir gereği olarak zikredilmelidir. Bütün bu yönleriyle, Said Nursî, 
hadis sevk ediĢ ve kullanımındaki genel havası itibariyle, sûfî geleneğe bağlı 
geleneksel Osmanlı âlimlerinin bir devamı ve örneği olarak karĢımıza çıkmaktadır.  

Öyle anlaĢılıyor ki, Bediuzzaman‟ın hayatı incelendiğinde, onun hadis kaynak 
kitaplara eriĢme imkanının olmadığı ve hadis kaynak kitaplardaki rivayetleri 
değerlendirmesini yapması için gerekli olan tabakat kitaplarına da eriĢim imkanı 
bulamaması ihtimal dahilindedir. Bu nedenle zikretmiĢ olduğu hadislerin sıhhatini de 
inceleme imkanı bulamamıĢ olabilir. 

Risâleler‟de geçen toplam hadis sayısı 163‟tür. Bunlardan 31‟i mükerrerdir. Tekrarsız 
132 adet hadis bulunmaktadır. Buhâri ve Müslim‟in el-Câmi‟u‟s-Sahîh adlı eserlerinin 
her ikisinde de geçen (müttefekun aleyh) hadis sayısı sekiz, mutlak sahih anlamda 
hadis sayısı 38, hasen hadis sayısı üçtür. Zayıf hadis sayısı 38, çok zayıf bulunan 
hadis sayısı ise altıdır. Ġslam alimleri tarafından mevzû olarak nitelendirilen rivayet 
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sayısı sekiz iken, 29 adet rivayet de hadis mecmualarında bulunamamıĢtır. Bir adet 
hadisin bir kısmı sahih, kalan kısmı kaynaklarda bulunamamıĢtır. Üç adet hadis de bir 
kısmı zayıf, kalan kısmı kaynaklarda bulunamamıĢtır. 

Bu rakamlar, bizim çalıĢma sistemimiz içinde ulaĢtığımız sonuçlardır. Yukarıda da 
temas edildiği üzere, Said Nursî‟nin hadis metinlerini muhtevâ olarak nakletmesi 
sebebiyle, bulunamayan rivayetlerin birkaçının belki daha farklı yöntemlerle 
bulunabilme imkanı ihtimal dahilindedir. 

Bu sonuçları basit tablo ve grafiklerle gösterelim: 
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Hadislerin Sıhhatinin Sayısal Durumu: 

Sahih:    48 

Hasen:   3 

Zayıf:    35 

Çok Zayıf:  11 

Mevzu:   10 

Bulunamayan:  28 

______________________________________________ 

Toplam:  135    

 

 

 

Hadislerin sıhhatinin grafik ile gösterimi 

(yüzdelik dilimler tamsayıya göre yuvarlanmıĢtır) 

Mevzu

10

7%

Zayıf

35

26%

Hasen

3

2%

Çok Zayıf

11

8%

Bulunamayan

28

21%

Sahih

48

36%
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